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INCIPITa LIBELLUSbc QUINTUSab.

Id. EPISTOLAef ZACHARIAE PAPAE FRANCIS ET GALLIS DIRECTAeg.
Zachariash1 papa universis episcopis, presbiteris, diaconibus, abbatibus, cunctis etiam

ducibus, comitibus omnibusquei deum timentibusk per Gallias et Francorum provincias
constitutis. Referente nobis reverentissimo atquel sanctissimo fratre nostro Bonifacio epis-5

copom, quod, dumn sinodus adgregata esset in provincia vestra iuxtao nostramp commo-
nitionemq, mediantibus filiis nostris Pippinor et Carlomannos principibus vestrist, per-
agente etiam vice nostrau metropolitano2 Bonifaciov, dominus3 inluminasset4 corda ves-
traw cum principibus vestrisx in praedicationem5 eius, ut omnibus commonitionibusy

eiusz oboediretis et falsos et scismaticos et homicidas et fornicarios a vobisa expelleretis10

sacerdotesb, omnipotenti deo nostroc gratias egimus et pro vobis incessanterd sumus oran-
tes, ut, qui coepit ine vobise opus bonum, perficiat usque in finem. Obsecrof enim omnesg

vosgh corami deo, ut eius commonitionibusk firmiter oboediatis. Ipsum eniml vicel nos-
tram in partibus illis ad praedicandum constitutum habemusn, ut vos deo propitio ad viam
perducato rectitudinis, etp a cunctis facinoribus salvi esse possitisq. Habuistisr enim pec-15

catiss facientibus nunc usque falsos et erroneos sacerdotes. Unde et cunctaet paganae
gentes vobisu pugnantibusuv praevalebant, quia non erat differentia inter laicos et sacer-
dotes, quibus pugnare licitumw nonw est. Qualis enim victoria datur, ubi sacerdotes una
hora dominica pertractant mysteria et christianis6 dominicum porriguntx7 corpusx pro
suarum animarum redemptioney et postz christianosa, quibus hoc ministrare debuerantb,20

aut paganos, quibus Christum praedicare, propriis sacrilegisquec manibus necant, etd fit
secundum dominie verbumde: Vos8 estis sal terrae. Quod si sal evanuerit, in quo condietur f?
Ad nihilum valetgh ultrag, nisi ut mittatur foras et conculcetur ab hominibus i. Et dum haec

a-a) nicht lesbar über der Zeile, am oberen Blattrand, von anderer Hand: Incipit liber V Capitul P27 b) LIBER
PRIMUS V12 c) LIBELLUS LIB Bc; liber P16 d) fehlt GbMP17P27 e-e) Rubrik fehlt P27

f) EPISTULA V14 g) DIRECT P15 h) Zacarias P15 i) fehlt MP16 k) pertinentibus P27V15

l) adque V15; et P15 m) archiępiscopo Bc n) dudum Bc o) iusta Av p) nostrę Bc
q) communitionem Bc; communtionem P27 r) Pipino BcMP15V12V14 s) Karlomanno P27Sg3V15;
Carlamanno P15; Carlomagno M; Karolo magno Av t) nostris P27; korr. zu vestris V15 u) nostro AvP27

v) Bonefatio AvMP15; Bonifitio Sg3 w) nostra M x) nostris P27V15 y) communitionibus P27

z) fehlt Bc a) nobis P27V15 b) una cum sacerdotes nostros Bc c) fehlt P27V15 d) incensanter V15

e) fehlt P15 f) Obsecramus Av g) vos omnes AvM h) über der Zeile nachgetragen Bc
i) quoram Bc k) comonitionibus Bc; communitionibus P27V15 l) hvice oder huice (?) (=enim vice?) Bc
m) nostram P27 n) abemus Bc o) reducat Bc p) ut Bc q) positis V12 r) Haubuimus P27

s) peccatibus Bc t) fehlt P27V15 u-u) vobiscum pugnare M v) pugnavimus P16 w) non
licitum BcM x) corpus porrigunt M y) redemptionem P17 z) postea Bc; pro Gb
a) christianorum Gb b) korr. zu debuerunt Av c) sacrislegisque Av; sacrilegis qua P16 d-d) so nur
AvV12 mit Bonif.; alle anderen: praecipue dicente eis ( eis dicente P27V15) domino e-e) verbum domini Av
f) salietur Av g) ultra valet P16 h) valebit Bc i) ominibus Bc; omnibus P15V12

1) Bonifatius, Epistola 61 (Papst Zacharias Jaffé 2275) (MGH Epp. sel. 1 S. 125, 10–127, 4); vgl. SECKEL,
Studien ... VI S. 63 2) predicto Bonif. 3) folgt autem Bonif. (fehlt bei Otloh, Vita Bonifatii 6,
MGH SS rer. Germ. [57] S. 180, 8; zu Otloh siehe u. S. zu c. 2, 80) 4) inclinasset Bonif.
5) predicatione Bonif. 6) Christi Bonif. ( christianis cod. 2) 7) porrigent Bonif. (im cod. 2 korr.
zu porrigunt) 8) Matth. 5, 13.
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ita sint et tales in vobis fuerintk sacerdotes, quomodo victores contra vestros inimicos esse
poteritisl? Nam si mundos et castos ab omni fornicatione et homicidiom liberos habue-
ritisn sacerdotes, ut sacrio praecipiunt canones et nostra vice praedicat praefatusp Boni-
faciusq fraterr nosterr, et ei in omnibus oboedientes extiteritis, nulla gens antes conspectum
vestrums9 stabit; sed corruent ante faciem vestram omnes paganae gentes, et eritis victo- 5

rest; insuper et bene agentes vitam possidebitisu aeternam. Vos autem, carissimi fratres, qui
estis veri sacerdotes vel sub regulariv disciplinaw constituti, sic vosmetipsos x10 exhibetey ut
certez ministros dei11 et dispensatores ministerioruma12 dei, ut13 non vituperetur ministe-
rium vestrumb, ne fiat in vobis, sicut14 scriptum est: Erit15 sicut populus, sic c sacerdosd. Et
si hoc fuerit, qualis vobis erite ab hominibusf lause, aut qualis a deo expectatur retributio? 10

Sed sic vosg corrigite ut veri sacerdotes. Et tales ad sacerdotium produciteh, uti etik vobis et
illis testimonium maneat bonum ab his, qui forisl sunt, quatenus ab hominibusm vobisn

adquiratisn laudem et a deo mercedis praemium in aeterna beatitudineo perciperep me-
reaminiq, eo quodr per vos ad Christi perductis sunt rectam fidem innoxiost habentestu

sacerdotes. Ad sinodum namque omni anno convenite ad pertractandum de unitate ec- 15

clesiae; etv si quid adversi accideritw, radicitusx amputetur, et dei ecclesia maneat incon-
cussa. BENEy VALETEy.

IIz. INCIPITa SYNODUS CUM ACTIBUS SUIS IUSSIONE APOSTOLICA A
SANCTO BONIFACIOb ET FRANCORUM EPISCOPIS SUB CARLOMANNOc

DUCEd HABITAef ANNO INCARNATIONISg DOMINICAEg DCCXLIIhae16. 20

In17 nomine domini nostri Iesu Christi. Ego Carlomannusi dux et princepskl Fran-
corumk anno ab incarnatione Christi DCCXLII.m, XIn. videlicetn18 kalendaso Maiasp,
cum consilio servorum dei et obtimatumq meorumr episcoposs, qui in regnot meot sunt,

k) fierint P16 l) potueritis Bc m) homicidiae P17 n) abueritis Bc; huis Av o) fehlt Av
p) pręstitus P16 q) Bonefacius AvMP15P27 r) noster frater M s-s) ante vestrum conspectum Av;
vestrum ante conspectum P15P17V12 t) folgt et P16 u) posidebitis V12 v) regali P27V15; von anderer
Hand korr. zu regulari V12; regari P17 w) discipline P27 x) vosmedipsos Bc y) exibete AvBcP15P16;
korr. zu exhibete P18 z) certos Gb a) misteriorum GbV14 (korr. aus ministeriorum) V15

b) nostrum BcGbP16P27V12V14V15 c) sicut Gb; folgt et P27V14V15 d) sacerdotes P27V15 e-e) laus erit ab
hominibus Av f) omnibus V12 g) vobis MP16; korr. zu vos P18 h) so nur AvV12 mit Bonif.; alle anderen
perducite i) ut von anderer Hand korr. aus et V12 k) folgt a P27V15 l) korr. aus forti V15; fortis P27

m) omnibus V12 n) adquiratis vobis GbP27V14V15 o) beatudine V15 p) precipere P27

q) meremini Av r) quodque P27V15 s) ducti P27 t) habentes innoxios P15 u) abentes BcV12

v) ut AvMP16P18P27 w) accidit M x) radicibus P27 y) fehlt AvP16 z) fehlt GbMP27V12V15

a-a) Rubrik fehlt Av b) BONEFACIO MSg3 c) KARLOMANNO Bc (korr. aus CARLOMANNO) Sg3

d) DUCI Bc e-e) fehlt P16 f) ABITA Bc g) INCARNATIONE DOMINI V15 h) DCCLXII Gb
i) Karlomannus P16P27Sg3; Karolomannus Av k) Francorum princeps V15 l) princebs Bc; principes V12

m) septigentesimo XLo Vo Av n) videlicet XIo Av o) idus Sg3 p) Martias GbP27V14V15

q) optimatum GbP15P16P18P27Sg3V14V15 r) korr. aus eorum BcP27; folgt et V12 s) ępiscopis BcP17;
episcoporum P27V15 t) regione mea P27

9) vestrum conspectum Bonif. ( conspectum vestrum cod. 2) 10) 2. Cor. 6, 4. 11) dei ministros
Bonif. 12) mysteriorum Bonif. ( ministeriorum cod. 1) 13) 2. Cor. 6, 3. 14) quod Bonif.
( sicut cod. 2) 15) Isai. 24, 2 16) Zur Datierung des sogenannten Concilium Germanicum vgl.
Wilfried HARTMANN, Die Synoden der Karolingerzeit im Frankenreich und in Italien (Konziliengeschichte A
[6], 1989) S. 50 f. mit Anm. 14. 17) Karlmanni principis capitulare 742 April 21 (MGH Capit. 1 S.
24–26; MGH Conc. 2, 1 S. 2–4); Bonifatius, Epistola 56 (MGH Epp. sel. 1 S. 98, 25–101, 17); vgl.
SECKEL, Studien ... VI S. 63 f. 18) fehlt Capit.
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cum presbiteris ad19 concilium et synodum pro timore Christi congregavi, id est Boni-
faciumu archiepiscopum et Burchardumv20 et Regenfridumw21 et Wintanumx22 et Wit-
baldumy23 et Dadanum24 etz Eddanuma25 ac reliquos episcopos26 cum presbiteris eorum,
ut mihi consilium dedissent, quomodo lex dei et ecclesiastica religiob recupereturc, quae in
diebus praeteritorum principum dissipata corruit, et qualiter populus christianus ad sa-5

lutem animae pervenire possit et per falsos sacerdotes deceptusd non pereat. Et per con-
silium sacerdotum et optimatume meorumf ordinavimus per civitates episcopos etg con-
stituimus super eos archiepiscopum Bonifaciumh, qui est missus sancti Petri. Statuimus-
que27 per annosi singulosi synodum congregare, ut nobis praesentibus canonum decreta et
ecclesiae iura restaurentur et religio christiana emendetur. Et fraudatas pecuniask ecclesi-10

arum ecclesiis restituimus et reddidimusl. Falsos vero28 presbiteros et adulteros vel for-
nicatores diaconos et clericos de pecuniism ecclesiarum abstulimus et degradavimusn et ad
paenitentiam coegimus. Servis dei per omnia omnibus armaturam portare vel pugnare aut
in exercitum et in hostemo pergere omnino prohibemusp29 nisi illiq tantummodo, quir

propter divinum ministeriums, missarum scilicett sollempniau adimplenda et sanctorum15

patrocinia portanda, ad hoc electi sunt, id est unum vel duos episcoposv cum capellanis
presbiteris princepsw secum habeatx, et unusquisque praefectusy unum presbiterum, qui
hominibusz peccataa confitentibus iudicare et indicare paenitentiam possitb30. Necnon et
illasc venationes et silvaticas vagationes cum canibus omnibus servis dei interdiximus.
Similiter utd acceptorese et falcones non habeantf. Decrevimus quoqueg iuxta31 sanctorum20

canones, ut unusquisque presbiter in parrochiah habitansi episcopo subiectus sit illik, in
cuiusl parroechiam habitatkn32, et semper in quadragesimao rationem et ordinem ministerii

u) Bonefatium AvMSg3 v) Burkardum korr. aus Burcardum Bc w) korr. aus Reginfridum P15;
Regefridum Av; Regemfridum M x) Gaintanum Sg3; Guntarium P27V15; Guntharium GbV14 (korr. aus
Quintanum); Wiztanum MP16P18V12; Wiztharium Bc y) Wilbaldum Av; Witballum (am rechten Rand nach-
getragen) Bc z) das folgende bis c. 36 ( ille accusator, unten S. ) fehlt in P17 aufgrund von Verlust zweier Blätter
a) Edanum Bc; Ebdanum M b) fehlt V15 c) von anderer Hand korr. zu recuperaretur V12

d) decęptus Gb; decoeptus V14V15 e) obtimatum AvBcMP15; korr. zu optimatum P18 f) eorum Sg3; korr.
zu meorum BcAv g) fehlt Av h) Bonefatium AvM i) singulos annos Av k) peccu-
nias BcGbP16V12V14 l) reddimus V12 m) peccuniis BcGbP16 n) degravimus Gb (korr. zu
degradavimus) V12 o) ostem BcV12 p) proibemus Bc q) illis GbP16 (von anderer Hand? über der Zeile
nachgetragen); illa Av; illum Sg3 r) fehlt MP16P18 s) mysterium V12; korr. zu ministerium MV15

t) folgt per omnia P27 u) solempnia P18 v) presbiteros MP16 w) principes Bc x) habeant V12;
abeant Bc y) perfectus Av z) ominibus V12 a) pecata (von anderer Hand korr. aus pecta) V12

b) possi V12 c) fehlt Av d) fehlt GbP27V14V15 e) accipitres BcMP27; acciptres Av f) abeant Bc
g) quam V15; fehlt P27 h) parrocchia P16; parroechia BcP18Sg3V12; parrechia V15; porrochia GbV14

i) abitans Bc; habitat (von anderer Hand korr. aus habitans) V14 k-k) fehlt MP16P18 l) cuis P15

m) parrochia AvP15P27V12; parrechia V15; porrochia GbV14 n) abitat Bc o) quadragesimo V15

19) et Capit. ( ad Otloh, Vita Bonifatii 36, MGH SS rer. Germ. [57] S. 149, 15, siehe u. S. zu c. 2, 80)
20) B. von Würzburg 742–753. 21) B. von Köln vor 737–743/45. 22) Witta, B. von Büraburg
741–786. 23) Wilbaldum Capit.: Willibald, der spätere B. von Eichstätt (um 750–787), wurde schon
741 zum Bischof, wahrscheinlich des neugegründeten Bistums Erfurt, geweiht, vgl. Andreas KRAUS, Der
heilige Willibald von Eichstätt: Person, Zeit, Werk, in: Der hl. Willibald – Klosterbischof oder Bistumsgrün-
der, hg. von Harald DICKERHOF, Ernst REITER und Stefan WEINFURTER (Eichstätter Studien N. F. 30,
1990) S. 9–28, dort S. 19–28. 24) Dadanus kann keinem Bistum zweifelsfrei zugeordnet werden; die
bisherigen Versuche zusammengestellt bei Heinz Joachim SCHÜSSLER, Die fränkische Reichsteilung von Vieux-
Poitiers (742) und die Reform der Kirche in den Teilreichen Karlmanns und Pippins. Zu den Grenzen der
Wirksamkeit des Bonifatius, in: Francia 13 (1985/1986) S. 47–112, dort S. 65–67. 25) Heddo, B. von
Straßburg 734–nach 762. 26) ac reliquos episcopos fehlt Capit. 27) statuimus Capit. ( statuimus
quoque Otloh, Vita Bonifatii) 28) fehlt Capit. 29) prohibuimus Capit. 30) possint Capit.
31) iuxta fehlt im Capit.; secundum Bonif. ( iuxta Otloh, Vita Bonifatii) 32) habitet Capit. ( habitat
Otloh, Vita Bonifatii)
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sui, sive de baptismop, siveq de fide catholicar, sive de precibuss et ordine missarum
episcopo reddat et ostendatt. Et quandocumque iure canonicou episcopus circumeat par-
rochiamv populos ad confirmandos, presbiterw semper paratusx sit ad suscipiendum epis-
copum cumy collectione et adiutorio populi, quiz ibiz confirmari debet; et in caena dom-
ini semper novum crismaa ab episcopo quaerat. Ut episcopob33 testis adsistatc castitatis etd

5

vitaed et fidei et doctrinae illiuse. Statuimus etiamf34, utf secundum cautelamg35 omnes
undecumque supervenientesh ignotos episcoposi vel presbiteros ante probationem syn-
odalemk in ecclesiasticum ministerium non admitteremus. Decrevimus quoque36, ut se-
cundum canones unusquisque episcopus in sua parrochial sollicitudinem habeatm37 adi-
uvante grafionen, quio defensorp ecclesiae estp, ut populusq dei paganias non faciatr, sed ut 10

omnes spurcitiass gentilitatis abiciat ett respuat, sive profanau38 sacrificia mortuorum sive
sortilegosv vel divinos sive filacteriaw etx auguria sive incantationesy sive hostias immola-
ticiasz, quasa stulti homines iuxtab ecclesias ritu paganoc faciunt sub nomine sanctorum
martyrum vel confessorum dominid39 et suose sanctose ad iracundiam provocantes sive
illos sacrilegos ignes, quos niedfratresfg40 vocantf, sive omnes, quaecumque sunt, paga- 15

norumh observationesi diligenterk prohibeantl. Statuimus similiterm, ut post hanc syn-
odum, quae fuit XI. kalendas Maias, ut, quisquis servorum dei vel ancillarum Christi in
crimen fornicationis lapsus fuerit, utn41 in carcere paenitentiam faciat in pane et aqua. Et
si ordinatus presbiter sit42, duos annos in carcereo permaneat etp anteaq flagellatus et
scorticatus videaturr, et posts episcopus adaugeat. Si autem clericus velt monachus in hocu

20

peccatum cecideritv, post tertiam verberationem in carceremw missus vertentemx annumx

ibiy paenitentiam agat. Similiter et nonnanesz43 velatae eadem paenitentiaa contineantur,
et radanturb omnesc capilli capitis eiusd. Decrevimus quoque, ut presbiteri vel diaconie

non sagis laicorum more, sed casulisf utantur ritug servorum dei. Et nullus in suah domuhi

mulierem habitarek permittat. Et ut monachi etl ancillae dei monasteriales iuxtam regulam 25

p) babtismo V12; korr. zu baptismo Bc q) seu GbP27V14V15 r) chatholica V12 s) praetibus P15

t) hostendat BcP15 u) cannonico Bc; canonicę MP16P18 v) parochiam V12; parrechiam V15

w) folgt tamen Bc x) preparatus P27V15 y) fehlt P18 z) quibus Bc a) chrisma GbMP15V12V14

b) korr. aus episcopum V12; episcopus Av c) existat P16 d) fehlt MP16P18 e) folgt et Bc f) ut
etiam MP18; etiam P16 g) cautellam V12 h) semper venientes V12 i) fehlt MP16 k) synodale V15

l) parrechia V15; porrochia GbV14 m) abeat Bc n) graphione AvGbMP16P18P27V14V15 o) quae V15

p-p) est defensor ecclesie Av q) populum Bc r) faciant V12 s) spurticias P18; spurtitias V12;
purcicias Av t) ut MP16P18 u) prophana Bc v) sortilogos MP16 w) philacteria M
x) vel BcAv y) folgt vel incantatores über der Zeile nachgetragen Av z) fehlt P27V15 a) quasi P27 (korr.
zu quas, am Rand von zweiter Hand et quas) V15 b) iusta Av c) pagani MP18; paganorum Bc
d) deum Bc e) sanctos suos Av f) invocant Bc g) nedfratres GbP15P16P18Sg3V14; nec fratres P27;
necfratres V15 h) pagonorum P16 i) observationibus GbP27V15; observationnibus V14 k) diligentes P18

l) proibeant Bc m) ętiam Bc n) et V12 o) folgt poenitentiam faciat Gb p) et in carcere (am Rand
nachgetragen) Gb q) ante V12 r) fehlt Sg3 s) postquam Av; folgt hęc P27V15 t) aut MP16P18

u) bo V12 v) cecidit M w) carcere V15 x) vertente anno P15 y) in M z) nonanes Gb (am
Rand von zweiter Hand vel sanctimoniales) P27 (korr. zu nonne) Sg3V14V15; nonnae P15; canones V12 a) pęni-
tentię P15; poenitentiam V15 b) radiantur Av c) fehlt P27V15 d) earum P15 (korr. aus eorum) P27V15

e) diachoni Bc f) casullis Bc g) rite P27 h) domo sua P27V15 i) so nur AvV12 mit Capit.; alle
anderen domo k) abitare Bc l) vel Av m) iusta Av

33) episcopum Capit. 34) fehlt Capit. 35) canonicam cautelam Capit. 36) fehlt Capit.
37) adhibeat Capit. 38) fehlt Capit. 39) deum Capit. 40) nied fyr Capit.; niedfeor Bonif.
( niedfrs codd. 2 und 3); vgl. TANGL in: NA 41 (1919) S. 80. 41) quod Capit. 42) fuisset Capit.
43) nonnę Capit.
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sancti Benedicti cenobiano vel synodochiap sua ordinare, gubernare et vivere studeant et
vitam propriam degereq secundum praedicti patris ordinationem non neglegantn.

IIIr. ITEMs ALTERA SYNODUSt Au SUPRADICTIS EPISCOPIS ACv PRINCI-
PE APOSTOLICAw AUCTORITATE KALENDASx MARTIAS LIPTINAS HABITAsy.

Modo44 in hoc synodali conventuz, qui congregatus est kalendas45 Martias46 in loco,5

qui dicitur Liptinas47, omnes venerabiles sacerdotes dei et comites et praefecti priorisa

synodusb decreta consentientes firmaveruntc sequed48 eac49 implere velle et observare
promiserunt. Et omnise ecclesiastici ordinis clerus, episcopi et presbiteri et diaconif cum
reliquis50 clericis suscipientes antiquorumg patrum canones promiserunt se velle ecclesi-
astica iura moribus et doctrinis et ministerio recuperare. Abbates vero51 et monachi re-10

ceperunt regulam52 sancti patris Benedicti ad restaurandam normam regularis vitaeh.
Fornicatores namquei53 etk adulteros clericoskl, qui sancta loca vel monasteria ante tenen-
tes coinquinaveruntm, praecipimusn inde tollere et ad paenitentiamo redirep. Et si post
hanc definitionemq in crimen fornicationis velr adulterii ceciderints, prioris synodi iudi-
cium sustineant; similiter et monachi et nonnaet. Statuimus quoqueu cumu consilio ser-15

vorum dei et populi christiani propter imminentia bella et persecutionesv ceterarum gen-
tium, quaew in circuitu nostro sunt, ut sub precario et censux aliquam partem ecclesialis
pecuniaey in adiutorium exercitus nostri cum indulgentia dei aliquanto tempore retine-
amus eaz condicione, ut annis singulis de unaquaque casataa solidusb, id est XIIc denarii,
ad ecclesiam vel monasterium reddanturd eo modo, ut, si moriatur ille, cui pecuniae

20

commodataf fuit, ecclesia cum propria pecuniag revestita sit; et iterum, si necessitas cogat
auth princeps iubeat, precarium renovetur et rescribatur novum. Et omnino observetur, ut
ecclesiaei vel monasteria penuriam et paupertatem non patiantur, quorum pecuniak in
precario praestita sit. Sed si paupertas cogat, ecclesiae et domui dei reddatur integra
possessio. Similiter praecipimus, ut iuxtal decreta canonum adulteria et incesta matri-25

moniam, quae non sunt legitima, prohibeanturn et emendentur episcoporum iudicio, et ut

n-n) ordinare et vivere, vitam propriam gubernare studeant V12 (so auch Capit.) o) cenubia Av; cenobio P27V15

p) sinadoxia Av; synochia ( s- korr.) Bc; nonnodochia P16 q) degenere V15 r) fehlt MP27V15

s-s) Rubrik fehlt AvP27 t) SINODUM V15 u) AD P15 v) ET V12 w) APOSTOLI V15

x) KAROLI (korr. aus CAROLI) Gb y) ABITA Bc z) conventum Bc a) korr. aus priores BcM
b) sinodi GbP16V12V15; sinodum Av; synd P27 c-c) firmaveruntque ea se Av d) korr. zu se V12

e) omnes M f) diachoni Bc g) anticorum Bc h) folgt: et Av i) vero P27 k-k) adulteros P15

l) fehlt P27 m) quoinquinaverunt Bc; coinquinaverint Av n) so nur AvV12 mit Capit.; alle anderen
praecepimus o) ponitentiam Gb p) -i- über der Zeile nachgetragen Av; redigere V12, so auch Capit.
q) diffinitionem AvBc r) velut Bc s) ceciderunt V15 t) korr. zu nonnane Bc; none AvV12 (korr. zu
nonnae) V15; nonanes (korr.) Gb u) quocumque Bc v) persecusiones Av w) quecumque Bc
x) korr. zu consensu Bc y) peccunie BcP16V12 z) et a Bc a) casa Gb; korr. aus casata V14; causa P27V15

b) soledo P15; fehlt MP16P18 c) XIIo Av d) reddatur V12, so auch Capit. e) peccunia BcP16V12

f) acommodata Bc; commendata MP16; condempnata V12 g) peccunia BcP16V12 h) ut AvBcV12, so auch
Capit. i) ęcclesia Bc k) peccunia BcP16V12 l) iusta Av m) motrimonia V15

n) proibeantur Bc

44) Karlmanni principis capitulare Liptinense 743 (MGH Capit. 1 S. 27 f.; MGH Conc. 2, 1 S. 6 f.);
Bonifatius, Epistola 56 (MGH Epp. sel. 1 S. 101, 19–102, 23; dort zusammen mit dem vorhergehenden
Kapitel als ein einziger Brief, aber durch die Rubrik De alio synodali conventu unterteilt); vgl. SECKEL,
Studien ... VI S. 64; Textbeginn im Capitulare: Modo autem. 45) ad kalendas Capit. 46) Zur
Datierung des Konzils vgl. HARTMANN, Synoden S. 54 Anm. 22. 47) Liftinas Capit.: Les Estinnes im
Hennegau. 48) se Capit. 49) fehlt Capit. 50) fehlt Capit. 51) fehlt Capit.
52) fehlt Capit. 53) fehlt Capit.
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mancipia christiana paganis non tradantur. Decrevimus quoque, quod et pater meus ante
praecipiebat, ut, qui paganaso observationes in aliquap rep fecerit, multeturq et dampnetur
quindecim solidisr. r

IIIIs. DEt54 FIDE CATHOLICAu ET PRIMO PRAECEPTO LEGISt.
Primo omniumv admonemus55, ut fides catholicaw ab episcopis et presbiteris dili- 5

genter legatur omnique56 populo praedicetur57. Hoc primum praeceptum domini dei
omnipotentis est in lege: Audi58 Israel x, quia dominus, deus tuus, deus y unus est, et ut59 ille
diligatur ex toto corde et ex tota z mente et ex tota a animab et ex tota virtute c.

Vd. DEe60 PACE ET CONCORDIA SERVANDAef.
Ut pax sitg et concordia et unanimitash cum omni populo christianoi, inter episco- 10

pos, abbates, comites, iudices et omnes ubique seu maiores seu minores personas, quiak

nihil deo sine pace placet, nec munus61 sanctae oblationis ad altare, sicut in evangelio ipso
domino praecipiente legimus. Etl ut est62 illudm secundum63 mandatum in lege: Diliges
proximum tuum sicut te ipsum. Item in evangelio: Beati64 pacifici, quoniam filii dei voca-
buntur. Et iterum: In65 hoc cognoscent omnes, quia discipuli mei estis, si dilectionem ha- 15

bueritisn ado invicem. In hoc enim praeceptop discernuntur filii66 dei et filii diaboliq, quia
filii diaboli semper dissensionesr et discordias movere satagunt, filii autem dei semper paci
et dilectioni student.

XXXVIIIIst. DEu67 COMITIBUS, UTv MINISTRIS ECCLESIAEv IN SUISw MI-
NISTERIIS ADIUTORES SINTu. 20

o) paganis V15 p) aliquam rem P27V15 q) multet V12 r) solidos Av; korr. zu solidis Sg3 s) Kapitel
fehlt P27 t-t) Rubrik fehlt Av u) KATOLICA Bc v) inroter Tinte Verweis auf Ansegis: Require retro in
capitulo Lo VIIIo capitulo primi libri Av w) katholica Bc x) Israhel Gb y) fehlt P16 z) toto P18;
korr. zu tota V15 a) toto V14 b) virtute V12 Wortstellung durch Verweiszeichen korr.) c) anima
(Wortstellung durch Verweiszeichen korr.) V12 d) Kapitel fehlt P27 e-e) Rubrik fehlt Av f) SERVANDA
von anderer Hand am rechten Rand ergänzt +P16 g) in roter Tinte Verweis auf Ansegis: Require in Lo VIIIIo
capitulo I. libri Av h) unianimitas V14P15 i) cristiano P15 k) qua Gb; qui V15 l) radiert V12

m) illut Bc n) abueritis Bc o) fehlt Bc p) praeceptum Bc q) von anderer Hand über der Zeile
nachgetragen P18 r) discensiones V12 s) Mit Ausnahme der drei Worte comites ministri ecclesie, die
unmittelbar an den Text von c. 38 anschließen, fehlt das gesamte Kapitel. Am Rande ist von anderer Hand notiert: Non
habetur hic sententia quedam super capitulum unum Av. t) [X]XXIIII (Anfang der Kapitelzahl im Falz) Sg3;
XXXIII P27 u-u) Rubrik fehlt P27Sg3 v-v) VEL MINISTRIS AECCLESIAE, UT V15 w) SUI V15

54) Rubrik und Text aus Ansegis 1, 58, MGH Capit. N.S. 1 S. 460, 9–13. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 64. Schon wegen der Rubrik nicht direkt aus der Admonitio generalis. 55) admonemus fehlt in der
Admon. gen. 56) omnique ist eine typische Lesart von Ansegis-Handschriften der Gruppe C.
57) praedicetur quia bzw. praediceturque Admon. gen. bzw. Ansegis. 58) Deut. 6, 4–5.
59) Matth. 22, 37; Marc. 12, 30. 60) Rubrik und Text aus Ansegis 1, 59, MGH Capit. N.S. 1 S. 461,
1–10. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 64. Auch hier schon wegen der Rubrik nicht aus der Admon. gen.
61) Vgl. Matth. 5, 23–24. 62) Statt Et ut est weist die Admon. gen. quia et auf. 63) Matth. 22,
36, 39. 64) Matth. 5, 9. 65) Joh. 13, 35. 66) Vgl. 1 Joh. 3, 10. 67) Text und Rubrik
aus Ansegis 2, 23, MGH Capit. N.S. 1 S. 540, 1–7, dort Anm. 130 auch zur weiteren Rezeption des Stückes.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 72. Schon wegen der Rubrik nicht aus der Admonitio ad omnes regni ordines
direkt.
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Comitesx68 ministris ecclesiae eorumque69 ministeriisy, ut hoc plenius et de nostris et
de se etz dez suis hominibus obtinerea possint, adiutores in omnibus fiant. Et quicumque
prima et secunda vice de his ab comitec ammonitusb non se correxerit, volumus, ut per
eundem comitem eius neglegentiad ad nostram notitiam perferatur, ut nostra auctoritate,
quod in nostro capitulari continetef, subire cogaturze.5

XLg. DEh70 ORDINATIONEi PRESBITERORUMh.
Ut presbiteri non ordinentur, priusquam examinentur. Et71 ut ante ordinationemk

pleniter et studiosissime instruanturl, qualiter se a vitiis cavere debeant, et qualiter sub-
ditos doceant, nem torpentes vel ebetesn in doctrina sancta velo vitio malae famae eorum
neclectup velq aliquar malar similitudine, quod absit, asparganturs; quoniamt72 detractio10

sacerdotum ad Christum pertinet, cuius etu ministriv velw nuntii esse noscuntur, quia
nimis graviter peccant, qui sacerdotes et ministros Christi detrahuntx. Quoniam testante73

evangelica tuba melius esty unicuique, ut74 suspendatur mola asinaria z collo eius et demer-
gatur in profundum a maris, quamb scandalizet unum de pusillis c, Christid videlicetd mi-
nistris. Et alibi: Qui75 vos recipit, me recipit e et qui vos spernit, me spernit. Et ut hoc15

z) fehlt Gb y) ministeris P16 z-z) comites ministris ecclesie comites ministri ecclesie schließt unmittelbar an
den Text von K 38 an. Vgl. die in den Notizen wiedergegebene Randglosse Av a) obtine P27

b-b) ammonitus a comite GbP27V14V15 c) commite Bc d) neglegentiam BcV15 e-e) am Rand von
zweiter Hand: continetur subire cogatur P27 f) continetur GbV12V15; aus continet korr. P18 g) XXXV P27;
CCCCLII M h-h) Rubrik fehlt AvMP27Sg3 i) ORDINE V12 k) ordinem P27 l) impleantur P27

m) nec Av n) hebetes P16; aus ebetes korr. GbV12 (nach dem zweiten -e- ein Buchstabe radiert) o) fehlt P27

p) neglectu AvBcGbMP15P16P27Sg3V15 q) fehlt V15 r) mala aliqua Av s) korr. zu aspergantur P18;
abspargantur Bc; aspergantur AvGbP16P27V14V15 t) quia (auf Rasur) V12 u) fehlt P27 v) ministeri V15

w) radiert P27 x) detraunt Bc y) fehlt P15; über der Zeile P17 z) folgt in P27V15 a) profundo Bc
b) qua V12 c) pulsillis P15 d) Christi videlicet radiert, am Rand von anderer Hand: id est P27

e) recepit V15

68) Ansegis fügt hinzu: vero, das jedoch in der von Benedict benutzten Handschriftengruppe fehlt.
69) eorumque ist eine in der Gruppe C der Ansegis-Handschriften häufig anzutreffende Lesart.
70) Rubrik und Textanfang (bis examinentur) aus Ansegis 1, 136, MGH Capit. N.S. 1 S. 509, 4 f. SECKEL,
in: NA 36 (1901) S. 72. Schon wegen der Rubrik kann nicht das Capitulare missorum von 803 (c. 2) direkt
herangezogen worden sein. Der Rest des Kapitels ist eine Fälschung. 71) Zu der bis spernit reichenden
Textpassage vermutete SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 72 den »Anfang aus irgendwelchen Capitula episcopo-
rum« als Quelle. Das liegt von der Sache her nahe, lässt sich aber nicht verifizieren, eine entsprechende Stelle
findet sich in keiner der heute bekannten Capitula. Wenn es eine Quelle dazu gibt, ist sie nach wie vor
unbekannt. Ansonsten ist davon auszugehen, dass es sich bis zum Schluss des Kapitels um ein Eigenprodukt
Benedicts handelt. 72) In den bis noscuntur reichenden Worten sah SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 72
die Variation eines Gedankens aus dem Konzil von Aachen 836. Die Anklänge sind aber nur schwach, und
der Zusammenhang mit dem Aachener Konzil gewinnt nur in Verbindung mit anderen Assonanzen ( obnixe
praecamur; ferner das Zitat von Luc. 10, 16) eine gewisse Wahrscheinlichkeit. Zu vergleichen ist folgende
Stelle: Quapropter adtendendum est, quod sacerdotum spretio ad iniuriam Christi pertinet, cuius vicem
et ministerium gerunt (c. III, 7, MGH Conc. 2, 2 S. 718, 331 f.) – Im übrigen gehört die Feststellung,
gegenüber Priestern bzw. Bischöfen verübtes Unrecht beziehe sich direkt auf Christus, zum pseudoisi-
dorischen Gedankengut, bei Benedict sind wortgleich anzutreffen quia detractio sacerdotum ad Chris-
tum pertinet, cuius vice legatione funguntur in ecclesia in 1, 322 (siehe unten S. ) bzw. Nam detractio
sacerdotum ad Christum ad Christum pertinet, cuius vice legatione in ecclesia funguntur in 2, 99 (unten
S. ), in beiden Fällen handelt es sich um Fälschungen. 73) Die Wortverbindung testante ... evangelica
tuba kommt bei Benedict auch in 3, 261 vor. 74) Bis pusillisMatth. 18, 6. Zusammen mit der auch in
diesem Kapitel anzutreffenden Kombination aus Matth. 10, 40 und Luc. 10, 16 gehört diese Stelle zu
Benedicts Lieblingszitaten: Matth. 18, 6 ist auch verwertet in 1, 322 (siehe unten S. ) und der »Teilfäl-
schung« 2, 104 (unten S. ), ferner in 3, 390 (unten S. ). 75) Matth. 10, 40 ( qui recipit vos, me
recipit) und Luc. 10, 16 ( et qui vos spernit, me spernit). Diese beiden Bibelstellen finden sich auch in 2,
104 (hier nur Luc. 10, 16; siehe dazu unten S. ), dem ebenfalls gefälschten c. 3, 390 (dazu SCHMITZ, Echtes
und Falsches S. , siehe auch unten S. , beide Stellen vollständig), ferner 3, 462 (Luc. 10, 16, unten S. ).
Luc. 10, 16 ist auch zitiert im Konzil von Aachen 836 c. III, 7, MGH Conc. 2, 2 S. 718, 31.
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detractionis et scandali peccatum omnes summoperef caveant, obnixe76 monemus et co-
ramg deo testamurh et sicut dei fideles rogamus, ne Christi detrahant ministrosi. Similiter
et Christi domini nostri ministros et sacerdotes nostrosque magistros monemus, nek lo-
cum subditisl tribuant detrahendim, quian, qui77 detrahito fratrem suum, homicida est; et
peior legitur esse detractio quam fornicatio. Ideo monemus et praecipue rogamus, ne fiat; 5

nep absque gladio aut vulnere corporis aliquo quisquam homicida inveniatur. Et sicut de
hominibusq corporaliter occisis iudicare decrevimus, sic et de illis, qui ex hoc detractionis
scelere detectir coram nobis fuerint, peragi dominos annuentet decernimusu; ut78 pax
ecclesiarum, in79 quantum dominus auxilium dederit, in finibus et regionibus nobis a deo
commissisv nulla turbetur tempestate detractionum atque bellorum. 10

XLIwx. DEy80 PRESBITERIS, QUALITER INTROITUM ECCLESIAE CONSE-
QUANTURy.

Ut nullus presbiter ad introitum ecclesiae exeniaz donet.

XLIIab. DEc81 NON COGENDO BIBEREcd.
Ut neminie liceat alium cogeref ad bibendum. 15

f) summo opere Av; sumoperere –pere ! Bc g) quoram Bc h) testamus P15 i) ministris GbP27V14

(korr. aus ministros) V15 k) ut Av l) folgt: subditis P27 m) detraendi Bc n) quoniam Gb
o) detrait Bc p) über der Zeile P16 q) omnibus BcV12 r) decreti Av; detenti V12 s) deo Bc
t) annuante Av u) decrevimus P27V15 v) commiss V12 w) Kapitel fehlt P27 x) LXV M
y-y) fehlt AvM z) xenia P15 a) Kapitel fehlt P27 b) XLIII Gb c-c) Rubrik fehlt Av d) folgt:
DE P16 e) nemmini P16 f) gcogere Gb

76) Im Konzil von Aachen 836 findet sich c. III, 7 die Wortverbindung obnixe praecamur (MGH Conc. 2, 2
S. 718, 17). 77) 1 Joh. 3, 15: qui odit fratrem suum homicida est. 78) Das folgende stammt aus
einem Sakramentar, und zwar aus einer Missa pro regibus, post communionem: Deus qui praedicando
aeterni regis euangelium Romanum imperium praeparasti, praetende famulis tuis illis principibus nostris
arma caelestia, ut pax ecclesiarum nulla turbetur tempestate bellorum: Per Dominum nostrum (Liber
Sacramentorum Engolismensis, ed. Patrick SAINT–ROCH, CC 159C, 1987, S. 359 f. Nr. 2315. Nahezu
identisch heißt es in einer Missa pro rege et exercitu eius, oratio ad complendum (Corpus orationum 2, ed.
Bertrandus COPPIETERS ’T WALLANT, CC 160, 2, 1993, oratio 1160 S. 143) und in der Missa pro
imperatore (bzw. pro regibus) ebd. oratio 2019 (CC 160, 3, 1993, S. 143. 79) Die Floskel in
quantum – dederit ist keineswegs so häufig, wie man annehmen sollte, sie ist aber auch nicht unbekannt und
findet sich z. B. bei Chrodegang von Metz in der Regula canonicorum 20, 15 (S. Chrodegangi Metensis
Episcopi [742–766] Regula Canonicorum. Aus dem Leidener Codex Vossianus Latinus 94 mit Umschrift der
tironischen Noten, 1889, S. 13). In quantum potestis et dominus auxilium dederit sagt auch Ps.-Felix II. in
seinem angeblichen Schreiben an Athanasius (JK † 230; HINSCHIUS, Decretales S. 484). 80) Rubrik
und Text aus Ansegis 1, 140, MGH Capit. N.S. 1 S. 510, 1–3, dort S. 29 f. auch zum ’Kapitulariencha-
rakter’ des nur bei Ansegis überlieferten Stückes; vgl. auch SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 73. 81) Rubrik
und Text aus Ansegis 1, 138, MGH Capit. N.S. 1 S. 509, 10 f., vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 73
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XLIII.g DEh82 PRESBITERIS, A QUIBUS PER ECCLESIAS CONSTITUAN-
TURh.

Ut nullus laicus presbiterum in ecclesiami mittere vel dek83 ecclesia eicere praesumat,
nisi per consensum episcopi.

XLIIIIlm. DEn84 HONORE PRO ECCLESIIS DANDOn.5

Ut episcopi praevideant, quem honorem presbiteri proo ecclesiis suisp senioribus
tribuant.

XLVq. DEr85 DECIMIS DISPENSANDISr.
Ut decimae in potestates episcopi sint, qualiter a presbiteris dispensenturt.

XLVIu. DE86 ECCLESIIS VEL ALTARIBUS INMELIORANDIS87.10

Utv ecclesiaw vel altaria melius constituantur. Etx uty nullus presbiter annonam vel
fenum in ecclesiaz mittere praesumat.

XLVIIab. DEc88 ECCLESIIS VELd ALTARIBUS AMBIGUISc.
Ut ecclesiaee vel altaria, quae ambigua sunt de consecratione, consecrentur.

XLVIIIfg. DEh89 LINTEIS ALTARIBUS PRAEPARANDISh.15

Ut presbiteri peri parrochiask suas feminisl praedicent, ut linteamina altaribus prae-
parent.

g) Kapitel fehlt P27 h-h) Rubrik fehlt Av i) ecclesia BcP15P17P18Sg3V14; ecclesie sua korr. aus ecclesia V12

k) folgt: de P15 l) LXVII M m) Kapitel fehlt P27 n-n) Rubrik fehlt AvM o) per Sg3

p) fehlt V15; über der Zeile P15 q) Kapitel fehlt P27 r-r) Rubrik fehlt Av s) potestatem Bc
t) dispensantur V15 u) Kapitel fehlt Av (Glosse am linken Rand: Deest hic sententia) P15P27 w) korr. zu
ecclesiae P18 x) fehlt GbSg3V14V15 y) fehlt V12 z) ęcclesiam GbP16P18 a) Kapitel fehlt P27

b) XLVI P15; LXVI M c-c) Rubrik fehlt AvM d) fehlt V15 e) ecclesia V12V15 f) Kapitel fehlt P27

g) XLIX Av h-h) Rubrik fehlt Av i) fehlt V15; von anderer Hand über der Zeile V12 k) parrechias V15

l) feminas AvP15P17

82) Rubrik und Text aus Ansegis 1, 141, MGH Capit. N.S. 1 S. 510, 4–6, vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 73 83) de ecclesia fehlt bei Ansegis, nach SECKEL will »die Interpolation ... nur einen Schönheitsfehler
beseitigen. 84) Rubrik und Text aus Ansegis 1, 142, MGH Capit. N.S. 1 S. 510, 7 f., vgl. SECKEL, in:
NA 31 (1906) S. 73. 85) Rubrik und Text aus Ansegis 1, 143, MGH Capit. N.S. 1 S. 510, 9 f.; vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 73. 86) Rubrik und Text aus Ansegis 1, 144, MGH Capit. N.S. 1
S. 511, 1–3; vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S.–73. 87) INMELIORANDIS fehlt bei Ansegis, eine
nach SECKEL »ungwöhnliche« Vokabel. Seckel weist a.a.O. Anm. 1 ausdrücklich darauf hin, dass sie viermal
in der Vita des Bischofs Aldrich von Le Mans vorkomme. 88) Rubrik und Text aus Ansegis 1, 145,
MGH Capit N.S. 1 S. 511, 4 f.; vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 73. 89) Rubrik und Text aus
Ansegis 1, 146, MGH Capit. N.S. 1 S. 511, 6–8; vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 73.
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XLVIIIImn. DE90 PARROCHIANISo ALTERIUSp PRESBITERIp.
Utq nullusr presbiter alterius parroechianums, nisi in itinere fuerit vel placitum ibi

habueritt, ad missam recipiat.

Luv. DE91 PARROCHIAw ALTERIUS PRESBITERIx.
Uty nullus presbiter in alterius presbiteri92 parrochiaz eo93 inconsultoa missamb can- 5

tare praesumat, nisi in itinere fuerit; nec94 decimam ad alterum pertinentemc audeat
recipered.

LIef. DE95 TERMINO ECCLESIARUM.
Utg terminum habeath unaquaequei ecclesia, de quibus villisk decimas recipiat.

LIIlm. DE96 REBUS PRESBITERORUMn. 10

Uto unusquisque presbiter res, quas post diem consecrationis adquisierit, propriae
ecclesiae relinquat.

LIIIpq. DEr97 PAENITENTIBUS NON COGENDIS VINUMs98 BIBERErs.
Utt nullus presbiter aut laicus paenitentem cogat99 vinum bibere aut carnem man-

ducare, nisi ad praesens pro ipso unum vel duosu denarios iuxta qualitatem paenitentiae 15

dederit.

m) Kapitel fehlt P27 n) L (korr. aus LX) Av o) PARRECHIANIS V15 p) fehlt Av q) Der Text des
Kapitels fehlt, statt dessen Verweis auf Ansegis: Require in CXLVII. capitulo I. libri Av r) fehlt P16

s) parrechianum V15; parrochianum P15P16P18V12; parroechiam Bc t) abuerit Bc u) Kapitel fehlt P27

v) LI (korr. aus LXI) Av w) PARRECHIA V15 x) fehlt Av y) Der Text des Kapitels fehlt, statt dessen
Verweis auf Ansegis: Require in CXLVIII. capitulo I. libri Av z) parrechia V15 a) inconsultu V14; korr. zu
inconsulto P15 b) missa Bc c) pertinendum P16 d) korr. aus recipi V12; recipe P15 e) Kapitel
fehlt P27 f) fehlt Sg3; LII (korr. aus LXII) Av g) Der Text des Kapitels fehlt, statt dessen Verweis auf Ansegis:
Require in CXLIX. capitulo I. libri Av h) abeat Bc i) unaquaque V12 k) villas V15 l) Kapitel
fehlt P27 m) LIII (korr. aus LXIII) Av n) PRESBITERUM Sg3 o) Der Text des Kapitels fehlt, statt
dessen Verweis auf Ansegis: Require in CL. capitulo I. libri Av p) Kapitel fehlt P27 q) LIIII (korr. aus
LXIIII Av r-r) Rubrik fehlt M s) fehlt Av t) Der Text des Kapitels fehlt, statt dessen Verweis auf Ansegis:
Require in CLI. capitulo I. libri Av u) folgt aut tres (von anderer Hand über der Zeile nachgetragen) P18

90) Rubrik und Text aus Ansegis 1, 147, MGH Capit. N.S. 1 S. 511, 9–11; vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 73. Rubrik und der erste Teil des Kapitels (bis fuerit) ist auch rezipiert 1, 115, siehe unten S. .
91) Rubrik und Text aus Ansegis 1, 148 (mit kleinen Änderungen), MGH Capit. N.S. 1 S. 512, 1–3; vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 73. 92) presbiteri fehlt bei Ansegis, nach SECKEL soll damit verdeutlicht
werden, »dass nicht Diöcesan-, sondern Parochialgrenzen gemeint sind«. 93) eo inconsulto fehlt bei
Ansegis, nach SECKEL sind die Worte »interpoliert, um eine Ausnahme (vgl. Ben. 1, 60) vom Verbote, die
Pfarreigrenzen zu überschreiten, offenzuhalten«. 94) Ab hier auch rezipiert unten 1, 115, wo dieser
Satzteil an den Anfang von Ansegis 1, 147 angehängt wurde, siehe unten S. . 95) Rubrik und Text aus
Ansegis 1, 149, MGH Capit. N.S. 1 S. 512, 4 f.; vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 73. 96) Rubrik
und Text aus Ansegis 1, 150, MGH Capit. N.S. 1 S. 512, 6–8; vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 73.
97) Rubrik und Text aus Ansegis 1, 151, MGH Capit. N.S. 1 S. 9–12; vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 73. 98) VINUM BIBERE fehlt bei Ansegis und ist auch inhaltlich eine Verengung, da auch der
Fleischgenuss verboten wird. 99) Ansegis liest ursprünglich invitet. SECKEL lastet dies Benedict an:
indem er »das Wort ’invitet’ der Vorlage zu ’cogat’ umändert, stellt er nicht schon die Einladung des
Büssers zum Weintrinken und Fleischessen, sondern erst den Trink- und Esszwang unter Strafe«. Ob
Benedict aber wirklich der Urheber dieser Änderung ist, bleibt fraglich, denn auch Ansegis kennt diese
Lesart – und hier vor allem in der Handschriftengruppe C. In V12 ist invitet getilgt und von anderer Hand
zu cogat korrigiert worden. Man müsste Benedict schon zum Urheber der durch die C-Gruppe gebotenen
Textversion halten, wenn man ihn für diese Lockerung (?) der Speisungsverbote verantwortlich machen will.
Vgl. auch MGH Capit. N.S. 1 S. 319. Im übrigen wäre auch noch an 1, 42 (Ansegis 1, 138) zu denken,
denn dort ist ja ausdrücklich festgehalten, niemand dürfe jemand anderen zum Trinken zwingen ( cogere).
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LIIIIvw. DE100 PRESBITERIS, A QUIBUSx SE CAVEANT.
Uty nullusz presbiterza cartasb scribat nec conductor suic seniorisc existatd.

LXIIIef. DEg101 HIS, QUI A SINODO VEL A SUO EPISCOPO DAMPNATI
SUNTg.

Haech vero per singula capitula ini statutisi Niceni concilii102 legere potestis seu in5

aliis sanctorum patrum synodalibus edictis et in Antiocenok concilio, quod hi, qui dam-
pnati sunt a synodo vel al suo episcopol et postea ministrare praesumuntm, praecipitur, ut
nullus audeat eis communicare. Si quis vero eis communicat, simili sententian subiaceat
sicut et dampnatus.

LXIIIIo. DE103 EPISCOPIS VEL QUIBUSLIBET EX CLERO.10

Itemp in eodem concilio104, ut episcopus vel quilibetq ex clero sine consilior vel
litteris episcoporum vel metropolitanis non audeantt regalem dignitatem pro suis causis
clamareu, sed in communi episcoporum concilio causa eorum examinetur.

LXVv. DE105 DIE DOMINICAw, QUALITER OBSERVANDAxy ESTx.
Itemz in eodem concilio106 praecipitur, ut a vesperaa usque ad vesperamb diesc dom-15

inicac servetur.

v) Kapitel fehlt P27 w) LII V14; LV. LV. korr. aus LXV. Av x) QUS V12 y) Der Text des Kapitel fehlt,
statt dessen Verweis auf Ansegis: Require in CLII. capitulo I. libri Av z) presbiter nullus P15 a) fehlt V15

b) chartas (korr. aus cartas) V12 c) suis senioribus (korr. aus senioris?) Bc d) exsistat P17 e) Kapitel
fehlt P27 f) LXIIII Av; LXX M g-g) fehlt M h) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in VII. capitulo I.
libri Av i) instantis M; institutis P16V15 k) von anderer Hand korr. zu Antiocheno V12; Antiocheno P16P18;
Anthioceno Sg3; Antiocaeno V15 l-l) episcopo suo V15 m) praesumpserint M n) sententiae V14P18

o) fehlt P16; LXV Av p) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in IXo capitulo I. libri Av q) quibusli-
bet BcV12; quilibuslibet V15 r) korr. aus concilio, danach Rasur von ca. 4 Buchstaben P15 s) metropolitoni P15

t) audeat Bc u) reclamare V12 v) LXIIII P16V12; LXVI Av w) DOMINICO V15

x) OBSERVANDUM SIT V15 y) CONSERVANDA P16; SERVABDA Av z) Text fehlt, Verweis auf Ansegis:
Require in Xo Vo capitulo I. libri Av a) vespere V12 b) vesperum V15 c) diem dominicum V15

100) Rubrik und Text aus Ansegis 1, 152, MGH Capit. N.S. 1 S. 513, 1 f.; vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 73. 101) Rubrik und Text Ansegis 1, 7, MGH Capit. N.S. 1 S. 446,5–10 mit den für die C-Klasse
typischen Lesarten et ( in Antioceno) und eis (vor communicat; die C-Handschriften lesen hier allerdings
communicaverit). SECKEL, Studien ... VI S. 75 f., zur Rezeption der Sammlung des Ansegis bei Benedict
generell vgl. SCHMITZ, Die Kapitulariensammlung des Ansegis S. 315 ff. 102) Der Hinweis führt in die
Irre, im Konzil von Nikäa findet sich nichts Entsprechendes, vgl. SCHMITZ, Die Kapitulariensammlung des
Ansegis S. 446 Anm. 45. 103) Rubrik und Text Ans. 1, 10, S. 447 f. Bei Ansegis fehlt eorum (nach
causa). 104) Konzil von Antiochien c. 11 und 12, TURNER, EOMIA 2 S. 257 ff. 105) Rubrik und
Text Ans. 1, 15, S. 449, 1–3. 106) Konzil von Laodikea c. 29, TURNER, EOMIA 2 S. 367.
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LXVId. DE107 IGNOTIS ANGELORUM NOMINIBUS.
Iteme in eodem concilio108 praecipitur, ut ignota angelorum nomina nec fingantur

nec nominentur nisi illorum, quosf habemusg in auctoritate. Hih sunt Michaeli, Gabrielk,
Raphaell.

LXVIIm. DE109 MULIERIBUSn, NE AD ALTARE ACCEDANTo. 5

Itemp in eodem concilio110, quod non oporteat mulieres ad altare ingredi.

LXVIIIq. DE111 EPISCOPIS ORDINANDIS VELr QUIBUSLIBETs EX CLEROr.
Itemt inu conciliov Calcedonensiw112, quod non oporteat episcopum aut quemlibet

ex clero per pecuniasx ordinare, quia utrique deponendi sunt, et qui ordinat, et qui
ordinatury, necnon et qui mediator est inter eos. Item de eadem re in canonibus apos- 10

tolorum: Si113 quis episcopus aut presbiter aut diaconus per pecunias z hanc obtinuerit a

dignitatem, deiciatur ipse et ordinator eius, et a communione abscidantur.

LXVIIIIb. DE114 MALEFICISc VEL INCANTATORIBUS.
Itemd in eodem concilioe115, ut coclearii, malefici, incantatores et incantatrices fieri

non sinantur. Quos116 in Simone mago dominus terribiliter dampnavit. 15

LXXf. DE117 NEGOTIOg CLERICORUM INTER SE.
Itemh in eodem concilioi118, ut, si clerici interk sek negotiuml aliquodlm habuerintn, a

suo episcopo diiudicentur, non a secularibus.

d) LXV P16; LXVII Av e) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in Xo VIo capitulo I. libri Av f) quas Bc
g) abemus Bc; habeamus V15 h) Hii V15 i) Michahel GbP15P16P18Sg3 k) Gabrihel P15P16P18Sg3

l) Raphahel P15P16P18Sg3V14 m) LXVI P16V12; LXVII korr. aus LXVIII Sg3; LXVIII Av n) MULIERE P16;
MULIERES Sg3 o) fehlt Av p) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in Xo VIIo capitulo I. libri Av;
Ite P15 q) LXIX Av; LXVII P16 (direkt darunter: LXVIII) V12 r-r) fehlt Av s) QUIBUS Bc
t) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XIXo capitulo I. libri Av u) folgt: eodem Bc v) conciliaco P15

w) Caltedonensi V12 x) peccunias BcP16 y) ordinatus est Bc z) peccunias BcP16; perunias P15

a) optinuerit Sg3 b) LXVIII V12; LXX (korr. aus LXXX) Av c) MALEFICIIS V14V15 d) Text fehlt,
Verweis auf Ansegis: Require in XXo Io capitulo I. libri Av e) conciliaco P17 f) LXVIIII V12; LXXI (korr. aus
LXXXI) Av g) NEGOTIIS GbV14V15 h) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in capitulo XXVIIIo I.
libri Av i) conlicio V14 k) fehlt Sg3 l) aliquod negotium V12 m) aliquid P16; aliquot Sg3

n) abuerint Bc

107) Rubrik und Text Ans. 1, 16, S. 449, 4–7. 108) Konzil von Laodikea c. 35, TURNER, EOMIA 2
S. 371 ff. 109) Rubrik und Text Ans. 1, 17, S. 449, 8 f. 110) Konzil von Laodikea c. 29, TURNER,
EOMIA 2 S. 377. 111) Rubrik und Text Ans. 1, 20, S. 450, 3–8. Von den »unbedeutenden Varianten«
(SECKEL, Studien ... VI, S. 75) ist lediglich das für die C-Gruppe typische quod (statt ut) verzeichnenswert.
112) Konzil von Chalkedon c. 2, SCHWARTZ, ACO 2, 2, 2 S. 54 [146]. 113) Can. apost. c. 30,
TURNER, EOMIA 1 S. 20, zum Zitat dieses Kanons vgl. SCHMITZ, Die Kapitulariensammlung des Ansegis
S. 450 Anm. 99 und S. 45. 114) Rubrik und Text Ans. 1, 21, S. 451, 1–3. 115) Konzil von
Laodikea c. 36, TURNER, EOMIA 2 S. 373. 116) Vgl. Act. 8, 9–24. Das Zitat gehört eigentlich zu Ans.
1, 20, vgl. SCHMITZ, Die Kapitulariensammlung des Ansegis S. 451 Anm. 102. 117) Rubrik und Text
Ans. 1, 28, S. 453, 1–3. 118) Konzil von Chalkedon c. 9, SCHWARTZ, ACO 2, 2, 2 S. 56 [148].
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LXXIo. DEp119 CONSPIRATIONE CLERICORUM VELqr MONACHORUM
SEUs LAICORUMpqs.

Itemt in eodem concilio120, ut nec clerici nec monachi nec laici conspirationem vel
insidias contra pastorem suum faciant.

LXXIIu. DE121 FIDE SANCTAE TRINITATIS PRAEDICANDAv.5

Inwx concilio Cartaginensiyw122. Primo omnium necesse est, ut fidesz sanctae trini-
tatis et incarnationis Christi, passionis, resurrectionis et ascensionisa in caelos diligenter
omnibus praedicetur.

LXXIIIb. DEc123 HIS, QUI SEd CONVERTUNTde AD DEUMc.
Itemf in eodemg124. De his, qui in periculo constitutih sunth et convertunti se ad10

deum, ut canonicek inquirantur de reconciliatione et canonicel reconcilientur.

LXXIIIIm. DEn125 HIS, QUI NON SUNT BONAE CONVERSATIONISn.
Itemo in eodem126, ut illi, qui non sunt bonae conversationis, et eorum vita est

accusabilisp, non audeant episcopos velq maioresr natu accusare.

LXXVs. DEt127 HIS, QUI CUMuv EXCOMMUNICATO COMMUNICAVE-15

RINTtuw.
Itemx in eodem128, ut, quiy excommunicatoz praesumptioseab quisac communicave-

ritd, excommunicetur et ipse.

o) LXX V12; LXXII (korr. aus LXXXII) Av p-p) Rubrik fehlt M q-q) fehlt Av r) SIVE P16

s) fehlt V12 t) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XXo IXo capitulo I. libri Av; Ite P15 u) LXXI V12;
LXXI P16; LXXIII. LXXIII. korr. aus LXXXIII Av v) Rubrik durch die Inskripiton ( in concilio Carthaginensi;
Textanfang) ergänzt P15 w-w) In concilio Carthaginensi zur Rubrik gezogen P15 x) Text fehlt, Verweis auf
Ansegis: Require in XXXo IIo capitulo I. libri Av y) Carthaginensi Bc z) fidem V12 a) folgt: eius (über
der Zeile nachgetragen) Bc b) LXXII MP16V12; LXXIIII Av c-c) Rubrik fehlt M d) CONVER-
TUNTUR von anderer Hand korr. aus CONVERTUNT SE V12 e) CONVENTUR Sg3; CONVERTANT Gb
f) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XXXo IIIIo capitulo I. libri Av g) folgt: concilio V15; concilio Bc
h) sunt constituti BcV15 i) von anderer Hand korr. zu convertuntur V12 k) cannonice Bc
l) cannonice Bc m) LXXIII MP16V12; LXXV Av n-n) Rubrik fehlt M o) Text fehlt, Verweis auf Ansegis:
Require in XXXo Vo capitulo I. libri Av p) acusabilis P15 q) fehlt Bc r) maiore Bc
s) LXXIIII P16V12; LXXVI Av t-t) Rubrik fehlt Sg3 u-u) COMMUNICATO COMMUNICANT Av
v) fehlt V15Gb w) COMMUNICAVERUNT BcV15 x) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XXXo VIo
capitulo I. libri Av y) folgt: cum BcP18 (von anderer Hand über der Zeile nachgetragen) z) excommunito V12

a) praesumptiose quis nach praesumptiose getilgt P18 b) praesumptuose GbV15 c) fehlt V12V14V15

d) cummunicaverit Sg3

119) Rubrik und Text Ans. 1, 29, S. 453, 4–6. Die Ergänzungen SEU LAICORUM (in der Rubrik) und
nec laici (im Text) verdanken sich nach SECKEL, Studien ... VI, S. 75 »der antilaicalen Tendenz des Fäl-
schers«. 120) Konzil von Chalkedon c. 18, SCHWARTZ, ACO 2, 2, 2 S. 56 [148]. 121) Rubrik und
Text Ans. 1, 32, S. 454, 1–4. 122) Breviarium Hipponense, Concilia Africae, CC 149 S. 31.
123) Rubrik und Text Ans. 1, 34, S. 454, 11–13. 124) Can. in causa Apiarii c. 7, Concilia Africae,
CC 149 S. 135, 63–70. 125) Rubrik und Text Ans. 1, 35, S. 454, 11–13. 126) Can. in causa
Apiarii c. 8, Concilia Africae, CC 149 S. 135, 71 ff. 127) Rubrik und Text Ans. 1, 36, S. 455, 1–3. In
der Rubrik ist nach QUI eingeschoben CUM, im Text ist quis (nach praesumptiose) bei Ansegis nicht belegt.
128) Can. in causa Apiarii, Concilia Africae, CC 149 S. 135 f.
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LXXVIe. DEf129 SUBIECTIONE PRESBITERORUMfg.
Itemh in eodem concilio infra duai capitula130, ut nullus presbiter contra episcopum

suum superbire audeat.

LXXVIIk. DEl131 CLERICIS ECCLESIASTICIm ORDINISm.
Itemn in eodemo132. Ut clerici ecclesiastici ordinis, si culpam incurrerint, apud ec- 5

clesiasticos iudicentur et non apud seculares.

LXXVIIIp. DEq133 FALSIS NOMINIBUS SANCTORUMq.
Itemr in eodems134, utt falsa nomina martyrum et incertaeu sanctorum memoriae

non venerentur.

LXXVIIIIv. DEw135 UXORE A VIRO DIMISSAw. 10

Itemx in eodem136, ut nec uxor a viro dimissa alium accipiat virum viventey viro suo
nec vir aliam accipiat viventez uxore priore.

LXXXa. DEb137 OBLATIS PAUPERUMb.
Inc concilio Gangrensid, ut138 nulli liceat oblationese, quae ad pauperes pertinent,

rapere vel fraudaref. 15

LXXXIg. DEh139 IEIUNIISi Ak SACERDOTIBUSl CONSTITUTISh.
Itemm in eodem140, ut ecclesiastica a sacerdotibus ieiunia constitutan sineo necessitate

rationabili non solvanturp.

e) LXXV P16V12; LXXVII Av f-f) Rubrik fehlt Sg3 g) EPISCOPI V15 h) Text fehlt, Verweis auf Ansegis:
Require in XXXo VIIo capitulo I. libri Av i) duo V14P18 (korr. aus dua) k) LXXVI P16V12; LXXVIII Av
m-m) fehlt Sg3; ĘCCLESIASTICIS ORDINIBUS P16 n) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XXXo
VIIIo capitulo I. libri Av o) folgt: concilio GbSg3V14V15 p) LXXIX Av; LXXVII P16V12 q-q) Rubrik
fehlt Sg3 r) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XLIo capitulo I. libri Av s) folgt: concilio V15

t) in Sg3 u) incerterte V15 v) LXVIIII V15; LXXVIII P16V12; LXXX (korr. aus LXXXI) Av
w-w) Rubrik fehlt Sg3 x) Text fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XLIIo capitulo I. libri Av y) vivente -e
auf Rasur Sg3; viventem BcV15 z) viventem Bc a) LXXVIIII P16V12; LXXXI Av b-b) Rubrik fehlt Sg3

c) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XLIIIo capitulo I. libri Av d) Cartaginensi V12; Grangrensi Bc
e) oblata Ansegis f) fraudari von anderer Hand korr. aus fradare V12 g) LXXX P16V12; LXXXII Av
h-h) fehlt Sg3 i) korr. aus IUNIIS P15 k) fehlt V15 l) SARDOTIBUS V12 m) Kapitel fehlt, Verweis
auf Ansegis: Require in XLVIImo capitulo I. libri Av n) constita V15 o) si Sg3 p) salvantur Bc

129) Rubrik und Text Ans. 1, 37, S. 455, 4–6. Die Wortumstellung episcopum suum ist bei Ansegis nicht
belegt. 130) Can. in causa Apiarii c. 11, Concilia Africae, CC 149 S. 136, 102–112.
131) Rubrik und Text Ans. 1, 38 S. 455, 7–9. Das eingefügte et (SECKEL, Studien ... VI, S. 75) ist auch bei
Ansegis belegt. 132) Can. in causa Apiarii c. 15, Concilia Africae, CC 149 S. 137, 138–138, 158.
133) Rubrik und Text Ans. 1, 41, S. 456, 9–11. 134) Reg. eccl. Carthag. excerpta c. 83, Concilia
Africae, CC 149 S. 104, 753–205, 766. 135) Rubrik und Text Ans. 1, 42, S. 456, 12–14.
136) Reg. eccl. Carthag. excerpta c. 102, Concilia Africae, CC 149 S. 218, 1228–1234. 137) Rubrik
und Text Ans. 1, 46, S. 457, 17–19. 138) Konzil von Gangra c. 8, TURNER, EOMIA 2 S. 195.
139) Rubrik und Text Ans. 1, 47, S. 458, 1–3. 140) Konzil von Gangra c. 19, TURNER, EOMIA 2 S.
209.
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LXXXIIq. DEr141 HIS, QUI CONTRA NATURAM PECCANTr.
Inst concilio Anciranosu142. Si inventi suntv inter vos, quiw cumwx quadrupedibusy

aut143 cum consanguineisz usque ad septimum genuculuma144 velb masculis contra na-
turam peccantc, durad et districtae paenitentiad sunt coercendif. Quapropter episcopi et
presbiteri, a quibus iudiciumg paenitentiaeg iniungiturh, conentur omnimodis hoc malum5

a consuetudine prohiberei vel abscidere.

LXXXIIIk. DEl145 NOMINIBUS RECITANDISl.
Itemm eiusdem, ut nomina publice non recitenturn ante preces sacerdotales.

LXXXIIIIo. DEp146 CANONUMq INSTITUTISr A PRESBITERIS NONs IGNO-
RANDISp.10

Itemt eiusdem, ut nulli sacerdoti liceat ignorareu sanctorum canonumv instituta.

LXXXVw. DEx147 SACERDOTIBUS CONTRA DECRETALIA AGENTIBUSxy.
Itemz eiusdem, ut, si quis sacerdotum contra constituta decretaliuma praesumptioseb

egerit et corrigic noluerit, ab officio suo submoveatur.

q) DLXXXII M; LXXXI P16V12; LXXXIII Av r-r) Rubrik fehlt M (siehe nächste Anm.) Sg3 s-s) fehlt hier
und ist in der Kapitulatio fol. 186 v zur Rubrik gezogen: De oncilio(!) Ancyrano de his, qui contra naturam peccant M
t) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XLVIIIo capitulo I. libri Av u) Acirano P16; Acyrano korr. aus
Acirano V12; Ancyrano korr. aus Acyrano Bc; Anchirano P15P17; Ancyronensi von anderer Hand korr. aus Ancyro-
nosi V15; Ancyronensi Ansegis v) fuerint M w) quicumque GbV14 x) folgt: qui cum, danach Rasur von
ca. 3 Buchstaben V12 y) quadrupibus V12 z) sanguineis P16Sg3V15 a) geniculum BcV15

b) folgt: cum M c) polluerint M d-d) dure et districte (jeweils von anderer Hd. aus dura bzw. districta
korr.) V12 e) districtiora Bc f) cohercendi MP16V15; aus coercendi korr. V12 g) pęnitentię iudicium M
h) coniungitur P16 i) proibere Bc k) LXXXII P16V12; LXXXIIII Av l-l) Rubrik fehlt Sg3

m) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XLIXo capitulo I. libri Av; folgt: in Bc n) retinentur Sg3

o) LXXXIII P16V12; LXXXV Av p-p) Rubrik fehlt Sg3 q) CANONIS P15 r) INSTITUTA V15

s) fehlt P16 t) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in Lo VIo capitulo I. libri Av u) ignore V15

v) fehlt Sg3 w) LXXXIIII P16V12; LXXXVI Av x-x) Rubrik fehlt Sg3 y) AGENTES Av z) Kapitel
fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in Lo VIo capitulo I. libri Av a) decreta alium P16P18 ( alium korr. zu aliud);
decretalia BcV12; so auch Ansegis b) praesumptione V15; praesumptiosie V14; korr. zu praesumptiose Gb
c) corrigi von anderer Hand korr. aus corrigere P16

141) Rubrik und Text Ans. 1, 48, S. 458, 4–8. Zu Benedicts Ansegis-Version siehe oben S. 000.
142) Gemeint ist Konzil von Ankyra c. 15 (35), TURNER, EOMIA 2 S. 93 ff., im Folgenden aber nicht
wörtlich zitiert, sondern nach der Admonitio generalis c. 49, deren Text Ansegis in verdorbener Form vorlag,
vgl. SCHMITZ, MGH Capit. N.S. 1 S. 458 Anm. 185. 143) aut – genuculum fehlt in der Admonitio
generalis, nach SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 75 wäre »die Blutschande« zwischen »Sodomie und Päderastie«
von Benedict interpoliert worden, und zwar nach dem Konzil von Ankyra, »aus dessen c. 36 in der ältesten
isidorischen Version«, woher Benedict die Worte aut cum consanguineis entlehnt habe. In der Tat lässt
Benedict in 3, 356 erkennen, dass ihm die Versio Isidoriana antiqua (vgl. TURNER, EOMIA 2 S.94) bekannt
war. Insoweit könnte cum consanguineis durchaus von hier stammen, wenn man ihm in diesem Kontext
diese Wortwahl nicht auch ohne Vorlage zutrauen will. Nicht dem Ankyranum entnehmen konnte Benedict
die Formulierung usque ad septimum genuclum. SECKEL hat hier auf 2, 130 und 209, ferner auf Additio 4,
2 hingewiesen, wo die Inzestschwelle jeweils bis zum siebten Grad ausgedehnt wird. Siehe dazu oben S. 000.
144) Wegen des Ausdrucks genuculum an »die germanische Computation« (so SECKEL, in: NA 31, 1906, S.
75) zu denken, besteht kein Anlass. 145) Rubrik und Text Ans. 1, 52, S. 459, 6–7. 146) Rubrik
und Text Ans. 1, 53, S. 459, 8–9. 147) Rubrik und Text Ans. 1, 56, S. 460, 4–6. Zur Textform siehe
oben S. 000.
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LXXXVIId. DEe148 PRESBITERIS IN ECCLESIIS CONSTITUENDISf ABg

EPISCOPIS ET NON AB ALIISeg.
Statutumh149 est, ut sine auctoritate vel consensu episcoporum presbiteri in quibus-

libet ecclesiis nec constituantur nec expellantur. Et si laicii clericosk probabilis vitae et
doctrinae episcopis consecrandos suisque in ecclesiis constituendos obtulerintl, nulla qua- 5

libet occasione eosm reiciantn.

LXXXVIIIo. DEp150 VILLIS NOVIS ET ECCLESIIS IN EIS NOVITER CON-
STITUTISpq.

Sancitumrs estr de villis novis ett ecclesiis in eis noviter constitutis, ut decimae de ipsis
villis ad easdem ecclesias conferantur. 10

LXXXVIIIIu. DEv151 PRESBITERIS, QUI FEMINAS IN DOMIBUS HABENTvw.
Sancitumx est ab episcopis de presbiteris, qui feminas secumy indiscrete habitarez

permittunt et propter hoc malae opinionisa suspicione denotantur, ut, si deinceps am-
moniti non se correxerint, velutb contemptores sacrorum canonum canonica invectione
feriantur. 15

XCVIIIc. DEd HIS, QUI SINE CONSENSU EPISCOPI PRESBITEROS IN EC-
CLESIISe CONSTITUUNT VEL DEf ECCLESIISfg EICIUNTd.

Deh152 his, qui sine consensu episcopi presbiteros in ecclesiis suisi constituunt vel de
ecclesiisk eiciunth, et ab episcopo vel al quolibet misso dominico admoniti oboedire no-
luerintm, ut bannum nostrum rewadiare cogantur et per fideiussores ad palatiumn nos- 20

trum venire iubeantur; et tunc nos decernamuso, utrum nobis placeat, utp aut illum
bannum persolvatq153 aut aliam harmiscaramr sustineats154.

d) LXXXVI P16V12; LXXXVIII( -I über der Zeile) Av e-e) Rubrik fehlt Sg3 f) CONSTITUEENDIS V12;
CONSTITUTENDIS V14; folgt: ET P16 g-g) fehlt Av h) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in Lo
XXXo Vo capitulo I. libri Av i) lavi P16 k) clericis Sg3 l) optulerint P16 m) reos V15

n) eiciant P16P18 o) LXXXIX ( -I- über der Zeile) Av; LXXXVII P16V12 p-p) Rubrik fehlt Sg3

q) fehlt Av r) Sancitum est ausradiert? P17 s) Sanccitum Sg3; Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in
LoXXXoVIo capitulo I. libri Av t) folgt: de V12 u) LXVIIII P18; LXXXVIII P16V12; XC Av
v-v) Rubrik fehlt Sg3 w) ABENT Bc x) Sanccitum Sg3; Sanctitum V14; Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis:
Require in XCoIIo capitulo I. libri Av y) fehlt P16 z) abitare Bc a) oppinionis GbP18Sg3V12V14V15

b) velud P15; zu velut korr. (auf Rasur) V12 c) XL P27; XCVII V12; XCIX Av d-d) Rubrik fehlt AvP27Sg3

e) folgt SUIS P15P18 f) fehlt GbV14V15 g) ECCLESIAS P15; folgt SUIS P18 h-h) fehlt P15

i) fehlt V15 k) ecclesias P17 l) fehlt P16V12 m) korr. aus noluerit P27V12; am Rand von zweiter Hand
decernimus P27 n) placitum GbP27Sg3V14V15 o) korr. zu decernemus P18 p) fehlt Bc
q) persolvant BcGbP18P27 r) armiscaram AvBcGb (zu harmiscaram korr.) P27Sg3V12V14V15; marmiscaram P16P18

s) sustineant BcP18P27V12 (aus sustineat korr.)

148) Rubrik bei Ansegis lediglich: DE PRESBITERIS CONSTITUENDIS. Die Erweiterung wäre nach
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 75 »im Hinblick auf die Laien und wohl auch auf die Chorbischöfe« erfolgt.
Die Rubrik von Ben. 1, 213, wo das Kapitel ebenfalls zitiert ist, folgt Ansegis. 149) Ans. 1, 84, S. 483,
6–484, 2. Zur Verbreitung dieses Kapitels vgl. ebd. Anm. 359. Siehe auch unten Ben. 1, 213. Bis expellantur
ebenfalls rezipiert in Ben. 3, 166. 150) Rubrik und Text Ans. 1, 87, S. 485, 1–4. 151) Rubrik
und Text Ans. 1, 92, S. 486, 9–487, 2. Das Kapitel ist unten 1, 218 ebenfalls zitiert, siehe unten S. 35.
152) Capitulare Wormatiense 829 c. 1 (MGH Capit. 2 S. 12, 17–21); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 76. 153) persolvant Capit.; auch persolvat bezeugt. 154) sustineant Capit.; auch sustineat
bezeugt.
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XCVIIIIt. DEu ECCLESIIS INTER COHEREDESv DIVISISu.
De155 ecclesiis, quiwx156 intery coheredesz divisae suntw, consideratuma157 est, qua-

tenus, sib secundum providentiam et admonitionem episcopi ipsi coheredesc eas volue-
rintd tenere et honoraree, faciant. Sin autem hocf contradixerint, ut in episcopi potestate
maneatg, utrum eas ita consistereh permittat aut reliquias exinde auferat. Et ubi ad nos-5

trum beneficium ecclesiae pertinentesi itak divisaelm inventae fuerintln, ut describantur et
nobis renuntieturo.

Cp. DEq MANSO AD ECCLESIAM DATOq.
De158 unor manso ad ecclesiam dato, de quo aliqui hominess contrat statuta sibi

servitium exigunt, quicumque pro hac causau accusatusv fuerit, comes vel missi hoc, quod10

inde subtractum est, presbiterisw cum suax lege restituere faciantx.

CIy. DEz HIS, QUI DECIMAS DARE NOLUNT, NISI A SE REDIMANTURz.
De159 decimis, quaea populus160 dare non vult, nisi quolibet modo ab eo rediman-

tur, ab episcopis prohibendumb est, ne fiat. Et si quis contemptor inventus fuerit et nec
episcopum nec comitem audire voluerit161, sic nosterc homo fuerit, ad praesentiam nos-15

tram venire conpellatur. Ceteri vero distringantur, ut inviti ecclesiae restituant, quid162

voluntarie dare neglexerunt.

CXe. DEf COMMUTATIONIBUS UTILIBUS PERMANENDISg INUTILIBUS-
QUE DELENDISf.

Ubicumque163 commutationes tam tempore nostro quamqueh genitoris nostri legi-20

timaei et rationabiles atque utiles ecclesiisk deil factae sunt, permaneant. Ubicumque vero
inutiles et incommodaem atque inrationabiles factae sunt, dissolvantur, et recipiatn unus-

t) XLI P27; LXXV M; XCVIII V12V14; C (korr. aus CX) Av; XCXVIIII V15 u-u) Rubrik fehlt AvMP27Sg3

v) CHOHEREDES Bc w-w) inter coheredes divisis M x) que AvP16P18 y) danach Textausfall durch
Blattverlust; der Text setzt wieder ein u. in c. 116 (S. 00, Z. 00) P17 z) choeredes Bc a) considerandum Av
b) fehlt GbP27V14V15; über der Zeile nachgetragen P16; c) choeredes Bc; heredes Av d) korr. aus
voluerit P15V15 e) von anderer Hand korr. aus ordinare V12; honerare P27 f) hęc P27 g) maneant AvV12

(zu maneat korr.) h) conssistere P15 i) permanentes P16 k) getilgt P18 l-l) divisae fuerint
inventae GbP27V14 (umgestellt zu fuerint divisę invente) V15 m) divisi V15 n) folgt et V12

o) renuntientur BcM (zu renuncietur korr.) P27Sg3 p) XLII P27; LXXVI M; XCVIIII V12; CI (korr. aus CII) Av
q-q) Rubrik fehlt AvMP27Sg3 r) fehlt GbP15P27Sg3V14V15 s) folgt vel P27V15 t) folgt cuncta P27V15

u) cause P15 v) acusatus P15 w) fehlt P16 x-x) lege sua restituant P16 y) LXXVII M; C V12; CII
(korr. aus CIII) Av; nicht lesbar P27 z-z) Rubrik fehlt AvMP27Sg3 a) quas Gb (aus quae korr.) MP16

b) proibendum Bc; redimendum M c) sin (von anderer Hand korr. zu si nobilis) P27 d) von anderer Hand
korr. zu quę V12; folgt vel quod (über der Zeile nachgetragen) Gb e) XLVI P27; CVIIII V12; CXI (korr. aus
CXXI) Av; CCCCXCIIII M f-f) Rubrik fehlt AvMP27Sg3 g) PERMANDENDIS Bc h) quam P27V15

i) legittimę P15 k) ęcclesias V14V15 (zu aecclesiis korr); inter ecclesias Gb l) fehlt M
m) incomodę MV12 n) recipiatur Av

155) Capitulare Wormatiense 829 c. 2 (MGH Capit. 2 S. 12, 22–27); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 76. 156) quae Capit. 157) considerandum Capit., aber auch consideratum vielfach bezeugt.
158) Capitulare Wormatiense 829 c. 4 (MGH Capit. 2 S. 12, 34–36); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 76. 159) Capitulare Wormatiense 829 c. 7 (MGH Capit. 2 S. 13, 22–26); vgl. SECKEL, in: NA 31
(1906) S. 76. 160) dare populus Capit. 161) velit Capit. 162) quae Capit.; qui cod.
Hamburg, 141 a in scrinio. 163) Capitulare missorum Wormatiense 829 c. 5 (MGH Capit. 2
S. 15, 11–16); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 76. Das Kapitel ist auch rezipiert u. Add. 4, 108.
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quisque, quod dedit. Ubi veroo mortua manus interiacet aut alia quaelibet causa, quae
rationabilisp nonq164 esse videaturr165, inventa fuerit, diligenter describaturs et ad nostram
notitiam perferatur.

CXVtu. DEv166 PARROCHIANISw ALTERIUS PRESBITERI.
Utx167 nullus presbiter alterius parrochianumy, nisi in itinere fuerit, nec168 decimam 5

ad alterum pertinentem audeatz recipere.

CXLIIIa. DEb169 LOCO MONASTERIORUM VEL AEDIFICIISc PROVIDEN-
DIbd.

Deindee dignum ac necessarium est, ut missi nostri per quaeque loca directi simul
cum episcopis uniuscuiusque diocesisf perspiciant loca monasteriorum canonicorumg pa- 10

riter et monachorum similiterque puellarum, si inh aptoh et in congruo loco sint posita,
ubi commodumi necessarium possitk adquiril, quod ad utilitatem pertinet monasteriorum,
sicut in sancta regulam dicitn: Monasterium170 autemo ita debet constituip, ut omnia ne-
cessaria infra monasteriumq exerceantur, ut non sit necessitas monachis vel clericis vagandi
foras, quia omnino r non expedit animabus eorum. Similiter quoque aedificationes monas- 15

teriorum supradicti missis et cum eis episcopi per diversat loca praevideantu, siv aptae sint
et congruenter sanctae professioniw conpositae, vel si claustrumx firmum habeanty, in quo
salvariz possinta animaeb in eis commorantiumc subd disciplinae canonica vel regulari. Ubi
autem aliterf inventaf fuerintg, hoc omnimodis episcopush loci ipsiusi faciatk emendari, ita

o) folgt cum M p) rationabiles Sg3 q) fehlt AvMV12 r) videtur Av s) discribatur Sg3;
describantur GbV15 (zu describatur korr.); discribantur V14 t) Kapitel fehlt P16P27 u) fehlt AvGb;
CXIIII V12V14 v) Initiale fehlt Av w) PARRECHIANIS V15 x) Der Text des Kapitels fehlt, statt dessen
Glosse am rechten Rand: Deest hic sentencia quedam super capitulum I. supranotatum Av y) parrechianum V15

z) autdeat P15 a) CLXIII GbV14; CXLII P16; CXLIIII Av; LXXVII P27 b-b) Rubrik fehlt AvP16P27

c) HEDIFICIIS Bc d) PROVIDENDIS BcGbV14V12 (von anderer Hand aus PROVIDENDI korr.) V15

e) so nur V12, Deinde fehlt in allen anderen Hss. und in der Parallelüberlieferung 1, 373, siehe oben S.
f) diochesis Av g) korr. zu chanonicorum V12; canonicarum P15 h) inepto Av
i) folgt: ac GbP27V14V15 k) posset AvP15P27Sg3V14V15; korr. zu possit V12 l) adquire Av
m) folgt: necessarium P27V15 n) dicitur GbP18P27; dicitur dic Bc o) habet Sg3 p) constui V14

q) manasterium V12; monasteria Bc r) omni Av s) folgt: nostri Bc t) divisa V15P27 (am Rand von
zweiter Hand: diversa) u) pervideant P27 v) sicut P16P18 w) korr. aus professione BcV12;
professionis P15 x) clautrum V12 y) abeant Bc z) savari V15 a) possent P15 b) fehlt Bc
c) commemorantium P18 d) sup Sg3 e) disciplica Sg3 f) inventa aliter P15 g) fuerit P17

h) ępiscopis BcP16; korr. zu episcopus P18 i) illius P17P27 k) faciant Bc; korr. zu faciat V12

164) fehlt im Capitulare. 165) videtur Capit. 166) Rubrik von Ansegis 1, 147, siehe nächste Anm.
167) Der Text des Kapitels setzt sich aus den bereits oben 1, 49–50 rezipierten Ansegis-Kapiteln 1, 147 (bis
fuerit) und 148 zusammen, MGH Capit. N.S. 1 S. 511 f.; vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 77, der
wahrscheinlich mit Recht vermutet, dass »der zwischenliegende Text des Ansegis ... von Benedict oder von dem
Schreiber seiner hier benutzten Vorlage infolge von Homoioteleuton versehentlich ausgelassen« worden sei. Mit
Ausnahme des Cod. Par. lat. nouv. acq. 1632 bietet aber keine Ansegisversion dieselbe Textkontraktion wie
Benedict. 168) Ab hier Schlussteil von Ansegis 1, 148, vgl. MGH Capit. N.S. 1 S. 512 Anm. 542.
169) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 20, MGH Conc. 2, 1 S. 266, 19 – S. 267, 2, vgl. SCHMITZ,
Reformkonzilien, S. 9 und S. 14 Anm. 104. Abgesehen von »unerheblich(en) Varianten« (SECKEL, Studien ...
VI S. 85 bzw. SCHMITZ, Reformkonzilien S. 19) ist von Benedict nach missi eingefügt nostri, was nach Seckel
»das Bestreben (zeigt), aus dem Canon ein Königsgesetz zu machen«; vgl. auch Schmitz S. 19. Parallelüber-
lieferung des Kapitels bis animabus eorum unten 1, 373 (dort auch zu den Textdifferenzen).
170) Benedicti Regula, ed. Rudolf HANSLIK (CSEL 75, 2. verb. Aufl., 1977) c. 66, 6 f., S. 171 f.
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ut condignaml professionim eorum custodiam habeantn canonicio vel monachi atque non-
nanesp, ne detur eis occasio malefaciendiq, quod absit.

CXLIIIIr. UTs171 EPISCOPI SCIANT, QUALITER CANONICI, QUI SUNT
CUM ABBATIBUS, VIVANTs.

Praecipimus, ut unusquisque episcopus sciat per singula monasteria, quantost quis-5

que abbau canonicos in monasteriov suov habeatw. Et hoc omnino ambox pariterx provi-
deanty. Si monachi fieri voluerintz, regulariter vivant; sina autem, canonice vivant omni-
no.

CXLVb. UTc172 PRESBITERId CHRISMAe DILIGENTER CUSTODIANTc.
Presbiteri sub sigillo custodiantfg chrismafh et nulli sub praetextu medicinae vel ma-10

leficiii donare inde praesumant. Quodk si fecerintl, honore priventur.

CXLVIm. UTn173 PRESBITERI UTANTUR ASSIDUEo ORARIISn.
Presbiteri sine intermissione utantur orariisp propter differentiamq sacerdotii digni-

tatis.

CXLVIIrs. NEtu174 LAICI PRESBITEROSv EICIANT DEw ECCLESIIS EOSVExy
15

IN EISx CONSTITUANT ABSQUE PROPRIORUMz EPISCOPORUM CONSEN-
SUt.

Ut laici presbiteros non eiciant de ecclesiis neque constituant sine consensua epis-
coporum suorum.

l) non dignam V15; dignam, davor Leerraum von drei Buchstaben (radiert?) P27 m) proffessioni Av
n) abeant Bc o) canoci V14 p) nonanes P16P27; nonales V15 q) maleficiendi P16P18; malefaendi P27V15

r) CLXIIII GbV14; CXLIII P16; CXLV Av; LXXVIII P27; DVIII M s-s) Rubrik fehlt AvMP16P27

t) quantas P17 u) abbas MP16 v) monasteria sua Av w) abeat Bc x) pariter ambo P15

y) praevideant Bc z) voluerit V15 a) si Av b) CLXV GbV14; CXLVI Av; CXLIIII P16; LXXVIIII P27;
CIIII M c-c) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3 d) folgt: SANCTUM Bc e) CRISMA BcGbV12V15

f) crisma custodiant P27V15 g) folgt: sanctum Bc h) crisma Bc; korr. zu chrisma V12 i) malefici P17

k) Quot V12 l) fecerit P17; fierint P27 m) CLXVI GbV14; CXLV P16; CXLVII Av; LXXX P27; CV M
n-n) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3 o) ASSIT V12 p) oratoriis M q) diffenientiam (korr. aus
diffententiam) V15 r) Kapitel fehlt P27 s) CLXVII GbV14; CXLVI P16; CXLVIII Av; CVI M
t-t) Rubrik fehlt AvMP16Sg3 u) Kapitel mit Kapitelzahl und Rubrik am unteren Rand nachgetragen P17

v) PRESBITERIS P15 w) AB P15 x-x) NEQUE BcV15; NEQUE IN EIS von anderer Hand auf Rasur V12

y) EOSQUE P17 z) PRESBITERORUM ET V15; PROPRIO P18 a) consu V12

171) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 21, MGH Conc. 2, 1 S. 267, 3–7, vgl. SECKEL, Studien ...
VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. 172) Rubrik und Text Konzil von
Mainz 813 c. 27, MGH Conc. 2, 1 S. 268, 8–10, vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ, Reform-
konzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. 173) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 28, MGH Conc.
2, 1 S. 268, 11 f., vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm.
104. 174) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 29, MGH Conc. 2, 1 S. 268, 13 f., vgl. SCHMITZ,
Reformkonzilien S. 9. Benedict fügt in der Rubrik in Anlehnung an den Inhalt des zitierten Kapitels die
Worte EOSVE IN EIS CONSTITUANT ABSQUE PROPRIORUM EPISCOPORUM CONSENSU
ein, vgl. Schmitz S. 24 Anm. 105.
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CXLVIIIb. NEc175 LAICI A PRESBITERIS MUNERA EXIGANTc.
Ut laici omnino munerad iniusta non exigant a presbiteris propter commendationem

ecclesiae cuiquame presbitero.

CXLVIIIIf DEg176 FUGITIVIS CLERICISg.
Ut unusquisque episcopus in sua parrochiah diligenter presbiteros vel clericos inqui- 5

rat, unde sint. Et si aliquem fugitivum invenerit, ad suum episcopumi redire faciat.

CLk. DEl177 LETANIAm MAIOREl.
Placuit nobis, ut letania maior observanda sit a cunctisn christianis diebuso tribuso.

CLIp. DEq178 QUATTUOR TEMPORIBUS OBSERVANDISq.
Constituimus, ut quattuor temporar anni ab omnibuss cum ieiunio observentur, id 10

est, int Martiou mensetu ebdomadavw prima, feria quarta et sexta et sabbato veniant omnes
ad ecclesiam horax nona cum laetaniis ad missarum sollemniay. Similiter inz mense Iuniov

ebdomadaa secundab, feria IIII et VIc, sabbato ieiunetur usque add horame noname, et a
carne ab omnibus abstineaturf. Similiter in menseg Septembrio ebdomadah IIIi. Etk in
mense Decembriol ebdomadam, quae fuerit plena ante vigilian natalis domini, sicut esto in 15

Romana ecclesia traditumo.

b) CLXVIII GbV14; CXLXVII P16; CXLVIIII Av; LXXXI P27; CVII M c-c) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3

d) muneara Av; munerea V12 e) folgt: a P17 f) CLXVIIII GbV14 (von CLXVIIII springt die Zählung wieder
auf CL); CXLVIII P16; LXXXII P27; CL Av; CVIII korr. aus CIII M g-g) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3

h) parroechia P17; parrechia P27V15 i) fehlt P27V15 k) CXLVIIII P16; CLI Av; nicht lesbar P27

l-l) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 m) LAETANIA V15 n) cuntis P15 o) tribus diebus AvGbV14V15

p) CL P16; CLII Av; nicht lesbar P27 q-q) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 r) tempore P15 s) hominibus Av
t-t) Marcio P18; Martii P16 u) mense Martio P27V15 v-v) fehlt Gb w) hebdomada P27 x) ora P18

y) solemnia P17 z) im P17; et P27 a) habdomada P27 b) I Gb; II (oder verwischt: III ?) P27

c) folgt et AvP16P18V15; et sabbato veniant omnes ad ecclesiam hora nona cum letaniis ad missarum sollemnia similiter
in mense iunio ebdomada II., feria III. et VI. ( VI auf Rasur, danach 3–4 Buchst. radiert) Gb
d) fehlt BcGbP15Sg3V14V15; über der Zeile V12 e) hora nona V15 f) abstineantur BcP27 (radiert ?) V12; korr. zu
abstineatur P15 g) fehlt V12 h) hebdomada P27 i) IIII P15P17; folgt feria Av k) fehlt Av
l) cbri Sg3; Dec V14 m) hebdomada P27; ebdemada P18 n) korr. zu vigilias V12; vigiliam GbP16P18P27V14

o-o) in Romana ęcclesia traditum est P16P18 ( est über der Zeile nachgetragen)

175) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 30, MGH Conc. 2, 1 S. 268, 15 f., vgl. SECKEL, Studien ...
VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. 176) Rubrik und Text Konzil von
Mainz 813 c. 31, MGH Conc. 2, 1 S. 268, 17–19. Parallelüberlieferung unten Add. 3, 119, vgl. SECKEL,
Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. 177) Rubrik und Text
Konzil von Mainz 813 c. 33, MGH Conc. 2, 1 S. 269, 4 f., vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ,
Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. 178) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 34, MGH
Conc. 2, 1 S. 269, 11–17, mit »unbedeutende(n) Abweichungen« (SECKEL, Studien ... VI S. 85), z. B. ante
vigilia (statt ante vigiliam). Vgl. auch SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104.
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CLIIp. DEq179 INDICTO IEIUNIOq.
Quod si quis indictum ieiunium superbiendo contempseritr et observare cum ceteris

christianiss noluerits, in Gangrensit concilio180 praecipitur, ut anathematizeturu, nisi
emendarev sevw studeatx.

CLIIIy. DEz181 DOMINICIS DIEBUSz.5

Omnes dies dominicos cum omnia veneratione observarebc decrevimusb et ad servili
opere abstinere. Et mercatuse inf eis minime sitf nec placitum, ubi aliquis ad mortem vel
ad penam iudiceturg.

CLIIIIh. DEi182 DECIMISi.
Ammonemus atque praecipimus, ut decima deo omnino darek nonl neglegatur,10

quam deus ipse sibi darim constituit183; quian timendum est, ut, quisquis deo suumo

debitumo abstrahitp, ne forte deus per peccatum suum auferatq ei necessariar sua, et qui
decimams dare neglexerit, novem partes auferenturt ab eo.

CLVu. UTv184 ECCLESIAE PACEM HABEANTvw.
Reum confugientem ad ecclesiam nemox abstraherey audeat neque inde donare ad15

paenam vel ad mortem, ut honor dei et sanctorum eius conservetur. Sed rectores eccle-
siarum pacem et vitam ac membra eisz obtinere studeanta. Tamen legitime conponantb,
quod inique feceruntc.

p) CLI P16; CLIII Av; CXLII Sg3; nicht lesbar P27; CVIIII M q-q) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3

r) contepserit korr. aus tepserit; con- über der Zeile nachgetragen V12 s) noluerit christianis Av
t) Cangrensi P15P17; Grangeensi V12; Grangrensi M u) anathematizentur Bc v) se emendare M
w) fehlt P16Sg3 x) studeant Bc y) CLII P16; CLIIII Av; nicht lesbar P27; CX M z-z) Rubrik
fehlt AvMP16P27Sg3 a) omne V15 b) decrevimus observare GbP27V14V15 c) obsevare Sg3

d) fehlt GbP27V14V15 e) merchatus P27V15; mercatum M f-f) fehlt hier M, siehe nächste Note
g) tradatur P17; folgt: in eis minime fiat M h) CLIII P16; CLV Av; nicht lesbar P27; CXI M i) Rubrik
fehlt AvMP16P27Sg3 k) dari Bc l) non über der Zeile P15; fehlt P17 m) dare GbV14V15; folgt: sibi V12

n) qui V15; zu quia korr. (von anderer Hand) P27 o) debitum suum Av p) abstrait BcP15P27V15

q) aufferat AvBc; auferet V15 r) neccessaria Av s) folgt: deo P17P18 t) aufferentur AvBc (zu
aufferantur korr.); auferantur MP16V12 (korr. aus auferentur); auferetur Sg3 u) CLIIII P16; CLVI Av;
LXXXVII P27; CXII M v-v) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3 w) ABEANT Bc x) folgt: eum Av
y) abstraere Bc; korr. zu abstrahere V12 z) eius P27V15; fehlt M a) folgt: et Av b) conponat V12

c) fecerint AvP17; korr. zu fecerunt Gb

179) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 35, MGH Conc. 2, 1 S. 269, 18–20, vgl. SECKEL, Studien
... VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. 180) Konzil von Gangra c. 19,
vgl. TURNER, EOMIA 2 S. 209. 181) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 37, MGH Conc. 2, 1
S. 270, 14–16, vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104.
Bei Benedict fehlt ut vor mercatus. 182) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 38, MGH Conc.
2, 1 S. 270, 17–20. Parallelüberlieferung unten Add. 3, 29. Benedict fügt am Ende des Kapitels et qui
decimam dare neglexerit, novem partes auferentur ab eo hinzu und verstärkt damit die Anordnung des
Mainzer Konzils. Dahinter steht die Überzeugung, »daß eigentlich alles Gottes Eigentum sei und der Zehnt
gerade so etwas darstelle wie eine Anerkennungsabgabe...« (SCHMITZ, Reformkonzilien S. 21), womit Benedict
an weitverbreitetes Gedankengut (anders SECKEL, Studien ... VI S. 85) anknüpft. Vgl. hierzu (mit Belegen)
Schmitz S. 20 f. In Additio 3, 29 findet sich dieser Zusatz nicht. 183) Vgl. Ex. 22, 29 (1. Teil), Malach.
3, 10 (Anfang). 184) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 39, MGH Conc. 2, 1 S. 271, 1–4,
vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. Vom Editionstext
weicht das ansonsten aber belegte audeat (statt praesumat) ab. Gleichlautende Parallelüberlieferung unten
Add. 3, 30.
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CLVId. ITERUMe185 DE PACE ECCLESIARUMef.
Praecipimusg, ut in ecclesiis aut in domibus ecclesiarum vel in atriis placita secularia

minime fiant.

CLVIIhi. UTk186 ANTIQUAE ECCLESIAE HONOREMl SUUMl HABEANTkm.
Ecclesiaen antiquitus constitutae nec decimis nec aliiso possessionibuso priventur, ita 5

ut novis oratoriis tribuaturp.

CLVIIIq. DEr187 BENEFICIIS ECCLESIASTICISr.
Quicumque beneficium ecclesiasticum habents, ad tecta ecclesiae restaurandat velu

ipsas ecclesias emendandasv omnino adiuvent etw nonamx ety decimam reddant.

CLVIIIIz. NEa188 PRESBITERb MISSAMc SOLUS CANTETa. 10

Nullus presbiter, ut nobis videtur, solus missam cantare recte valet. Quomodo enimd

dicetde: Dominus vobiscum vel Sursum corda ammonebitf habereg et alia multa his similia,
cum aliush nemoi cum eoik sit?

CLXl. DEm189 OBLATIONE ET PACE IN ECCLESIA FACIENDAm.
Oblationem quoque et pacem in ecclesian facere iugitero ammoneaturp populusq

15

christianorumq, quia ipsa oblatio sibi et suis magnum est remedium animarum et in ipsa
pacer vera unanimitass et concordia demonstraturt.

d) fehlt Av; CLV P16; LXXXVIII P27; CXIII M e-e) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3 f) fehlt Gb g) Initiale
P fehlt Av h) Kapitel fehlt P27 i) CLVI BcP16 k-k) Rubrik fehlt AvP16Sg3 l) SUUM
HONOREM P15 m) ABEANT Bc n) Ealae V12 o) aliis (über der Zeile nachgetragen) possessionibus
aliis V14; nach possessionibus ca. 4–5 Buchstaben radiert Gb bzw. aliis getilgt V15 p) tribuantur Gb (korr. aus
tribuatur) P18V12 (korr. aus triantur) q) CLVII BcP16; LXXXVIIII P27 r-r) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3

s) abent Bc (korr. zu habent) V12 t) restaurandae Gb u) folgt: in GbP27Sg3V14V15 v) emenden-
das AvV15 w) vel Gb (korr. aus et) V14; folgt: vel P27V15 x) annonam Gb ( an- über der Zeile nachgetragen)
V14; korr. zu nonam V15 y) fehlt Bc z) CLVIII BcP16; XC P27; CXV M a-a) Rubrik
fehlt AvMP16P27Sg3 b) PRESBITERI V12 c) MISSA V12 d) dicet enim Av e) dicit P27

f) ammonet V12 g) abere BcP17; von anderer Hand korr. zu habere P15 h) aliis MV15; fehlt P16 i-i) cum
eo nemo M k) illis P27 l) CLVIIII BcP16; XCI P27; CXVI M m-m) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3

n) ecclesias P27Sg3V14V15; korr. zu ęcclesiis Gb o) fehlt GbP27V14V15 p) ammoneat P27 q) populum
Christianum P27V15 r) fehlt Sg3 s) unamimitas V14; unianimitas P15; humanitas Av t) de-
monstretur GbV14V15

185) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 40, MGH Conc. 2, 1 S. 271, 5 f. Parallelüberlieferung
unten Add. 3, 32 und 118. Nach vel fügt Benedict in ein, aber nicht in Additio 3, 32 und 118. Vgl. SECKEL,
Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9, S. 13 und S. 24 Anm. 104. 186) Rubrik und
Text Konzil von Mainz 813 c. 41, MGH Conc. 2, 1 S. 271, 7–9. Vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 und
SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. 187) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813
c. 42, MGH Conc. 2, 1 S. 271, 10–12. Parallelüberlieferung unten Add. 3, 33. Vgl. SECKEL, Studien ... VI
S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9, S. 14 und S. 24 Anm. 104. 188) Rubrik und Text Konzil
von Mainz 813 c. 43, MGH Conc. 2, 1 S. 271, 13–16, vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ,
Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. 189) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 44, MGH
Conc. 2, 1 S. 271, 17–20. Parallelüberlieferung unten Add. 3, 35. Abweichend ist die Lesart christianorum
(statt wie auch in Add. 3, 35 christianus). Vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien
S. 9 und S. 24 Anm. 104.
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CLXIu. DEv190 SYMBOLO ET ORATIONEw DOMINICAv.
Symbolum, quod est signaculum fidei, et orationem dominicam discere semper am-

moneant sacerdotes populum christianumx, volumusque, ut disciplinam condignam ha-
beanty, quiz haeca discere negleguntb, sive in ieiunio, sive in alia castigatione. Propterea
dignum est, ut filios suos donent ad scolam sive ad monasteria sive foras presbiteris, ut5

fidem catholicamc recte discant et orationem dominicam, ut domid alios edoceree valeant.
Qui vero aliter non potueritf, vel in sua lingua hoc discat.

CLXIIg. UTh191 MALUM EBRIETATIS OMNINO VITETURhi.
Magnumk malum ebrietatis, undel omniam vitiam pullulant, modis omnibus cavere

praecipimus. Qui autem hoc vitaren noluerit, excommunicandum eumo esse decrevimus10

usque ad emendationem congruam.

CLXIIIpq. DErs192 SPIRITALIBUS FILIOLISr.
Deindet praecipimus, ut unusquisque compater vel proximi spiritalesu filios suos

catholice instruant.

CLXIIIIv. UTw193 CANTICUM LUXORIOSUMx CIRCA ECCLESIAS DESE-15

RATURw.
Canticum turpey atque luxoriosumz circa ecclesias agere omnino contradicimus,

quod eta ubiqueb vitandum est.

u) CLX BcP16; XCII P27 v-v) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 w) ORATIO V15 x) cristianum V12

y) abeant Bc z) quia Bc a) hę P27 b) neglegant V15; negligant P27 c) catolicam P17;
chatolicam Bc d) domu Sg3 e) docere P17P18 f) poterit Av; korr. zu potuerit V12 g) CLXI BcP16;
XCIII P27; CXVII M h-h) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3 i) VITENTUR V15; korr. zu VITETUR V14

k) Initiale M fehlt Av l) inde P18 m) vitia omnia Av n) korr. aus vetare P15; evitare Av
o) fehlt M p) Kapitel fehlt P27 q) CLXII BcP16 r-r) Rubrik fehlt P16Sg3 s) UNDE V15; kaum
lesbarer Buchstabe ( U?) vor DE Gb t) So nur V12, Deinde fehlt in allen anderen Hss. und in der Parallelüberlie-
ferung Add. 3, 38, siehe oben S. . Das Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XXXo Vo capitulo II. libri Av
u) korr. zu spirituales Gb; spiritaliter P15 v) CLXIII BcP16; XCIIII P27; CXVIII M w-w) Rubrik
fehlt AvMP16P27Sg3 x) LUXURIOSUM V15; korr. aus LUXORIOSUM GbP18 y) turpio P15; folgt: est V15

z) so BcP15P17Sg3V12; luxuriosum GbMP16V14V15; korr. aus luxoriosum P18P27; luxuriose Av a) fehlt P16P18

b) ubque V15

190) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 45, MGH Conc. 2, 1 S. 271, 21–272, 2. Vgl. SECKEL,
Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. 191) Rubrik und Text
Konzil von Mainz 813 c. 46, MGH Conc. 2, 1 S. 272, 3–6. Parallelüberlieferung unten Add. 3, 36. Add. 3,
36 unterscheidet sich durch folgende Lesarten von 1, 162 und vom Konzilstext: noluerint (statt noluerit) und
Auslassung von eum (nach excommunicandum). Vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ, Reform-
konzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. 192) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 47, MGH Conc.
2, 1 S. 272, 7 f. Parallelüberlieferung unten Add. 3, 38. Abweichung: filios (statt filiolos, nicht in Add. 3,
38). Vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104.
193) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 48, MGH Conc. 2, 1 S. 272, 9–11. Vgl. SECKEL Studien ...
VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. Parallelüberlieferung unten Add. 3, 39.
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CLXVc. DEd194 INCESTUOSISd.
Ute episcopi incestuosos puriterf investigare studeant, omnino praecipimus. Et si

paenitere noluerintg, de ecclesia expellantur, donec ad paenitentiam revertantur.

CLXVIh. NEi195 IN QUARTA VELk QUINTA AUTl SEXTAl GENERATIONE
CONIUGIUMm COPULETURi. 5

Contradicimus quoquen, utno in quarta velp quinta sextaqueq generationer nullus
ampliuss coniugiot copuletur. Ubiu autemu post interdictum factumv inventum fueritw,
separeturx.

CLXVIIy. NEz196 PROPRIUS FILIUS DE BAPTISMOa SUSCIPIATUR VEL AD
CONFIRMATIONEM TENEATURz. 10

Nullus igiturb proprium filium vel filiam de fonte baptismatisc suscipiat, nec filiolam
necd commatrem ducat uxorem nec illam, cuius filium vel197 filiam ad confirmationem
tenuerit198. Ubi autem factume fuerite, separenturf.

CLXVIIIg. DEh199 DAMPNATIS NUPTIISh.

c) CLXIIII BcP16; XCV P27 d) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 e) Ult P15 f) fehlt P27 g) noluerit AvV12

h) CLXV BcP16; XCVI P27; CXVIIII M; das Kapitel ist in M ein zweites Mal enthalten als c. DLXXXIII. Abwei-
chungen sind im folgenden als M[2] verzeichnet i-i) fehlt AvMM[2]P16P27 k) folgt IN P18

l) SEXTAQUE P15 m) fehlt V12 n) ne P27; von anderer Hand korr. aus quae V15 o) fehlt V12

p) folgt: in AvP27V15 q) aut in VIta P27; aut sexta V15 r) regeneratione Gb s) fehlt M[2]
t) coniugium Bc u) aut Bc v) fehlt M[2] w) folgt: absque ulla retraccione M[2] x) separentur Av
y) fehlt P27; CLXVI BcP16; CLXVIII V12; XLXVII V14; CXX M z-z) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3; NE –
SUSCIPIATUR von anderer Hand auf Rasur, VEL – TENEATUR fehlt V12 a) BABTISMO BcP17 b) von
anderer Hand über der Zeile P15 c) babtismatis BcP17 d) vel P15 e) fuerit factum Av
f) separetur M g) CLXVII Bc; CLVII P16; nicht lesbar P27; CXXI M h-h) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3

194) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 53, MGH Conc. 2, 1 S. 272, 25–27. Abweichend ist das
(allerdings spät) bezeugte et (statt ut). Vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9
und S. 24 Anm. 104. 195) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 54, MGH Conc. 2, 1 S. 273,
1–3. Die Rubrik wurde von Benedict durch die Einfügung von VEL QUINTA AUT SEXTA (nach QUAR-
TA) »manipuliert« (SCHMITZ, Reformkonzilien S. 24). Ebenso fügt Benedict im Kapitel vel quinta sextaque
(ebenfalls nach quarta) ein, vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 85 f. Anm. 3 und Schmitz S. 9, S. 24 Anm. 106
und besonders S. 21. Auch sonst belegt ist die Wortumstellung inventum fuerit (statt fuerit inventum).
196) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 55, MGH Conc. 2, 1 S. 273, 4–7. Abweichungen: Benedict
fügt in der Rubrik als »sachgerechte Erweiterung« (SCHMITZ, Reformkonzilien S. 24 Anm. 105) VEL AD
CONFIRMATIONEM TENEATUR (nach SUSCIPIATUR) ein (allerdings nicht in V12); zu den Text-
änderungen siehe die folgenden Anmerkungen. Parallelüberlieferung (mit unveränderter Rubrik) unten Add.
3, 116. Vgl. Schmitz S. 9 und S. 24 Anm. 105. 197) aut Conc. Mogunt. und Parallelüberlieferung
unten Add. 3, 116. 198) duxerit Conc. Mogunt. SECKEL, Studien ... VI S. 85 f. verweist auf das
Decretum Compendiense c. 15, MGH Capit. 1 S. 38, 39–41 (oben 1, 7) und das Konzil von Chalon 813
c. 31, MGH Conc. 2, 1 S. 279, 20. Seckels weiterer Hinweis auf Nikolaus I. ( ad confirmationem ...
teneant; JE 2765) unterstreicht, dass Benedict sich hier für die geläufigere Formulierung entschied.
199) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 56, MGH Conc. 2, 1 S. 273, 8–11. Abweichend: Nach
anathematizari fehlt et disiungi praecipimus. Hierbei handelt es sich nach SCHMITZ, Reformkonzilien
S. 21–23 nicht um einen bewußten Eingriff Benedicts (so VON SCHERER, Ueber das Eherecht bei Benedict
Levita S. 28); Benedict hat hier wie unten Add. 3, 115 seinen Text »brav abgeschrieben«, vgl. auch SECKEL,
Studien ... VI S. 86, SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104.
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Si quis viduam uxorem duxerit et posteai cum filiastrek sua fornicatus fuerit seu
duabus sororibus nupseritl, aut si qua duobusm fratribus nupserit seu cum patre et filio,
talesn copulationesn anathematizari nec umquam amplius coniugioo copularip, sed sub
magna districtione fieriq.

CLXXXIrs. UTt200 RES PAUPERUM VEL MINUS POTENTUM MALA OC-5

CASIONEu NON EMANTURt.
Propterv provisiones pauperum, pro quibus curam haberew debemus, placuitx nobis,

ut necy episcopi nec abbatesz nec comites nec vicarii nec iudices nullusquea omnino sub
mala occasione vel malob ingenio res pauperum vel minus potentum nec emere nec tollere
audeatc. Sed quisquisd exe eise aliquidf conparare voluerit, in publico placito coram idoneis10

testibus et cum ratione hoc faciat. Ubicumque autem aliter inventumgh fueritg factum,
hoc omnino emendetur per iussionem nostram.

CLXXXIIi. DEk201 POTESTATE EPISCOPORUM PRO REBUS ECCLESIA-
STICIS AC DE CONVENIENTIAl EPISCOPORUM CUM LAICISk.

Ut episcopi potestatem habeantm res ecclesiasticas praevidere, regere et gubernare15

atque dispensare secundum canonicam auctoritatem. Volumus, ut etn laicio in eorum
ministerio obediant episcopis ad regendas ecclesias dei, viduas etp orfanosq defensandosr et
ut obedientes sint eiss ad eorum christianitatem servandamt. Et episcopi consentientes
sints comitibus et iudicibus ad iustitias faciendas. Et utu nullatenus per aliquorumv men-
daciumw vel falsum testimonium neque periuriumx auty per praemium lex iustaz in aliquo20

depravetur.

i) praeterea P27V15; zu posterea korr. Gb k) korr. zu filiastra Bc l) nubserit GbV14 (korr. aus nuxerit)
m) duabus BcP17 n) pro tam iniusta copulatione debet P27V15 (von anderer Hand korr. aus ta copulationes, debet
über der Zeile) o) fehlt P27V15 p) copulare V12 q) feriri MP27; feriri (?) korr. zu fieri V15 r) Kapitel
fehlt P27 s) CLXXI Gb; CLXXX BcP16 t-t) Rubrik fehlt AvP16Sg3 u) OCCANSIONE P17

v) Ppropter Gb w) abere BcP17 x) placcuit Bc y) ne danach ein Buchstabe radiert P15

z) abbatis V15 a) nullasque AvP16P17Sg3; zu nullusque korr. P18V12 (von anderer Hand) V14; nullique Bc
b) mala V15 c) audeant AvP18 d) quiquis P15; si quis GbV14V15 e) fehlt P16 f) fehlt Bc
g) fuerit inventum Bc h) fehlt P15 i) CLXXXI BcP16; nicht lesbar P27 k-k) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3

l) CONVENTIA V15 m) abeant Bc n) et über der Zeile nachgetragen Av; fehlt Gb o) fehlt P27

p) fehlt P15 q) orphanos AvBcGbP16P27V14 r) defendendos Av; defendos V12 s-s) fehlt Bc
t) observandam korr. aus observando V12 u) fehlt GbP27V14V15 v) aliquod P27V15 (von anderer Hand korr.
aus aliqua) w) mandatium Av x) pereiurium Gb y) atque P16 z) iuxta Sg3; korr. zu iusta Bc

200) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 7, MGH Conc. 2, 1 S. 262, 10–16; vgl. SECKEL, Studien ...
VI S. 88 (nicht aus Ansegis 2, 32) und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9. Abweichend: Bei Benedict fehlt vi vor
tollere audeat, was Seckel nicht erwähnt, und am Ende des Kapitels nostram (statt vestram), wodurch der
Eindruck erweckt werden soll, es handele sich um ein herrscherliches Kapitular, vgl. Schmitz, S. 19 f. Anm. 84
und oben 1, 143. 201) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 8, MGH Conc. 2, 1 S. 262, 17–24.
Vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 88 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9 und S. 24 Anm. 104. Parallelüber-
lieferung unten in Add. 3, 27. »Unbedeutende Abweichungen« (Seckel) sind das elegantere canonicam (statt
canonum; nicht Add. 3, 27), die Umstellung ut et (statt et ut) nach Volumus und die wohl zum Konzilstext
gehörende (in der Edition aber fehlende) Einfügung von faciendas nach iustitias (vgl. Schmitz S. 17 Anm.
76). Außerdem fehlt hier (nicht Add. 3, 27) per vor periurium.
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CLXXXVa. DEb202 VITA CANONICORUMbc.
Ind omnibusd igitur, quantum humana permittit fragilitas, decrevimus, ut canonicie

clerici canonice vivant observantes divinae scripturae doctrinam et documenta sanctorum
patrum et nihil sine licentia episcopi sui vel magistri eorum compositef agere praesumantg

in unoquoque episcopatu, ut simul manducent eth dormiant, ubi hisi facultas idkl faciendi 5

subpetitk vel qui de rebus ecclesiasticis stipendia accipiunt, in suo claustro maneant et
singulis diebusm mane primam ad lectionem veniant et audiant, quid eis imperetur. Ad
mensam vero similiter lectionem audiant et obedientiam secundum canones suis magistris
exhibeantn.

CXCIIIo. EXp CAPITULISq DOMNI KAROLIr REGIS ANNO REGNI EIUS XIs. 10

ACTISp.
Ut203 homicidist vel ceteris reis, qui legibusu mori debentv, si ad ecclesiam confu-

gerint, nullus eisw victus detur.

CXCIIIIx. DEy DECIMIS PER IUSSIONEMz EPISCOPI DISPENSANDISy.
Ut204 unusquisque suam decimam donet atque per iussionem episcopi205 dispenseta206. 15

a) CLXXXIIII Bc ( -IIII über der Zeile) P16; nicht lesbar P27; CXXVIII M b-b) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3

c) folgt: ET CLERICORUM GbV14V15 d) Hominibus Av e) canoni P16 f) compositi AvV12

g) praesumat V15 h) folgt: simul Bc i) is P17 k-k) suppetit id faciendi M l) ad Bc
m-m) mane diebus primo (korr. aus prima) Gb n) exibeant AvBcP15P16P18; faciant P17 o) CLXLII P16;
CXCII Bc; nicht lesbar P27 p-p) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 q) CAPUTULIS Bc; CAPITULARIBUS V12;
CAPITULARIIS V15 r) CAROLI V12 s) XII V15 t) homicidiis V12 u) legentibus P17

v) debeant P27V15 w) ei V15 x) CLXLIII P16; CXCIII Bc; nicht lesbar P27 y-y) Rubrik
fehlt AvP16P27Sg3 z) IUSSIONE V15 a) dispensetur durch Rasur korr. aus dispensentur V12

202) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 9, MGH Conc. 2, 1 S. 262, 25–263, 2, vgl. SECKEL,
Studien ... VI S. 88 und SCHMITZ, Reformkonzilien S. 9. Abweichungen: composite statt des ohnehin
fragwürdigen (dazu Schmitz S. 15 ff.) positi, nach episcopatu fehlt et und ebenso vor in suo claustro.
Parallelüberlieferung der ersten Hälfte des Kanons bis praesumant unten Add. 4, 48. 203) Capitulare
Haristallense 779 c. 8 (MGH Capit. 1 S. 48, 15–18) Zu den Exzerpten aus dem Capitulare Haristallense
(c. 1, 193–206) vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906), S. 91–93. Das Kapitel ist auch rezipiert unten Add. 4, 126,
dort mit der vollständigen Inskription. Die Angabe ex capitulis ist korrekt, denn Benedikt zitiert hier nur eine
Auswahl aus dem Kapitular, während es in Add. 4, 120–142 bis auf den Ausfall eines Kapitels ganz wie-
dergegeben ist. Insgesamt weicht Benedikts Version des Kapitulars von Herstal sowohl hier wie in Add. 4
deutlich von der sonst überlieferten ab. Beide Exzerpte gehen auf dieselbe Vorlage zurück, deren Herkunft (von
Benedikt selbst?) nicht mehr eruiert werden kann. Der Text von c. 1, 193 ist im Vergleich zur Quelle stark
bearbeitet. Dort lautet der Satz: ut homicidas aut caeteros reos, qui ... confugerint, non excusentur neque
eis ibidem victus detur. Eine Zwischenstellung nimmt Add. 4, 126 ein: ut homicidae vel ceteri rei, qui ...
confugerint, non excusentur, et si se emendare noluerint, nullus eis victus detur. Wahrscheinlich lag diese
Version auch hier zugrunde, der Textausfall wäre mit Augensprung zu erklären. 204) Capitulare
Haristallense 779 c. 7 (MGH Capit. 1 S. 48, 11–13). Das Kapitel ist auch rezipiert unten Add. 4, 127, dort
ebenfalls nach c. 8 des Kapitulars. Die Umstellung scheint also schon in Benedikts Vorlage stattgefunden zu
haben. Nur hier, nicht in Add. 4, hat Benedikt die Anfangsworte de decimis getilgt. 205) pontificis
Capit. (Cod. S [St. Paul im Lavanttal, Stiftsbibliothek 4/1]: episcopi). 206) dispensentur Capit.;
Add. 4, 127: dispensetur.
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CXCVb. QUALITERc DE LATRONIBUS FACIENDUM SITc.
Ut207 latrones de infra emunitated208 a209 iudice ipsius emunitatise in210 comitis

placitof praesententurg211. Et qui hoc non fecerit, beneficium et honorem perdath. Si-
militer vassii212 nostri, sik hocl nonk adimpleverintm, beneficium et honorem perdantn. Et
qui beneficium non habento213, bannum solvant214.5

CXCVIp. DEq PERIURIISqr.
De215 eo, qui periuriums fecerit, ut216 nullamt redemptionem solvatu, sed manum

perdat. Quod si accusator contendere voluerit de ipso periuriov, stent ad crucem. Et si
iurator vicerit, legem suam accusatorw emendet. Hocx217 vero de minoribus causis obser-
vandumx. De maioribus vero rebus aut de statu ingenuitatisy secundum legem custodiant.10

CXCVIIz. DEa LATRONIBUS IUSTEb PEREMPTIS ET DE HOMINIBUS IN-
IUSTE PUNITISa.

De218 vindicta et iudicio iusto219 in latrones facto220 testimoniac221 episcoporum
absque peccato comitis esse dicunturd222, ita tamen, ut absque invidia aut occasionee mala
nihil223 aliud ibif interponatur nisi vera iustitiag ad perficiendumg. Ille224 vero, qui per15

odiumh veli225 malum ingenium et226 nisik propterl227 iustitiam faciendam hominem
punierit228, honorem suumm perdat et legibus, contra quemn iniuste fecit, secundum
paenam, quam intulerit229, emendet230.

b) CLXLIIII P16; CXCIIII Bc; nicht lesbar P27 c-c) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 d) emuniate P17;
inmunitate Av (zu emunitate korr.) P27; immunitatem (korr. aus emunitatem) P18 e) korr. zu immunitatis BcP18

f) palatio P27 g) praesentetur P15P17V15; korr. zu praesententur V12 h) perdet V15 i) vassis V15

k-k) nisi hoc P16 l) fehlt V12 m) korr. aus adimpleverit P15 n) korr. aus perdat P15 o) abent Bc
p) CLXLV P16; CXCV Bc; nicht lesbar P27 q) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 r) PEIURIIS Gb
s) peiurium Gb t) nullum P17V14 u) solvant P17; korr. zu solvat P15 v) peiurio Gb w) accu P17

x-x) fehlt P27V15 y) ingenuitaitis Gb z) CLXLVI P16; CXCVI Bc; CCCCLCV M; nicht lesbar P27

a-a) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3 b) INITE V12 c) testimonio P18P27V15 d) dicunt, danach Rasur V12;
discuntur Av e) occansione P17, so auch Capit. f) ubi BcSg3; korr. zu ibi V14; fehlt M g-g) ad iustita
faciendum Av h) hodium BcP15 i) fehlt V12 k) non P27 l) per V12, so auch im Kapitular
m) suam Bc n) quas M

207) Capitulare Haristallense 779 c. 9 (MGH Capit. 1 S. 48, 22–28). Das Kapitel ist rezipiert auch unten
Add. 4, 128. 208) inmunitatem Capit. 209) Statt a – emunitatis bietet das Kapitular illi iudicis
bzw. im Cod. N (Nürnberg, Stadtbibliothek, Cent. V App. 96) illi iudices, letzteres auch in Add. 4.
210) ad comitum placita Capit.; in comitis placitum Add. 4. 211) praesentetur Capit.; praesentent
Add. 4. 212) So auch Add. 4; et vassus noster ... adimpleverit ... perdat ... habuerit ... solvat Capit.
213) habet Add. 4. 214) solvat Add. 4. 215) Capitulare Haristallense 779 c. 10 (MGH Capit. 1
S. 49, 3–10). Das Kapitel ist rezipiert auch unten Add. 4, 129. 216) So auch Add. 4; statt ut – sed
manum bietet das Kapitular nullam redemptionem nisi manum. 217) So auch Add. 4; haec Capit.
218) Capitulare Haristallense 779 c. 11 (MGH Capit. 1 S. 49, 25–35). Das Kapitel ist rezipiert auch unten
Add. 4, 130. 219) fehlt Capit. und Add. 4. 220) So auch Add. 4; factum Capit., aber auch facto
bezeugt., u. a. in N. 221) So auch Add. 4; testimonium Capit. ( testimonio N). 222) dicunt
Capit. und Add. 4. 223) So auch Add. 4; et nihil Capit. ( et fehlt N). 224) Statt ille – qui bietet
das Capitulare et si. In Add. 4 heißt es quod ipse qui. 225) So auch Add. 4; aut malo ingenio Capit.
226) fehlt Capit. und Add. 4. 227) per iustitiam faciendam Capit.; pro iustitia faciendo Add. 4.
228) So auch Add. 4; diffecerit Capit. 229) So auch Add. 4; intulit Capit. 230) So auch Add. 4;
emendetur Capit., aber auch emendet bezeugt ( emendat N).
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CXCVIIIo. DEp NONISq ET DECIMIS VEL CENSU ECCLESIARUMp.
De231 rebus vero ecclesiarum, unde nuncr census exeunt, decima et nonas cum ipso

censu solvanturt232. Et unde anteau non exieruntv, similiter etwx233 nonaewy et decimaez

dentur234. De casatisa vero235 Lb solidus236 unus, de237 trigintac dimidiusde238 solidusd,
de239 viginti transmissusf240 unusf. Et241 ut precariae modo renoventur. Etg ubi non sunt 5

scriptae242, fiat243 descriptio inter conventoresh de verbo nostro.

CXCVIIIIi. DEk TRIBUTARIIS ECCLESIARUMk.
De244 cerareisl et tabulariism acn245 cartellariiso246 ita247 fiat, sicut ap248 temporeq

longo decretum est.

CCr. UTs SACRAMENTUM PRO GILDOMA NON FIATs. 10

De249 sacramentis pro250 gildomat invicem coniurantibusu, ut nemo praesumat251

facere. Alio vero modov dew elemosinisx252 illorum aut de incendiis253 aut de naufragi-
is254, quamvis conibentiamy255 faciantz, nemo in hoca iurare praesumat.

o) CLXLVII P16; CXCVII Bc; CXCVIIII P15; nicht lesbar P27 p-p) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 q) AN-
NONIS GbV14 (aus NONIS korr.) V15 r) fehlt Av s) annona GbP27V14 (aus nona korr.) V15

t) solvatur P27; korr. zu solvantur V15; persolvantur V12 u) ante ea P18 v) exigerunt GbV14 w) et nona
(korr. aus anona) V12 x) fehlt Av y) annonę GbP27V14 (korr. aus nonę) V15 z) decima V12

a) accusatis Av; castitatis P27V15 b) fehlt GbP16P18P27Sg3V14V15 c) tringinta Av d) dimidium
solidum Av e) dimidium P15V15 f) transmissi sumus I P27V15 g) fehlt P17 h) coniuratores Av
i) CXXIII P27; CLXLVIII P16; CXCVIII Bc; fehlt V12 k-k) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 l) cerariis Bc; von
anderer Hand korr. aus cerareis V12; cęr reis (ein Buchstabe radiert zwischen -r und r-) P27; cetaerariis P17

m) tabulareis P16P18P27 n) a Av o) chartellariis Gb; cartaelariis V15; cartallariis P18; cartalariis P16P27

p) fehlt Av q) tempora P27V15 r) CXXIIII P27; CLXLVIIII P16; CXCVIIII Bc s-s) Rubrik
fehlt AvP16P27Sg3 t) gildomo V15 u) cumiurantibus P16P18 v) fehlt GbV14V15 w) fehlt Sg3

x) elymosinis GbV14; helemosinis Bc; elemonsinis P16 y) conhibentiam P17; korr. aus conibentiam V14; cohi-
bentiam GbP15P27V15 z) facit Bc a) oc P17

231) Capitulare Haristallense 779 c. 13 (MGH Capit. 1 S. 50, 13–24). Das Kapitel ist rezipiert auch unten
Add. 4, 132. 232) So auch Add. 4; sit soluta Capit. 233) Statt et – decimae bietet das Capitulare
nona et decima; in Add. 4 fehlt das erste et. 234) So auch Add. 4; detur atque Capit. 235) So
auch Add. 4; fehlt Capit. 236) solidum unum Capit. 237) So auch Add. 4; et de casatis Capit.
238) dimidium solidum Capit. 239) So auch Add. 4; et de Capit. 240) trimisse uno Capit.
241) Statt et – renoventur bietet das Capitulare et de precariis, ubi modo sunt, renoventur. 242) So
auch Add. 4; scribantur Capit. 243) Der Schlußsatz ist bei Benedikt gründlich umgestaltet; im
Capitulare lautet er: et sit discretio inter precarias de verbo nostro factas et inter eas quae spontanea
voluntate de ipsis rebus ecclesiarum faciunt. 244) Capitulare Haristallense 779 c. 15 (MGH Capit. 1
S. 50, 38–40). Das Kapitel ist auch rezipiert unten Add. 4, 133. 245) So auch Add. 4; atque Capit.
246) cartolariis Capit.; cartelariis Add. 4. 247) So auch Add. 4; ita fiat fehlt Capit. 248) So auch
Add. 4 ( a fehlt); statt a – est bietet das Capitulare a longo tempore fuit observetur. 249) Capitulare
Haristallense 779 c. 16 (MGH Capit. 1 S. 51, 1–3). Das Kapitel ist rezipiert auch unten Add. 4, 134.
250) So auch Add. 4; per gildonia Capit., aber auch pro bezeugt, u. a. in N). 251) facere praesumat
Capit. und Add. 4. 252) illorum elemosinis Capit. und Add. 4. 253) So auch Add. 4; incendio
Capit. 254) So auch Add. 4; naufragio Capit. 255) So auch Add. 4; convenentias Capit.
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CCIb. UTc ITERANTIBUS NULLUS IMPEDIMENTUM FACIATc.
De256 iterantibusd, qui ad palatiume aut aliubif pergunt, ut eos per257 collectamg

nemo sith ausush adsallirei258. Etk nemo herbaml259 defensionism tempore praesumat260

tollere, nisi in hostemn261 pergat aut missus noster sit262.

CCIIo. DEp TELONEISq FORBANNITISpr.5

De263 teloneiss, qualiter264 antea forbannitit fuerunt, observetur265, ut nullus266 tol-
latu, nisi quod267 ab antiquov temporew statutumx268 fuerity.

CCIIIz. UTab MANCIPIAa NON SINE TESTIBUS VENDANTURbc.
De269 mancipiis, ut non vendantur nisi autd ine praesentiaf episcopi vel comitisd270

aut in praesentiag archidiaconih aut centenarii aut vicedomnii271 aut iudicisk comitis aut10

ante bene nota testimonia. Et ut272 forisl marcamm273 nemo mancipia274 vendat. Et
qui275 fecerit, tantasn vicesn bannum276 solvat, quantao mancipia277 vendidit. Et si non
habetp pretium, in wadiumq278 se279 ipsum prors pretio tradat comitir, usque dum ipsum
bannum solvat.

b) CC BcP16; nicht lesbar P27 c-c) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 d) korr. zu itinerantibus Gb
e) platium Sg3; placitum P17P27 f) alicubi AvP17; korr. aus aliubi GbP18; alibi P27

g) collectum GbP27Sg3V14V15 h) ausus sit Av i) adsalire P17; asallire Av; adfallire P27 k) Net P15

l) erbam BcSg3V14; korr. zu herbam GbP18 (von neuzeitlicher Hand) V12 m) defensione his P27V15; folgt in Gb
n) ostem BcP17 o) CCI BcP16; nicht lesbar P27 p-p) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 q) THELONEIS Bc
r) FORBANITIS P17 s) theloneis Bc; toloneis P16 t) forbaniti P17; forsbanniti Av u) fehlt AvSg3

v) tiquo P17 w) tempare P15; fehlt P27 x) statum P15V12 (zu statutum korr.) y) korr. zu fuit V12;
fuerat BcP15P27Sg3V14V15 z) CCII BcP16; nicht lesbar P27 a) DE MANCIPIIS UT GbV14 ( UT über der
Zeile nachgetragen) V15 b-b) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 c) VENDANT Gb; VENDATUR V15

d-d) fehlt P16P18 e) fehlt GbP27V14V15 f) presenti Av g) fehlt Av h) archidiachoni Bc
i) vicedomini AvP16P27Sg3 k) iudicas P16 l) foras BcP17 m) marcham Bc n) tot vicibus P27V15

(von anderer Hand korr. aus tantis vices) o) von anderer Hand korr. zu quot V15; quod P27 p) abet Bc
q) vadium AvV12; guadium P15 r-r) tradat comiti pro precio P17 s) fehlt P27

256) Capitulare Haristallense 779 c. 17 (MGH Capit. 1 S. 51, 4–6). Das Kapitel ist rezipiert auch unten
Add. 4, 135. 257) So auch Add. 4; cum collecta Capit. 258) adsalire Capit. und Add. 4.
259) alterius erbam Capit.; herbam alterius Add. 4. 260) So auch Add. 4; tollere praesumat Capit.
261) So auch Add. 4; hoste pergendum Capit. 262) Im Capitulare, nicht in Add. 4, folgt der
Schlußsatz: et qui aliter facere praesumit, emendet. 263) Capitulare Haristallense 779 c. 18 (MGH
Capit. 1 S. 51, 7 f.). Das Kapitel ist rezipiert auch unten Add. 4, 136. 264) So auch Add. 4; qui iam
Capit. 265) So auch Add. 4; observetur ut fehlt Capit. 266) nemo Capit. und Add. 4.
267) So auch Add. 4; statt quod ab bietet das Capitulare ubi. 268) Statt statutum fuerit bietet das
Capitulare fuerunt. In Add. 4 steht statutum erat. 269) Capitulare Haristallense c. 19 (MGH Capit. 1
S. 51, 9–14). Das Kapitel ist auch rezipiert unten Add. 4, 137. Statt de – nisi aut (so auch Add. 4) lautet der
Text in der Quelle de mancipia quae vendunt, ut. 270) So auch Add. 4; comitis sit Capit. ( sit fehlt in
N). 271) So auch Add. 4; in praesentia vicedomni Capit. ( in praesentia fehlt in einigen Hand-
schriften). 272) So auch Add. 4; fehlt Capit. 273) So auch Add. 4; marca Capit. 274) So
auch Add. 4; mancipium Capit., auch mancipia bezeugt. 275) folgt hoc Capit. und Add. 4.
276) So auch Add. 4; bannos Capit., aber auch bannum bezeugt. 277) So auch Add. 4; mancipias
Capit., aber auch mancipia stark bezeugt. 278) wadio Capit. ( wadium V14). 279) Statt se –
comiti bieten das Capitulare und Add. 4 pro servo semetipsum comiti donet.
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CCIIIIt. QUALITERu DE COMITIBUS VEL DEv VASSISw DOMINICIS IUS-
TITIAS NON FACIENTIBUSx AGENDUM SITu.

Si280 comes281 in suo ministerio iustitias non fecerit, missis282 nostris de sua causa283

vel284 de suis exeniisy serviat285, usque dum iustitiae ibi286 factae fuerint. Et si vassus
noster iustitias287 non fecerit, tunc et comes288 et missus noster289 ad ipsius causamz290

5

sedeanta et de suo vivantb, usquec291 iustitias292 faciantd293.

CCVe. DEf HIS, QUI PRETIUM PRO FAIDAg RECIPERE ET IUSTITIAMh

FACERE NOLUNTf.
Si294 quis pro faidai pretium recipere non vultk295 et296 iustitiam exinde facere, in

talem297 locuml euml mittere volumus, ut298 maius299 dampnum non crescat. 10

CCVIm. DEn LATRONIBUS BIS PER MEMBRA ET TERTIO PER VITAM
PUNIENDISn.

De300 latronibus ita praecipimuso observandum, ut pro prima culpa301 non mori-
atur, sedp unum302 oculumq perdatp; de alia303 vero culpa nasus ipsius latronisr trunce-
tur304; de tertias305 culpa, si set306 non emendaverit, moriaturu. 15

t) CCIII BcP16; nicht lesbar P27 u-u) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 v) fehlt P17 w) VAS V15

x) FACIENDAS P17 y) exseniis Bc z) casam BcGbP18Sg3V12 (von anderer Hand korr. aus casum) V14V15

a) debent sedere P27 b) vivvant (korr. aus vivvat) V12 c) usque dum P27V15; quo usque dum Gb
d) korr. zu faciat V15 e) CCIIII BcP16; nicht lesbar P27 f-f) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 g) FAIDAM V15

h) IUSTICIAS V15 i) faidam Av k) vul P15P17 l) eum locum Av m) CCV BcP16; DX M; nicht
lesbar P27 n-n) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3 o) praecimus V15 p-p) fehlt M q) occulum BcAv
r) natrocinis P17; fehlt M s) folgt vero Av t) fehlt MP16P18 (von neuzeitlicher Hand über der Zeile
nachgetragen) P27V15; nach non Bc u) morietur GbV14

280) Capitulare Haristallense 779 c. 21 (MGH Capit. 1 S. 51, 16–19). Das Kapitel ist auch rezipiert unten
Add. 4, 139. 281) So auch Add. 4; comis Capit., aber auch comes bezeugt. 282) So auch Add. 4;
misso nostro Capit. 283) casa Capit.; aber auch causa bezeugt. De sua causa vel fehlt in Add. 4.
284) vel – exeniis fehlt Capit. 285) So auch Add. 4; soniare faciat Capit. 286) So auch Add. 4;
ibidem Capit., aber auch ibi bezeugt. 287) So auch Add. 4; iustitiam Capit. ( iusticiam N).
288) So auch Add. 4; comis Capit., aber auch comes bezeugt. 289) fehlt Capit., aber in einigen
Handschriften bezeugt, so auch Add. 4. 290) casa Capit. ( causa cod. Paris, BN lat. 4626 [P8]).
291) So auch Add. 4; quousque Capit. 292) So auch Add. 4; iustitiam Capit., aber auch iustitias
bezeugt. 293) faciat Capit. und Add. 4. 294) Capitulare Haristallense 779 c. 22, (MGH Capit. 1
S. 51, 20–23). Das Kapitel ist auch rezipiert unten Add. 4, 140 f. 295) Im Capitulare, wie in Add. 4,
folgt tunc ad nos sit transmissus ( transmittatur Add. 4), et ( ut Add. 4) nos eum ( ipsum Add. 4) diri-
gamus ubi damnum minime ( nemini Add. 4) facere possit. Simili modo et (fehlt Add. 4) qui pro faida
pretium solvere noluerit ( non vult Add. 4). Der Textausfall dürfte mit Augensprung zu erklären sein.
296) So auch Add. 4; nec Capit. 297) So auch Add. 4; tali loco Capit., aber auch talem locum
bezeugt. 298) folgt per eum Capit.; pro eodem Add. 4. 299) So auch Add. 4; maior Capit., aber
auch maius bezeugt. 300) Capitulare Haristallense 779 c. 23 (MGH Capit. 1 S. 51, 24–26). Das
Kapitel ist rezipiert auch unten Add. 4, 142. 301) So auch Add. 4; vice Capit.; auch culpa ist bezeugt.
302) So auch Add. 4; fehlt Capit. 303) So auch Add. 4; secunda Capit. 304) So auch Add. 4;
abscidatur Capit. 305) So auch Add. 4; tertia vero Capit. 306) So auch Add. 4; fehlt Capit.
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CCVIIvw. DECRETALEx PRECUM QUORUNDAMy EPISCOPORUMx.
Capitulare307 qualiter institutum est in hoc episcoporum conventuz308, id esta, utb

unusquisque episcopus tres missas etc tria309 psalteria, unum310 pro domnod rege et311

aliude pro exercitu Francorum, tertium312 pro praesenti tribulatione faciatf313. Presbiterg314

missas tresh. Monachiik et monachaeil et canonici unusquisque psalteria IIIk. Et biduanas5

omnes faciant tam episcopim, monachi et monachae atquen canonicio atque eorump infra
casatiq315 homines, vel qui potentes sunt. Et unusquisque episcopus, abbas316 et317 ab-
batissar, qui facere318 potest, libram donet319 des argento aut320 eam valente in elemosi-
namt, mediocres vero dimidiamu libramu321, minores vero322 solidos V. Episcopiv, ab-
bates323 et324 abbatissae pauperes famelicos IIII prow ista325 strictitatex nutrirey debe-10

ant326 usque tempore messiumz. Et quia tantuma non possunt, iuxtab quod possibilitas
est, autc III velde327 duosd autf I. Comites328 fortioresg libram329 de argento aut valente330

doneth331 in elemosinai, mediocres vero332 mediamk libram; vassus dominicus de casatis
CCl mediamm libramn, de casatiso Cp solidos V, de333 Lq334 unciamr I. Et faciant bi-
duanas et335 eorum homines atque336 eorum casati, vel qui hoc facere possunt. Et qui15

redimere ipsam337 triduanam voluerit, fortiores comites uncias III, minoress338 denari-
os339 XXX, minores solidum I. Et de pauperibust340 famelicisu, sicut supra scriptumv est,

v) Kapitel fehlt P27 w) CCVI BcP16 x-x) Rubrik fehlt AvP16Sg3 y) CORUNDAM Bc
z) consensu AvV12 a) fehlt Av b) fehlt V15 c) sec P16 d) dampno Av e) aliut BcP15; korr. zu
aliud V12; alium P16 f) fehlt V12 g) presbyteri BcGb h) folgt et P17 i-i) monache IIIes Av
k-k) fehlt Bc l) nonachę GbV15; nonnachę V14 m) folgt quam GbV14 (über der Zeile nachgetragen) V15

n) et V15 o) korr. zu chanonici V12; canonice V15 p) fehlt Av q) casatum V12; casti Sg3V14V15;
causati P16 r) abatissa P15; abbatissas P17 s) fehlt Av t) korr. zu elimosinam Gb; elymosinam V14;
elemosina P15P16P18 u) mediam libram Av; korr. zu medietatem librae V12 v) Et episcopi P17

w) per Av x) strictate V12 y) nitrire Bc z) messis Bc a) quantum Sg3 b) iusta Av
c) ut V12 d) fehlt Av e) aut V15 f) vel V15 g) fortioras P16 h) donent AvBcP18; korr. aus
donet V12 i) elemosinam V15 k) dimidiam P17 l) fehlt V12 m) fehlt P17 n) libra P15

o) cassatis P18 p) Cum Bc q) folgt de casatis über der Zeile nachgetragen Bc r) uncia Av s) korr.
zu mediocres Gb t) pauperes AvV12 u) familicis V15 v) dictum P16P17

307) Capitulare episcoporum 780? (MGH Capit. 1 S. 52, 6–23; MGH Conc. 2, 1 S. 108, 29–109, 16); vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 93. Das Capitulare ist rezipiert auch unten Add. 4, 143, auch dort im
Anschluß an das Capitulare Haristallense. Diese Zusammenstellung dürfte aus Benedikts Vorlage übernommen
sein, die somit ein ähnliches Bild bot wie der Codex N, in dem das Capitulare episcoporum als c. XXV des
Haristallense gezählt ist. 308) consensu Capit. und Add. 4. 309) So auch Add. 4; psalteria tria
( tria psalteria N) cantet Capit. 310) unam Capit. ( unum V) 311) Statt et aliud (so auch
Add. 4) bietet das Capitulare alteram ( alia N). 312) So auch Add. 4; tertiam Capit ( tercium V).
313) fehlt Capit. und Add. 4. 314) presbiteri vero unusquisque Capit.; presbiter unusquisque Add. 4.
315) casatum Capit. ( casati V) und Add. 4. 316) So auch Add. 4; aut abbas Capit. 317) So auch
Add. 4; vel Capit. (fehlt N). 318) hoc facere Capit. und Add. 4. 319) So auch Add. 4; nach
elemosinam Capit. 320) aut – valente fehlt Capit.; eam fehlt Add. 4. 321) mediam libram
Capit. und Add. 4. 322) So auch Add. 4; fehlt Capit. 323) So auch Add. 4; et abbates Capit.
324) So auch Add. 4; atque Capit. 325) Statt ista strictitate (so auch Add. 4) bietet das Capitulare isto
inter se instituto. 326) So auch Add. 4; debent Capit. ( debeant N) 327) So auch Add. 4; aut
Capit. 328) So auch Add. 4; comites vero Capit. 329) So auch Add. 4; libram unam Capit.
330) So auch Add. 4; valentem Capit. ( valente V). 331) So auch Add. 4; donet – elemosina fehlt
Capit. 332) So auch Add. 4; fehlt Capit. 333) So auch Add. 4; de casatis Capit. 334) So
auch Add. 4; quinquaginta aut triginta Capit. 335) So auch Add. 4; atque Capit. (fehlt N).
336) in eorum casatis Capit. ( casatus N); atque eorum casatus Add. 4. 337) ipsam triduanam fehlt
Capit.; ipsam biduanam Add. 4. 338) So auch Add. 4; mediocres Capit. 339) Statt denarios
XXX (so auch Add. 4) bietet das Capitulare unciam et dimidiam. Der Münzwert der Abgabe ändert sich
dadurch nicht, vgl. SECKEL S. 91 Anm. 4. 340) So auch Add. 4; pauperes famelicos Capit. ( pau-
peribus famelicis V).
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ipsi341 faciant. Haec omnia, si domino342 placueritw, pro domnox rege et exercitu343

Francorum et praesenti344 tribulatione missay sancti Iohannis sint345 completaz.

CCVIIIab. QUODc346 RES ECCLESIARUM VOTA SINT FIDELIUM, PRETIA
PECCATORUM ET PATRIMONIAd PAUPERUMe, QUIBUS NON SOLUM COL-
LATA CONSERVANDA, SEDf ETIAM ALIA AUGENDAg SUNTe. 5

Quia347 iuxtah sanctorum patrum traditionem novimus res ecclesiae vota esse fide-
lium, pretia peccatorum et patrimonia pauperume, cui non solum habitai conservarek,
verum etiam multa deo opitulantel conferre optamus. Tamen utm ab ecclesiasticis de non
dividendisn rebus illiuso ecclesiaep suspicionem dudum conceptam penitus amoveremusq,
statuimus, utr neque nostris neque filiorum et deo dispensante successorum nostrorum 10

temporibus, qui nostram vel progenitorum nostrorum voluntatem vel exemplum imitaris

voluerintt, nullam penitus divisionemu autv iacturam patiaturw.

CCVIIIIxy. DEz348 CONLATIS ECCLESIAE DIVIDENDISz.
Statutuma est, ut, quicquid temporeb imperii nostri a fidelibus ecclesiae sponte con-

latum fuerit, in ditioribus locis duas partes in usus pauperum, tertiamc in stipendia cedere 15

clericorum aut monachorumd, in minoribus vero locis aeque inter clerume et pauperes
fore dividendum, nisif forte a datoribus alicubigh specialiter dataei fuerintg.

CCXkl. DEm349 ORDINATIONE SERVORUMmn.
Deo servorum ordinatione, qui passim ad gradus ecclesiasticos indiscrete promove-

banturp, placuitq omnibus cum sacris canonibus concordare debere. Idr enimr statutum 20

est, ut nullus episcoporum deinceps eos ad sacross ordines promoveret praesumat, nisi
prius au dominis propriis libertatem consecuti fuerint. Et si quilibet servus dominum

w) placcuerit Bc x) dampno Av y) missam V15 z) contpleta V12; impleta P15 a) Kapitel fehlt P27

b) CCVII BcP16 e-e) Rubrik fehlt AvP16 d) PATRINOMIA V12 e-e) PAUPERUM – pauperum mit
Einfügungszeichen am unteren Seitenrand nachgetragen P15 f) SET Bc g) AGENDA GbV12V15

h) iusta Av i) abita Bc k) servare Av l) oppitulante V15 m) aut Av n) dividis P15P17

o) nullius Av; ullius BcP15P16P18V14 (korr. aus illius) V15 p) fehlt Ansegis und Kapitular; siehe oben S. 000.
q) ammoveremus P17 r) u (so!) P17 s) immitari P17 t) korr. aus voluerit P17V12 u) folgt paciant
(über der Zeile nachgetragen) Gb v) ut Sg3; korr. zu aut V12 w) patiantur GbP18 x) Kapitel fehlt P27

y) CCVIII BcP16 z-z) Rubrik fehlt P16Sg3 a) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in LXXIX. capitulo I.
libri Av b) temporibus GbV14V15 c) tercia V15 d) monacharum Bc e) olerum Bc f) ni Sg3

g-g) ubi specialiter dandae sint, constitutum fuerit Ansegis und Kapitular h) ibi V12 i) deputatę von anderer
Hand korr. aus datę V12 k) Kapitel fehlt P27 l) CCVIIII BcP16 m-m) Rubrik fehlt P16Sg3

n) SACERDOTUM V12 o) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in LXXXI. capitulo I. libri Av
p) provovebantur Bc q) placcuit Bc r) Et Ansegis s) sacors V12 t) proimovere V12 u) ad Bc

341) So auch Add. 4; et ipsi Capit. 342) So auch Add. 4; deo Capit. ( domino N). 343) So auch
Add. 4; pro exercitu Capit. ( pro fehlt N). 344) praesente Capit.; pro praesente Add. 4. 345) So
auch Add. 4; sit completum Capit. 346) Rubrik (hier wie in der Kapitulatio) nach SECKEL, in: NA 31
(1906) S. 93 von Benedict, da die des Ansegis anders laute und die Quelle keine aufweise. 347) Ans. 1,
77, S. 475 f.; nach SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 93 könnte der Text »an sich hier auch aus dem Original ...
entnommen sein«: Capitulare ecclesiasticum 818/819 c. 1 (MGH Capit. 1 Nr. 138 S. 275, 37–276, 5).
Allerdings sprechen die aus Ansegis stammenden Rubriken der folgenden Kapitel eindeutig für ersteren.
348) Rubrik und Text (am Schluss abweichend) Ans. 1, 80, S. 479, 6–10. 349) Rubrik und Text Ans.
1, 82, S. 480, 4–482, 6.
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suum fugiensv autw latitansw aut adhibitisx testibus munere conductisy vel corruptisz aut
qualibet calliditate vel fraude ad gradusa ecclesiasticos pervenerit, decretum est, ut depo-
natur et dominus eius eumb recipiatbc. Si vero pater350 eius veld mater ab alia patria in
aliame migrans in eadem provincia filium genuerit et ipse filius ibidem educatus etf adf

gradusg ecclesiasticos promotus fuerit et, utrum servus sit, ignoraverit, et posteah veniens5

dominusi illiusk351 legibusl eum adquisierit, sancitumm est, ut, si dominus illiusln liber-
tatemo dare voluerit, in gradu suo permaneat. Si vero eum catenap servitutis a castris
dominicis extrahere volueritq, gradum amittat, quia iuxtar sacros ordines vilis persona
manens sacerdotii dignitate fungis non potest. De rebus vero illorum vel peculiaret, quiu

avu propriis dominis libertate donanturvw, ut ad gradus ecclesiasticosx iure promoveantury,10

statutum est, ut in potestate dominorum consistatz, utrum illis concederea an sibi vindi-
careb velint. Ceterum si post ordinationemc aliquid adquisierintd, illudef observeture, quod
in canonibus de consecratisg nichil habentibush constitutum est. De ecclesiarum vero
servis communi sententia decretum est, ut archiepiscopii per singulask provincias consti-
tuti nostram auctoritatem habeantl, suffraganei vero illorum exemplar illius penesmn sem

15

habeanto. Et quandocumque de familia ecclesiae utilispq inventusp aliquis ordinandus est,
in ambone ipsa auctoritasr coram populo legatur et coram sacerdotibus vel corams fide-
libus laicis, et ante cornu altaris, sicut in nostrat auctoritatet continetur, remota qualibet
calliditateu libertatem consequatur, et tunc demum ad gradus ecclesiasticosv promovea-
turw. Similiter quoquex de his agendum est, quos laici de familia ecclesiarum ad sacros20

ordines promovere voluerint. Sed et de his, quos praepositi canonicorumy aut mo-
nachorum ordinandos expetiverint, eadem forma servanda est.

v) fugerit P17 w) fehlt Sg3 x) adibitis BcP18 y) conductus V12 z) correptis P16; zu corruptis
korr. V15 a) grados Sg3; zu gradus korr. V14 b) recipiat eum P15 c) recipiet Bc; folgt: Similiter V15

d) aut Bc e) alia P15P18V15 f) ad et vor ad getilgt Bc g) grados V12; zu gradus korr. V14 h) posterea
( -os- über der Zeile) Gb; praeterea V15 i) folgt: eius P16 k) folgt Rasur eines Wortes V12 l-l) fehlt V15

m) sanccitum BcP15P16; sanctitum P17 n) eius V12; eius illi BcP16P18 o) libertatem ei ( ei von anderer Hand
am rechten Rand mit Einfügungszeichen nachgetragen V12 p) cathena Bc q) noluerit P18 r) iusta V15

s) fugi P17 t) korr. zu peculiari P18; pecculiare BcP16 (korr. aus peculiare) u) quia V14Bc v-v) propriis
dominis libertatem donant V15 w) donant Sg3V14 x) ecclesiasasticos (sic!) V14 y) proimoveantur korr.
aus proimoventur V12 z) conssistat durch Rasur korr. aus conconssistat V12 a) conscendere Sg3

b) vendicare V14(korr. aus vindicare) V15 c) ordinem V12 d) adquisierit V15; korr. zu adquisierint V12

e) observetur illud Gb f) illut Bc g) consecrandis V12 h) abentibus Bc i) korr. aus episcopi P15

k) singulis Sg3V14; korr. zu singulas Gb l) korr. aus habent V12; abeant Bc, fehlt Ansegis m) secum V15

n) secum GbV14(korr. aus secus) o) abeant Bc p) inventus utilis P15 q) -s auf Rasur V12; korr. aus ut
illi Bc; utile Gb(unterpunktet, getilgt?) V14V15 r) korr. aus auctoritate P15 s) fehlt P16 t) nostram
auctoritatem Sg3 u) caliditate P18 v) ecclesias V12; ecclesiasticas P17 w) promovetur Sg3

x) quam V15 y) cononicorum V15

350) Ansegis (und das Kapitular) lesen avus vel pater, die mater fehlt. Was sich also in der Vorlage über zwei
Generationen in männlicher Linie erstreckt, wird von Benedict auf die Generation der Eltern reduziert.
351) Ansegis liest im allgemeinen eius. Etliche Handschriften weisen aber auch übereinstimmend mit dem
Kapitular illius auf. Insoweit ist die Vermutung von SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 93 zwar nicht zwingend,
aber vielleicht dennoch zutreffend, dass sich diese Lesart der gleichzeitigen Benutzung des Kapitulars verdankt.
Dafür spricht auch die sichere Beiziehung des Originals (kaum die eines verbesserten Ansegis) in den beiden
folgenden Kapiteln.
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CCXIza. DEb352 PERSONIS, A QUIBUS NON SUNTc RES ACCIPIENDAEb.
Statutumd est, ut nulluse quilibet ecclesiasticus ab his personis res deinceps accipere

praesumat, quorum liberi autf propinqui hacg inconsulta oblatione possinth rerum pro-
priarum exheredarii. Quod si aliquis deincepsk hoc facere temptaverit, sinodalil353 sen-
tentia districte feriatur, et354 res ad exheredatosm redeant. 5

CCXIIn. UTo355 NULLUS PRESBITER ALIQUA CUPIDITATE QUEMQUAMp

TONSURAREq SUADEATopr.
Statutums356 estt, ut nullus in canonica aut regulari professione constitutus aliquem

tonsurare propter res adipiscendas deincepsu persuadeatv. Et qui hoc facere temptaveritw,
synodalix vel imperiali357 sententia modis omnibus feriatury. 10

CCXIIIza. DEb358 PRESBITERIS CONSTITUENDISb.
Statutumc est, ut sine auctoritate veld consensud episcoporum presbiteri in quibus-

libet ecclesiis nec constituantur nec expellantur. Et si laici clericose probabilisf vitae et
doctrinae episcopisg consecrandos suisque in ecclesiis constituendos obtulerinth, nulla
qualibet occasione eos reicianti. 15

z) Kapitel fehlt P27 a) CCX BcP16 b-b) Rubrik fehlt P16Sg3 c) SINT Av d) Kapitel fehlt, Verweis
auf Ansegis: Require in LXXXII. capitulo I. libri Av e) nul P17 f) au V12 g) ac BcP15P17

h) possent V12 i) exhedere dari V15 k) folgt: qui P17 l) synodoli V14V15; korr. zu synodali Gb;
folgt: vel imperiali V12 m) exeradatos Bc n) CCXI BcP16; CXXXI MP27; das Kapitel ist am unteren
Seitenrand nachgetragen Gb o-o) Rubrik fehlt MP16P27Sg3 p-p) fehlt Av q) TONSORARE BcV12

(korr. aus TONSURARE); TUNSURARE V15 r) PERSUADEAT P17; STUDEAT GbV14V15 s) Kapitel
fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in LXXXIIIIo capitulo I. libri Av t) folgt (wie im Kapitular): etiam V12

u) deincebs Bc v) korr. aus persuadebat (? V14; persuadebat Gb w) temptaverint Bc x) synodus P27V15

y) Im Folgenden fehlen die Kapitel 213–231 P27 z) Kapitel fehlt P27 a) CCXII BcP16 b-b) Rubrik
fehlt P16Sg3 c) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in LXXXIIIo capitulo I. libri Av d) fehlt V12

e) fehlt V12 f) probabiles P15; probalis V15 g) episcopus V15 h) optulerint P16 i) refutent P16

352) Rubrik und Text Ans. 1, 83, S. 482, 7–11. 353) Bei Ansegis (und im Kapitular) folgt wie in V12

vel imperiali. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 93 f. sah im Wegfall dieser beiden Worte eine »Entsäcularisa-
tion«. Das wäre glaubhaft, wenn Benedict nicht gleich im nächsten Kapitel die Verbindung synodalis vel
imperialis sententia unbeanstandet gelassen hätte. Da aus den Schlussworten dieses wie auch aus dem nach-
folgenden Ergänzungskapitel eindeutig hervorgeht, dass Benedict entweder »einen verbesserten Ansegisus« (Se-
ckel) oder zugleich das Kapitular (entschieden wahrscheinlicher) heranzog, wird man eher an ein Versehen als
an eine bewusste Tendenzfärbung zu denken haben. 354) et – redeant nach dem Text des Kapitulars
ergänzt, bei Ansegis ist der Kapitelschluss wegen Homoioteleutons und dadurch bedingten Augensprung ver-
derbt, vgl. MGH Capit. N.S. 1 S. 482 mit Anm. 357. 355) Rubrik von Benedict, nicht aus einem der
insgesamt drei Ansegiscodices, die dieses bei Ansegis wegen eines Augensprungs (siehe vorige Anm.) ausgefallene
Kapitel ergänzt haben. Als einzige dieser Handschriften hat sich P9 zu einer Rubrik aufgerafft, die aber anders
lautet als die Benedicts. Es ist überhaupt so gut wie sicher auszuschließen, dass Benedict hier einen ergänzten
Ansegis benutzte, vgl. SCHMITZ, MGH Capit. N.S. 1 S. 483 Anm. 358. 356) Capitulare ecclesiasticum
818/819 c. 8, MGH Capit. 1 S. 277, 18–20. 357) Zur imperialis sententia siehe auch oben S. 34
Anm. 353. 358) Rubrik und Text Ans. 1, 84, S. 483, 6–484, 2; das Kapitel ist oben 1, 87 ebenfalls
zitiert, die Rubrik ist dort erweitert, siehe oben S. 16. Siehe auch unten Ben. 3, 166.
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CCXIIIIk. DEl359 MANSIS UNIUSCUIUSQUE ECCLESIAElm.
Sanccitumno est, ut unicuique ecclesiae unus mansus integer absque aliquop servitio

adtribuatur. Et utq presbiteri in eis constitutir non de decimis neque des oblationibus
fidelium, non de domibust neque de atriis velu ortisv iuxta ecclesiam positis neque dew

praescriptox manso aliquody servitium praeterz ecclesiasticum faciant. Et si aliquida am-5

plius habuerintb, inde senioribus suis debitum servitium inpendant.

CCXVc. DEd360 PRESBITERIS UNIUSCUIUSQUE ECCLESIAEd.
Statutume est, postquam hoc impletum fuerit, utf unaquaeque ecclesia suum pres-

biterum habeatg, ubi id fieri facultas providenteh episcopo permiserit.

CCXVIi. DEk361 SACRIS VASIS ECCLESIAE AD PIGNUS DATISk.10

Del sacris vasism ecclesiae, quae in pignusn ao nonnullis inp quibusdamqp locisrq darios

conperimus, inhibitumt est, neu deinceps a quoquam fieriv praesumatur, nisi solummodo
necessitatesw redimendorumx captivorum compellantury.

CCXVIIz. DEa362 ECCLESIIS DESTRUCTIS VEL DE NONISb ET DECIMISa.
Dec ecclesiis sane destructis veld dee nonise et decimis sive de claustrisf canonicorum,15

qualiter constitui et ordinari nobis placuerit, aliis capitulisg adnotavimush.

CCXVIIIi. DEk363 PRESBITERIS, QUI FEMINAS IN DOMIBUS HABENTk.
Statutuml estm ab episcopis de presbiteris, qui feminas secum indiscrete habitare

permittunt et propter hoc malae opinionisn suspicione denotantur, ut, si deinceps ad-
moniti non se correxerint, veludo contemptoresp sacrorum canonum canonica invectioneq

20

feriantur.

k) CCIIII. korr. aus CCCIII V12; CCXIII BcP16 l-l) Rubrik fehlt P16Sg3 m) ECCLĘSIIS V14V15

n) Sancitum GbP18 o) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in LXXXIIIIo capitulo I. libri Av
p) alico P17 q) fehlt V12 r) constitutum P16 s) fehlt V12 t) omnibus V12 u) fehlt P17

v) hortis GbSg3 w) fehlt P16P18 x) scripto V15 y) aliquot Sg3 z) korr. aus propter Bc; propter P17

a) aliquit P15; aliquod Bc b) abuerint Bc; habuerit P17 c) CCXIIII BcP16 d-d) Rubrik fehlt P16Sg3

e) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in LXXXVo capitulo I. libri Av f) fehlt P15P17 g) abeat Bc
h) praevidente Bc i) CCXV BcP16; CXXXIII M; fehlt Gb k-k) Rubrik fehlt MP16Sg3 l) Kapitel fehlt,
Verweis auf Ansegis: Require in LXXXoVIIo capitulo I. libri Av m) vassis V15 n) folgt: a quibusdam P15

o-o) in nonnullis locis a quibusdam V15 p) u quibusdam ( d korr. aus q) P15 q) quidam locis korr. aus
locos V12 r) locis steht vor in quibusdam GbV14 s) dare M t) inibitum Bc; korr. zu inhibitum V12

u) nec Sg3V14 v) fehlt M w) necessitate GbMV15; korr. aus necessitates V14; necessitatem Bc; korr. zu
necessitate P18 x) remedimendorum Bc y) von neuzeitlicher Hd. korr. zu conpellente P18; compellatur M
z) CCXVI BcP16 a-a) Rubrik fehlt P16Sg3 b) ANNONIS V15 c) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis:
Require in LXXXVIIIo capitulo I. libri Av d) fehlt P16 e) annonis V15Gb; korr. aus nonis V14

f) clautris Sg3 g) folgt: subter V12; so auch Ansegis h) aut notavimus V15 i) CCCXVIII Sg3;
CCXVII P16; fehlt Bc k-k) Rubrik fehlt P16Sg3 l) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in CXXII
capitulo I. libri Av m) mit est bricht der Text ab, es folgt der Verweis: REQUIRE RETRO IN EODEM LIBRO
CAPITULO LXXXVIIII Bc n) oppinionis P15P18; durch Rasur korr. zu opinionis V12; oppiniones V15

o) velut Gb(korr. aus velut) P16P18(auf Rasur) Sg3V12 p) contemptoris P17 q) inventione Sg3

359) Rubrik und Text Ans. 1, 85, S. 484, 3–8. 360) Rubrik und Text Ans. 1, 86, S. 484, 9–11.
361) Rubrik (mit der Abweichung AD statt IN) und Text (am Schluss etwas verunglückt) Ans. 1, 88, S. 485,
5–8. 362) Rubrik und Text Ans. 1, 89, S. 485, 9–11. 363) Rubrik und Text Ans. 1, 92, S. 486,
9–487, 2. Das Kapitel ist bereits oben 1, 89 zitiert, siehe oben S. 16.
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CCXVIIIIr. DEs364 PRESBITERIS, QUI PROt CHRISMATEu INv CAENA
DOMINIv VENIEBANTs.

Dew presbiteris, qui accipiendi chrismatisx gratia ad civitates in caena domini venire
solitiy erant, sanccitum est, ut de his, qui longe positi sunt, de octo vel decem unus ab
episcopo eligaturz, qui acceptum chrismaa sibi et sociis diligenter perferat. Hi vero, qui 5

non longius a civitate quam quattuor aut quinque milibus habitantb, morec solito ad
accipiendum chrismad perveniant. Discendi veroe gratia alio, non quadragesimalif tem-
pore ad civitates convocentur.

CCXXg. DEh365 PRAEDICATIONE ET CONFIRMATIONE EPISCOPORUMhi.
Nek vero episcopi occasione praedicandi autl confirmandi onerim essent populisn, a 10

nobis admonitio pollicitip suntp seq deinceps hoc cavere velle et eor tempore suum mi-
nisterium, in quantum facultas datur, exsequi, quo eorum profectio, quantum illiss inests,
his, quibus prodesse possunt et debent, non sit inportuna vel onerosat.

CCXXIu. DEv366 PUERIS TONDENDIS ET PUELLIS VELANDISv.
New pueri sine voluntate parentum tonsurentur velx puellae velentur, modis omnibus 15

inhibitumy est. Et qui hoc facere temptaverit, multam, quae in capitulis legis mundanae a
nobis constitutaz continetur, persolvere cogatur.

CCXXIIa. DEb367 FEMINIS VIROS AMITTENTIBUSbc.
Ded feminis, quae viros amittunte, placet, ne se sicut actenusf indiscrete velentg, sed

ut XXXh diesih post discessumk viri sui expectentl et post XXXim. diemn per consilium 20

episcopi sui, vel si episcopus absens fuerit, consilioo aliorum religiosorum sacerdotum
suorumquep parentum atque amicorum id, quod eligere debentq, eligantq. Et quiar as

sacro conventu rogatit, ut hi, qui publicam gerunt paenitentiam, et feminae, quae viros
amittuntu, nostra auctoritate, donec deliberentv, quid agant, tueantur, specialiter pro his
capitula fieri et legisw mundanae capitulis inserenda decrevimus. 25

r) CCXVII Bc; CCXVIII P16 s-s) Rubrik fehlt P16Sg3 t) fehlt Bc u) crismate P17V15 v-v) fehlt Av
w) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XXIII. capitulo I. libri Av x) crismatis GbP15P16V15

y) soluti Sg3 z) eligantur Sg3V14; zu eligatur korr. Gb a) crisma P15 b) abitant Bc c) mori V14

d) crisma BcP15 e) ergo GbP17 f) quadragesimale P15 g) CCXVIII Bc; CCXVIIII P16; CCXXX V15

h-h) Rubrik fehlt P16Sg3 i) EPISCOPI V12 k) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XCIIII. capitulo
I. libri Av l) ac ( -c von anderer Hand korr.) V12 m) honeri P17V12 n) populus P17

o) ammoniti P17V15 p) pollicitis (von anderer Hand über der Zeile): sunt V12 q) sed Sg3; korr. zu se P18

r) fehlt P17 s) in illis erat V12 t) honerosa BcSg3V14; korr. zu onerosa P18V12 u) CCVIIII Bc;
CCXX P16 v-v) Rubrik fehlt P16Sg3 w) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XXVo capitulo I.
libri Av x) id est ne GbSg3V14V15 y) inibitum BcP17; zu inhibitum korr. V12 z) korr. zu
constitutis Gb; folgt: constituta P15 a) CCXX Bc; CCXXI P16 b-b) Rubrik fehlt P16Sg3

c) AMMITTENTIBUS P17 d) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XCoVIo capitulo I. libri Av
e) ammittunt P17 f) hactenus P18 g) vellent V15 h) dies XXX Gb i-i) fehlt P16

k) decessum Gb l) expectaent (korr. aus expectant) P15 m) tricesimum P15; trigesimum Bc(über der Zeile)
P17V15 n) dies Gb o) consilia Bc; consilium V15 p) suorum V14; suorum quę P16 q) debet eligat
(durch Rasur jeweils korr. aus debent bzw. eligant V12 r) que Sg3 s) fehlt V15 t) roganti P16

u) ammittunt P17 v) liberent V12 w) ligis V15

364) Rubrik und Text Ans. 1, 93, S. 487, 3–10. 365) Rubrik und Text Ans. 1, 94, S. 488, 1–5.
366) Rubrik und Text Ans. 1, 95, S. 488, 6–9. 367) Rubrik und Text Ans. 1, 96, S. 489, 1–8.
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CCXXIIIx. DEy368 RAPTIS ETz DEa EARUMb RAPTORIBUSy.
Dec raptis et de raptoribus, quamquamd specialitere decrevissemusf, quid pati debe-

ant, qui hoc nefas deincepsg facere temptaverint, quid tamen de hish sacrii canones prae-
cipiant, hic inserendumk necessarium duximus, quatenus omnibusl pateatl, quantum ma-
lum sit, et non solum humana, sed et divina auctoritate constrictim abhinc hoc malum5

caveatur.

CCXXIIIIn. DEo369 PUELLIS RAPTIS NECDUM DESPONSATISo.
Dep puellis raptis necdum desponsatis in concilio Calcidonensiq, ubi DCXXX patresr

adfuerunt370, capitulo XXXVIII371 ita habeturs: Eos372, qui rapiunt puellas sub nomine
simul habitandi t, cooperantes et conhibentesu raptoribus v decrevit sancta synodus, siquidem10

clerici sunt, decidant graduw proprio, si vero laici, anathematizentur x. Quibus verbis aperte
datur intelligi, qualiter huius mali auctores dampnandi sunt, quando participes et con-
hibentesy tanto anathemate feriuntur, et quodz373 iuxta canonicama auctoritatem ad co-
niugia legitima raptasb sibi iure vindicarec nullatenus possintd.

CCXXVe. DEf374 DESPONSATISg ET AB ALIIS RAPTISfh.15

Dei desponsatis puellis et ab aliis raptis ita in concilio Ancyranok capitulo X legitur:
Desponsatas l375 puellas et posteam ab aliisn raptaso placuitp erui et eis reddi, quibus ante
fuerant desponsatae, etiamsi eis a raptoribus visqr inlataq constiterit. Proinde statutums est a
sacro conventu, ut raptor publica paenitentia multetur. Raptae vero, si sponsus eamt

recipere nolueritu et ipsav eiusdemw criminix consentiens non fuit, licentiamy nubendi alii20

non negetur. Quod si et illa376 consensit, simili sententiaz subiaceat. Quod si post haec
iungerea377 praesumpserintb, uterquec vel utriquec378 anathematizentur.

x) CCXXI Bc; CCXXII P16; XXIII V15 y-y) Rubrik fehlt P16Sg3 z) fehlt Av a) fehlt P17

b) fehlt V15; EORUM P15 c) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XCoVIIo capitulo II. libri Av
d) tamquam Sg3 e) korr. aus speciliter P16V15 f) decrevisemus P17 g) deincebs Bc h) is P17

i) sacris Sg3 k) inferendum P16Sg3; korr. zu inserendum P18 l) pateat omnibus P15 m) constricta V15;
constructi P16; korr. zu constricti P18 n) CCXXII Bc; CCXXIII P16 o-o) Rubrik fehlt P16Sg3

p) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XCoVIIIo capitulo I. libri Av q) Calcedonensi GbP16;
Calcidonendi P17 r) patre V15 s) abetur Bc t) abitandi Bc u) cohibentes V15 v) raptores
(korr. aus raptoribus ? Bc w) gradus P15 x) anathematizantur V14; korr. zu anathematizentur GbSg3V15

y) cohibentes GbSg3V14V15 z) quia Gb a) cannonicam Bc b) raptis V15 c) vendicare V15

d) possunt P15; von anderer Hand korr. zu possint V15 e) CCXXIII Bc; CCXXIIII P16 f-f) Rubrik
fehlt P16Sg3 g) DISPONSATIS Av; SPONSATIS V12; folgt PUELLIS BcGbP18V14V15 h) RARTIS Bc
i) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in XCoIXo capitulo I. libri Av k) Ancyranno Bc; Anchirano P15P17

l) De desponsatas BcSg3V14 m) praeterea V15; getilgt und über der Zeile zu postea korr. Gb n) alias V15;
liis V12 o) raptis P18; korr. zu raptas V12 p) placcuit Bc q) suis illata iniuria GbV14( iniuria von anderer
Hand über der Zeile nachgetragen) V15 r) suis Sg3; korr. zu vis V12 s) factum Sg3 t) fehlt V12; etiam P16

u) voluerit V12 v) ipse Sg3; korr. zu ipsa P17V14 w) eidem GbV14(korr. aus eiusdem) V15

x) crimina V15; criminis P18 y) licentia BcP16P18V12 z) sententiae GbP16P18 a) folgt: se BcGb(über der
Zeile) b) praesumpserit P17; korr. zu praesumpserint P15V12V15 c-c) so P15P17; vel utrique Sg3 V15;
utrique BcGbP16P18V14 (davor radierte Lücke, uterque vel ?)

368) Rubrik und Text Ans. 1, 96, S. 489, 1–8. 369) Rubrik und Text Ans. 1, 98, S. 490, 5–491, 2.
370) Die Erwägung von SECKEL, hier könne sich der Einfluss des ’Originals’ bemerkbar machen (NA 31,
1906, S. 95), ist gegenstandslos. 371) Von Ansegis übernommene falsche Kapitelzahl, vgl. SCHMITZ,
MGH Capit. N.S. 1 S. 490 Anm. 393. Siehe auch unten 3, 183. 372) Konzil von Chalkedon c. 27,
SCHWARTZ, ACO 2, 2, 2, S. 60 [152]. 373) quod fehlt Ansegis; wenn überhaupt, könnte sich allenfalls
hier das ’Original’ bemerkbar machen. 374) Rubrik und Text Ans. 1, 99, S. 491, 3–492, 2. Siehe auch
unten 3, 183. 375) Konzil von Ankyra c. 10, TURNER, EOMIA 2 S. 83. 376) Ansegis liest, wie
auch das Kapitular, ipsa. 377) Ansegis liest se coniungere, wohl Einfluss des ’Originals’.
378) Ansegis und Kapitular lesen uterque.
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CCXXVId. DEe379 HIS, QUI VIRGINIBUS DEO DICATIS SEf SOCIANTe.
Deg his, qui sacris virginibus se sociant, ita in decretis papae Gelasiih capitulo XX

continetur: Virginibus380 sacris temere se quosdam sociare cognovimus et post dicatum deo
propositum incesta foedera i sacrilegaque miscere: quos protinus aequum est a sacrak com-
munione detrudi et, nisi publicam probatamque egerint l paenitentiam l, omnino non recipi. 5

Aut his certe viaticum de seculo transeuntibus, si tamen paenituerint, non negeturm. Si vero
de copulatione sacrarum virginum tam severe feriuntur, quanto severius feriendin sunt,
qui eas rapiunt? Ideo, sicut praemissum est, necesse est, ut ab omnibus in christianao

religione consistentibusp rigore auctoritatis divinae vel humanaeq hoc malum radicitusr

amputetur. 10

CCXXVIIs. DEt381 PUELLIS, QUO TEMPORE VELENTURt.
Neu vero puellae indiscrete velentur, placuitv nobis etiam de sacris canonibus, qua-

liter observandumw sit, hic inserere382. De tempore velandarumx puellarum in Africanoy383

concilio capituloz XVIa384 continetur, ut non ante XXVb annosb consecrentur. Item in
eodem concilio capituloc XCIII385 de virginibus velandis ita continetur: Item placuitd, ut, 15

quicumque e episcoporum necessitate virginali, cum et vel petitor potens f vel raptorg aliquis
formidaturh, vel si etiam i aliquo mortisk periculoso scrupulo l conpunctam fuerit, ne non
velata moriatur, aut exigentibus parentibus aut his, ad quorum curamn pertinet, velaverit
virginem seuo velavitp ante XXV annos aetatis, non eiq obsit concilium, quod de isto annorum
numero constitutum est. Unde colligitur, quiar iuxta priorems sanctionemt virginesu XXV 20

aetatisv suae annov rite consecrandae suntw. Quod six praemissae necessitatesy ante id fieri
conpulerint386, nullum possitz episcopo afferre praeiudicium consecrantia387.

d) CCXXIIII Bc; CCXXV P16; CCXXVII V12 e-e) Rubrik fehlt P16Sg3 f) fehlt Bc g) Kapitel fehlt,
Verweis auf Ansegis: Require in C. capitulo I. libri Av h) Gaelasii V14V15 i) federe V15

k) sacro Sg3V14V15; korr. zu sacra Gb l) penitentiam egerint P16 m) egetur P17 n) furiendi V15

o) cristiana P15P18V12 p) constituentibus V15 q) umanę P15V15 r) radicitos V15 s) CCXXV Bc;
CCXXVI P16; CCXXVIII P15 t-t) Rubrik fehlt P16Sg3 u) Kapitel fehlt, Verweis auf Ansegis: Require in CIo
capitulo I. libri Av v) placcuit Bc w) folgt: est P15; getilgt Bc x) velendarum Sg3

y) Affricano GbV14V15 z) capitula Bc; cap P15Sg3 a) XVII Bc b) XXVto anno V12 c) capitula Bc:
cap P15Sg3 d) placcuit Bc e) quiquumque P15 f) pens P16 g) raptus V12 h) formidator Bc
i) eam P15 k) motis Sg3; korr. zu mortis GbV14 l) scripulo P16; (?) korr. zu scrupulo P18

m) conpunctus V14V15; korr. zu conpuncta Gb n) cura P15 o) se Sg3 p) vellavit P16P18 q) eis P16

r) qui V15; quod Gb s) piorem Bc t) korr. aus sacerdotem V12; sanctiorem Bc; sancionem GbSg3V15

u) virginis V14 v-v) anno ętatis sue P16P18 w) sint P16 x) fehlt V15 y) necessitatis V15V14

z) possint P17 a) consecrandi V12; korr. zu consecranti P15P18 (?)

379) Rubrik und Text Ans. 1, 100, S. 492, 12–493, 6. 380) Gelasius I., JK 636 c. 20 (Dion.-Hadr.),
MIGNE PL 67 Sp. 308B. 381) Rubrik und Text Ans. 1, 101, S. 493, 7–494, 6; zugleich wurde eine
weitere Überlieferung des Capitulare ecclesiasticum von 818/819 benutzt, wie schon SECKEL, in: NA 31
(1906) S. 95 feststellte. Nicht zutreffend ist hingegen Seckels Vermutung, es habe sich dabei um einen
bearbeiteten Ansegis gehandelt, siehe dazu auch oben S. ### und unten Anm. und . 382) Das Kapitular
liest so, Ansegis inferre. 383) Das Kapitular liest Carthaginensi. 384) Can. in causa Apiarii c. 16,
Concilia Africae, ed. MUNIER, CC 149 S. 139, 172 f.; MIGNE PL 67 Sp. 189C. 385) Reg. eccl.
Carthag. excerpta c. 126, Concilia Africae, ed. MUNIER, CC 149, MIGNE PL 67 Sp. 221C/D.
386) Ansegis liest compellant, Benedict stimmt mit dem Capitulare überein. 387) Ansegis liest
consecrationis, Benedict stimmt mit dem Capitulare überein.
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CCXXVIIIb. DEc388 EXAMINATIONE SANCTAE CRUCIS NON FACIENDAc.
Sanccitumde estf, ut nullus deinceps quamlibet examinationemg sanctae crucis facere

praesumat, ne Christi passioh nequeh glorificatioi cuiuslibet temeritate contemptui habe-
aturk.

CCXXVIIIIl. DEm389 PABULO VERBI DIVINI NUNTIANDOm.5

Episcopusn sive per se sive per vicarioso pabulump verbi divini sedule populis ad-
nuntietq, quia, ut ait beatus Gregorius390, iram contra se occulti r iudicis excitat sacerdos, si
sine praedicationis sonitu incedit. Et ut clerum sibi commissum in sobrietate et castitate
nutriats divinisque officiis imbuatt, quiu rite ad sacrosv sanctosv ecclesiasticos ordines
promoveri possint. Et ut operam dent, quatenus presbiteri missalem et lectionarium sive10

ceteros libellos sibi necessarios bene correctosw habeantx, et qualiter ecclesias destructas
sibi pertinentes iuxta vires emendenty, qualiter etiam viduas diligenter instruant, quo-
modo etiam secundum apostolicam auctoritatem conversari debeant, edoceantz. Et ut
superstitiones, quas quibusdam in locis in exsequiisa mortuorum nonnulli faciunt, era-
dicent. Etb ut exemplo suaec innocentiae aliosd ad bene vivendum provocent et cunctis15

ecclesiasticis negotiis, quantum dominus iuverit, totis viribus consulere satagant, diligenter
admonuimus. Et ut liberius exsequi valeant, nos, in quantum dominus possee dederite,
opem ferre modis omnibus optamus.

CCXXXf. DEg HOMICIDIIS IN ECCLESIIS VEL IN ATRIIS EARUM PER-
PETRATISgh.20

Si391 quis aut ex levi causa aut sine causa hominem ini ecclesia interfeceriti, de vita
conponat. Si vero foris rixati fuerint et unus alterumk in ecclesiaml fugerit et ibi se
defendendom eum interfecerit, sin huiusn facti testes non habuerito, cum duodecim co-
niuratoribusp legitimisq iurare392 cogatur; isr vero, qui interfectus est, absque conpositione

b) CCXXVI Bc; CCXXVII P16 c-c) Rubrik fehlt P16Sg3 d) Sancitum GbP18 e) Kapitel fehlt, Verweis
auf Ansegis: Require in CIIo capitulo I. libri Av f) über der Zeile P15 g) examinatione V15 h) korr. zu
passio que P18; passione, quę Sg3V15; so wohl ursprünglich auch Gb, dann korr. zu passio neque (nach que zwei bis drei
Buchstaben auf Rasur) i) folgt Rasur V15; folgt: nostra et (von nuzeitlicher Hd. über der Zeile nachgetragen P18

k) abeatur Bc l) CCXXVII Bc; CCXXVIII P16 m-m) Rubrik fehlt P16Sg3 n) Kapitel fehlt, Verweis auf
Ansegis: Require in CIIIo capitulo I. libri Av; Episcopi P18 o) folgt: suos V12 p) papulum V12

q) adnuntient P18; annuntient P16 r) occultae V15 s) nutriet P18; korr. zu nutriat P16 t) imbuet P18

u) que P15 v) sacrosanctos GbP18V14V15; korr. aus sacretsanctos V12; sacrossanctos P15P16; sanctos sacros Bc
w) corectos V14 x) abeant Bc y) enim dent V15 z) fehlt V12 a) exequiis GbP18; korr. aus
exequis V14; exequis Sg3 b) fehlt Bc c) suo V12 d) alias V12 e) dederit posse GbV14V15

f) CXXXIIII M; CCXXVIIII P16; fehlt Bc g-g) Rubrik fehlt AvMP16Sg3 h) folgt DE IMMUNITATE ( IM-
über der Zeile nachgetragen) INFRACTA. REQUIRE RETRO CAPITULO XVmo (Verweis auf das in dieser Hand-
schrift nach c. 15 eingefügte Zusatzkapitel, das in der Capitulatio nach c. 229 aufgeführt ist) Bc i-i) interfecerit in
ecclesia P17 k) alterium Av l) aecclesia MP15P17Sg3V15 m) defendo Gb (zu defendendo korr.) Sg3V14

n) si huius si huius P17 o) abuerit Bc p) iuratoribus AvBcM q) legittimis Bc; ligitimis V12V15

r) his AvBc

388) Rubrik und Text Ans. 1, 102, S. 495, 5–7. 389) Rubrik und Text Ans. 1, 103, S. 495, 8–496,
11. 390) Gregor, Reg. epp. I, 24, MGH Epp. 1, edd. EWALD / HARTMANN (1891) S. 32, 29 f., CC
140, ed. NORBERG S. 26, 168–170. 391) Capitula legibus addenda 818. 819 c. 1 (MGH Capit. 1
S. 281, 3–20); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 95. 392) Statt iurare bietet das Capitulare per
sacramentum adfirmet se defendendo eum interfecisse et post haec sexcentos solidos ad partem ecclesiae
quam illo homicidio polluerat et insuper bannum nostrum solvere.
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iaceat; ac deinde interfector secundum iudicium canonicum congruam facinoris, quod
admisitt, paenitentiam accipiatu. Si propriusv servusw hoc admiseritxy, iudicio aquaez fer-
ventisz examinetur, utrum hoc sponte an se defendendo fecisseta. Et sib manus eius exusta
fuerit, interficiatur. Si autem non fuerit, dominus eius, iuxtac quod wirgildusd illius est, ad
ecclesiam persolvate, aut eum, si voluerit, eidem ecclesiae tradat. De ecclesiastico et fis- 5

calino et beneficiariof servo volumus, ut prog unah vice wirgildusi eiusk pro eo conponatur;
altera vice ipse servus ad suppliciuml tradatur. Hereditas tamenm liberi hominis, qui
propter tale facinus ad mortem fuerit iudicatus, ad legitimosn heredes illius perveniato. Si
inp atriop ecclesiaeq, cuius portar reliquiis sanctorum consecrata est, huiuscemodis homi-
cidium perpetratum fuerit, simili modo emendetur vel componatur. Si vero portat ec- 10

clesiaeu non est consecratav, eow modo conponatur, quod in atrio committiturx, sicut
componi debet, quod in emunitatey violata committiturz.

CCXXXIa. DEb393 INIURIIS IN394 ECCLESIIS SACERDOTUM FACTISb.
Sanguinisc effusio in ecclesia395 facta cumd fusted, si presbiter fuerit, triplo compo-

natur, duae396 partes eidem presbitero, tertiae pro fredo ad ecclesiam, insuperf etg397
15

bannus noster. Similiterh deik diaconoil iuxta398 suamm compositionem triplo399 persol-
vaturn eto insupero bannus nosterhk. Similiterp et de ictuqr sineq sanguinis effusionep de
uniuscuiusques ordine400 clericorum secundum suam compositionem triplot ett bannus
noster. Etu qui non habetv, unde ad ecclesiam persolvat, tradat se inw servitium eidem
ecclesiae, usque dum totum debitumx persolvatu. 20

s) facinoris Bc; korr. aus facinori P18 t) amisit M (zu admisit korr.) P16P17 u) agat P15; folgt id est XXI
annis, VII ex his in pane et aqua ad hostium ęcclesię satisfatiat remotus ab oratione et communione fidelium, ceteros
VII sotietur orationi fidelium; transactos, qui supersunt, VII communionem plenam perfecte consequatur, abstinentia
eius sacerdotali providentia temperetur Bc v) fehlt Bc w) fehlt P17 x) amiserit P17Sg3V12V14 (zu
admiserit korr.) y) commiserit Capit. z) ferventis aquę MP15 a) eum interfecisset P15 b) fehlt Av
c) iusta Av d) virgildus P16V12 e) proersolvat P15 f) benefaciario V15 g) quod V15 h) korr.
aus uno V14V15 i) virgildus MP16 k) folgt est P17 l) suplicium Gb (zu supplicium korr.) V12

m) vero M n) legittimos Bc o) proveniat M p) matrio V15 q) fehlt P17 r) portae V15

s) huiuscemoodi P17 t) portae V15 u) vel ęcclesia (korr. aus ęcclesię) Bc v) consecratam Bc
w) eodem M x) commititur V12 y) korr. zu immunitate BcP18 z) commititur V12 a) CXXXV M;
CCXXX P16; CCXXXVIIII Bc b-b) Rubrik fehlt MP16Sg3 c) Text des Kapitels fehlt unter Verweis auf Ansegis:
Require in XIII. capitulo IIII. libri Av d) a laico (auf Rasur) V15 e) tertiam GbMP17P18

i) diaconus Gb g) fehlt V15 h-h) fehlt V15 o) insuper et M k-k) am rechten Rand ergänzt P16

l) diachono Bc; diaconibus P15 m) fehlt MP16P18 n) componatur P15 p-p) si vero non ( von anderer
Hand nachgetragen) est in ( est in auf Rasur) ictu (danach Rasur) sanguinis effusio(danach Rasur) V15

t) componatur (von anderer Hand auf Rasur) V15 q) ictus in Sg3V14; ictu in Gb r) ictus P15

s) unusquisque Sg3; unoquoque GbV14 (aus unusquisque korr.) V15 u-u) Si presbiter percutitur et non plagatur, XXX.
solidos componatur et gravis et diuturna penitentia percussori iniungatur, si diaconus, XV. solidos, si subdiaconus, V. solidos,
acoluthus XXX. denarios (von anderer Hand auf Rasur) V15 v) abet Bc w) ad GbV14 x) fehlt P16

393) Einschließlich der Rubrik Capitula legibus addenda 818. 819 c. 2 (MGH Capit. 1 S. 281, 21–29); vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 95 f. 394) sacerdotum in ecclesiis Capit. 395) ecclesiis Capit.
396) duas Capit. 397) fehlt Capit. 398) Textausfall bei Benedikt; im Capitulare folgt
conpositionem eius in triplo cum banno nostro conponatur; de subdiacono similiter triplo secundum
suam conpositionem et de uniuscuiusque ordinis clerico secundum suam compositionem.
399) triplum Capit. 400) ordinis Capit.
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CCXXXIIy. DEz401 VIDUIS ET PUPILLIS ETa PAUPERIBUSz.
Viduaeb402, pupilli etc pauperes quandocumque in mallum ante comitem venerint,

primo eorum causad audiatur et definiatur. Ete si testes per se ad causas suas quaerendas
haberef non potuerintg vel legem nescierint, comes illos vel illas adiuvet dando eish talem
hominem, qui rationem eorum teneat vel pro eis loquatur.5

CCXXXIIIik. DEl403 RAPTUm VIDUARUMl.
Quin viduam intra primoso triginta dies viduitatis suae vel invitamp vel volentem sibi

copulaverit, bannum nostrum, id est LX solidos, in triplo conponat. Et si invitam eam
duxit, legem suam ei conponat, illam vero ulterius non adtingat.

CCXXXIIIIqr. DEs404 HOMINE PUBLICAMt PAENITENTIAM AGENTEuv IN-10

TERFECTOsu.
Quiw hominem publicamxyz paenitentiam agentem interfecerit, bannum nostrum in

triplo conponata et wirgildum405 proximis eiusb persolvat.

CCXXXVcd. UTe406 OMNIS HOMO LIBER POTESTATEM HABEAT, UBI-
CUMQUEf VOLUERIT, RES SUAS DARE PRO SALUTE ANIMAE SUAEe.15

Sig quis res suas pro salute animae suae vel adh aliquem venerabilem locum vel
propinquoi suo velk cuilibet alteri tradere voluerit et eo tempore intral ipsumm comitatum
fuerit, in quo res illae positae sunt, legitimamn traditionem facere studeat. Quod si eo-
demo tempore, quop illas tradere vult, extra eundemq comitatum fuerit, id est sive inr

exercitu sive in palatios sive in aliot quolibett loco, adhibeatu sibiv vel de suis pagensibusw
20

vel de aliis, qui eadem lege vivunt407, quax ipse vivit, testes idoneos. Vel si illos haberey

non potuerit, tunc de aliis, quales sibiz408 meliores inveniria possunt409, et coramb ipsis410

y) CXXXII P27; CCXXX Bc; CCXXXI P16; z-z) Rubrik fehlt P16P27Sg3 a) fehlt V12

b) folgt et GbP27V12V14V15; Text des Kapitels fehlt unter Verweis auf Ansegis: Require in XV. capitulo IIII. libri Av
c) ac GbP27V14V15 d) causas Sg3V14 (zu causa korr.) e) ut V12 f) abere Bc g) poterint P16P18

h) fehlt P16P18 i) Kapitel fehlt P16P27 k) fehlt Bc l-l) Rubrik fehlt Sg3 m) PARTU V15 n) Text
des Kapitels fehlt unter Verweis auf Ansegis: Require in XVI. capitulo IIII. libri Av o) nach primos bricht der Text
ab, stattdessen Verweis: REQUIRE RETRO CAPITULO CVI Bc p) inditam P15P17 q) Kapitel
fehlt P16P27V12 r) fehlt Bc s-s) Rubrik fehlt Sg3 t) PUPLICAM V15 u) fehlt Av
v) AGENTEM P15P17 w) Text des Kapitels fehlt unter Verweis auf Ansegis: Require in XVII. capitulo IIII. libri Av
y) puplicam P15 z) nach publicam bricht der Text ab, stattdessen Verweis: REQUIRE RETRO CAPITULO
CVII Bc a) coponat P18 b) suis GbV14V15 c) Kapitel fehlt P27 d) CCXXXI Bc; CCXXXII P16

e-e) DE HOMINE LIBERO, UT POTESTATEM Av; Rubrik fehlt P16Sg3 f) UBIQUMQUE V14 g) Text
des Kapitels fehlt unter Verweis auf Ansegis: Require in XVIII. capitulo IIII. libri Av h) fehlt P17Sg3

i) proquinquo V15 k) fehlt V15 l) infra Bc m) illum P15 n) legittimam Bc o) eo BcP17

p) quod Sg3 q) undem P17 r) von anderer Hand über der Zeile V12; fehlt GbV15 s) placito P17

t) aliquolibet Sg3 u) adibeat Bc v) ibi V12 w) pangensibus GbV14V15 x) quia V15

y) abere Bc z) korr. zu ibi BcV12 a) invenire GbP15Sg3V14V15 b) quoram Bc

401) Einschließlich der Rubrik Capitula legibus addenda 818. 819 c. 3 (MGH Capit. 1 S. 281, 30–33.
402) Der Textanfang viduae – pauperes ersetzt einfaches ut des Capitulare. 403) Einschließlich der
Rubrik Capitula legibus addenda 818. 819 c. 4 (MGH Capit. 1 S. 281, 34–37); vgl. SECKEL, in: NA 31
(1906) S. 96. 404) Einschließlich der Rubrik Capitula legibus addenda 818. 819 c. 5 (MGH Capit. 1
S. 282, 1–3); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 96. 405) wirgildum eius Capit. 406) Ein-
schließlich der Rubrik Capitula legibus addenda 818. 819 c. 6 (MGH Capit. 1 S. 282, 4–23); vgl. SECKEL,
in: NA 31 (1906) S. 96. 407) vivant Capit. 408) ibi Capit. 409) possint Capit.
410) eis Capit.
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rerum suarum traditionem faciatc; et fideiussores vestiturae donet ei411, qui illam tradi-
tionemd accipit, qui412 vestituram faciantc413. Et postquam haec traditio ita facta fuerit,
herese illius nullamf de praedictis rebusg valeat facere repetitionem. Insuper et ipse per se
fideiussorem414 faciat eiusdem vestituraeh, ne heredi ulla occasio remaneat hanc traditi-
onemi inmutandi, sed potiusk necessitas incumbat illam perficiendi. Et sil nondum res 5

suas cumm coheredibus suis divisas habuitn, non ei hoc sit inpedimentum415; sed cohereso

eiusp, si sponte noluerit, autq per comitem aut per missum eius distringaturr, ut divisi-
onem cum illo faciat, adst quems defunctusu hereditatem suam voluit pervenire. Et si
cuilibet ecclesiae eam tradere rogavit, coheresv eius eam legemw cum illax ecclesia de
praedicta hereditate habeaty, quam cum alioz coherede suo haberea debet416. Et hoc 10

observetur erga patrem etb filium et nepotem usque ad annosc legitimosd. Posteae ipsae res
ad emunitatemf ipsius ecclesiae redeant.

CCXXXVIgh. DEi417 HOMICIDIIS PROHIBENDISik.
Quicumquel hominem aut ex levi causa aut sine causa interfecerit, wirgildumm eius

hisn, ado quos illep pertinet, conponat. Ipse vero propter talem praesumptionemq in 15

exiliumr mittatur, ads quantum tempus nobis placueritt. Res tamen suas non amittatu.

CCXXXVIIvw. QUIDx418 IN COMPOSITIONEy WIRGILDI DARIz NON DE-
BEATx.

Ina compositionemb419 wirgildi volumus ut ea dentur, quae in lege continentur,
excepto accipitre et spatac, quiad propter illa duo aliquotiese periurium committitur, quan- 20

do maiorisf pretii, quam illa sint, esse iurantur.

c-c) korr. zu faciat V12 d) tradidit V15 e) hereres V15 f) numquam GbV14V15 g) fehlt GbV14V15

h) vestiuiturę Gb i) tradictionem Bc k) folgt si P15V14 (über der Zeile nachgetragen) V15 l) fehlt Sg3;
über der Zeile nachgetragen V14 m) fehlt V14V15; über der Zeile nachgetragen Gb n) abuit Bc
o) coheredes P16 p) fehlt Bc q) ut V14 r) destringatur V15 s) atque P16V15 t) korr. aus
at P18V12; aut GbSg3V14 u) folgt ad GbV14 (von anderer Hand über der Zeile nachgetragen) V15

v) coheredes V15 w) legat Bc x) ipsa V12 y) abeat Bc z) illo P17 a) abere Bc b) e P17

c) annum V12 d) legittimos Bc e) Praeterea V15 f) korr. zu immunitatem P18 g) Kapitel fehlt P27

h) CCXXXII Bc; CCXXXIII P16 i-i) Rubrik fehlt P16Sg3 k) PROIBENDIS Bc l) Text des Kapitels fehlt
unter Verweis auf Ansegis: Require in XIX. capitulo IIII. libri Av m) virgildum P16V12 n) is P15P17Sg3V12; zu
his korr. P18 (von neuzeitlicher Hand) V14 o) a V15 p) ipse Bc q) praesumptitionem P15

r) exilio BcP17 s) fehlt Bc t) placcuerit Bc u) mit c. 1, 236 endet die Handschrift V12 v) Kapitel
fehlt P27 w) CCXXXIII Bc; CCXXXIIII P16 x-x) Rubrik fehlt P16Sg3 y) COMPOSITIO-
NEM AvGbP18; CONFICIONE V15 z) DARE AvV15 (aus DARI korr.) a) Text des Kapitels fehlt unter
Verweis auf Ansegis: Require in XX. capitulo IIII. libri Av b) comnositionem Gb c) spada P17

d) qui V15 e) aliquotiens Gb (aus aliquoties korr.) P16P18 f) maiores V15

411) qui ei Capit. 412) fehlt Capit. 413) faciat Capit. 414) fidemiussionem Capit.
415) inpedimento Capit. 416) debebat Capit. 417) Einschließlich der Rubrik Capitula legibus
addenda 818. 819 c. 7 (MGH Capit. 1 S. 282, 24–27); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 96.
418) Einschließlich der Rubrik Capitula legibus addenda 818. 819 c. 8 (MGH Capit. 1 S. 282, 28–31); vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 96. 419) conpositione Capit.
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CCXXXVIIIgh. DEi420 RAPTU ALIENARUMk SPONSARUMi.
Sil quis sponsam alienamm rapuerit aut patri eius aut ei, qui legibus eius defensor esse

debetn, cum sua lege eamo reddat. Et quicquid cum ea tulerit, semotim unamquamque
rem secundum legem reddat. Et sip hoc defensor eius perpetrari consensit421 et ideo
raptoriq nihil quaererer voluerit, comes singula422 de unaquaque re freda nostra ab eo5

exactare faciat. Sponso vero legem suam conponat et insuper bannum nostrum, id est LX
solidos, solvats, vel in praesentiam nostram comes eum advenire faciatt; et quanto tempore
nobis placueritu, in exilio maneat, et illam feminam ei haberev non liceat.

CCXXXVIIIIwx. DEy423 FALSIS TESTIBUS CONVINCENDISy.
Siz quis cum altero de qualibet causa contentionem habuerita et testes contrab eumb

10

per iudicium productic fuerint, sid424 falsosef eosge esseg suspicatur, liceat ei alios testes,
quos meliores potuerith, contra eos opponerei, ut veracium testimonio falsorum testium
perversitas superetur. Quod si ambae partes testiumk ita inter se dissenserintl, ut nulla-
tenus una pars alteri crederemn425 velitm, eligantur duo exo ipsis, id est ex utraque parte
unus, qui cum scutis et fustibus in campo decertent.15

CCXLp. DEq CONCORDIA EPISCOPORUM ET COMITUMqr.
Ut426 episcopi cum comitibus stent, et comitess cum episcopis, utt uterque pleniter

suum ministerium peragere possitu427.

CCXLIv. DEw LATRONIBUS, HOMICIDIS, ADULTERIS ETx INCESTUOSIS
SUB MAGNA DISTRICTIONEy COERCENDISwz.20

Ut428 latrones vela homicidaeb seuc adulterid vele incestuosid sub magna districtionef

et correctione sint correptig429.

g) Kapitel fehlt P27 h) CCXXXIIII Bc; CCXXXV P16 i-i) Rubrik fehlt P16Sg3 k) ALTERNA-
RUM V14V15 l) Text des Kapitels fehlt unter Verweis auf Ansegis: Require in XXIo capitulo IIII. libri Av
m) alterius (von anderer Hand auf Rasur) V15 n) debuit V15 o) fehlt Bc p) qui P16

q) raptor GbSg3V14V15 r) quere P17 s) conponat GbV14V15 t) fehlt Bc u) placcuerit Bc
v) abere Bc w) Kapitel fehlt P27 x) CCXXXIIII P15; CCXXXV Bc; CCXXXVI P16 y-y) Rubrik
fehlt P16Sg3 z) Text des Kapitels fehlt unter Verweis auf Ansegis: Require in XXIIo capitulo IIII. libri Av
a) abuerit Bc b) contra eum contra eum P17 c) prodefuncti Sg3 d) fehlt Sg3 e) eos falsos P15

f) falsas Sg3; falso P17 g) esse eos GbV14V15 h) potuerint V15 i) apponere P16 k) fehlt P15

l) discesserint Sg3; disserint V15 m) velit credere Bc n) cedere Sg3V14V15 o) fehlt Sg3

p) CXXXIII P27; CCXXVII P16; CCXXXVI Bc q-q) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 r) COMITU P17

s) comes V15 t) et BcP16V15; et ut GbSg3V14 u) possint P27 v) CXXXIIII P27; CCXXXVII Bc;
CCXXXVIII P16 w-w) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 x) fehlt P18 y) DISTRINCTIONE P17;
DISTRICTER V15 z) COHERCENDIS P15; COHERENDIS P17 a) seu GbP27V14V15; fehlt P16P18

b) homicidis P16P18 (zu homicide korr.) c) vel GbP27V15 d-d) adulteris et incestuosis Sg3

e) sive GbP27V14V15 f) distrinctione AvP17 g) correcti AvP16

420) Einschließlich der Rubrik Capitula legibus addenda 818. 819 c. 9 (MGH Capit. 1 S. 282, 32–39); vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 96. 421) consenserit Capit. 422) singulariter Capit.
423) Einschließlich der Rubrik Capitula legibus addenda 818. 819 c. 10 (Anfang) (MGH Capit. 1
S. 282, 40–283, 5); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 96. 424) si ille Capit. 425) cedere Capit.
426) Capitulare Baiwaricum circa 810? c. 4 (MGH Capit. 1 S. 158, 33 f.); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 96. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 249. 427) possint Capit. 428) Capitulare
Baiwaricum circa 810? c. 5 (MGH Capit. 1 S. 159, 1 f.); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 96. Das Kapitel
ist auch rezipiert unten c. 2, 250. 429) correpti secundum eoa Baiuvariorum vel lege Capit.
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CCXLIIh. DEi INVASIONE ALIORUM RERUMi.
De430 rebus propriis431, ut ante missos et comites et432 iudices nostros veniant et ibi

accipiant finitivam sententiam; et antea433 nullus praesumat alterius434 resk proprinderel,
sed435 magis suamm causamm quaerat ante iudices nostros, ut diximus, et ibi recipiant,
quod iustum est. 5

CCXLIIIn. PROo QUA RE IN PRAESENTIAM REGIS VENIRE QUIS DE-
BEATo.

Ut436, si aliquis voluerit dicere, quod iuste eip non iudicetur, tunc in praesentiam437

nostram veniat438. Aliter vero non praesumat in praesentiamq439 nostram venire pro
alterius iustitia dilatandar440. 10

CCXLIIIIs. NEt NOVITER CONVERSI CITO AD ALIQUA MITTANTUR EX-
ERCENDAu NEGOTIAt.

De441 laicis noviter conversis, ne, antequam suam legem pleniter vivendo discant, ad
alia negotia mittantur.

CCXLVv. QUIDw DE HIS AGENDUM SIT, QUIx GRATIA FUGIENDI DE- 15

BITUM SERVITIUM SECULUM RELINQUUNTwy.
De442 his, qui seculumz relinquunta propter servitium443 impediendum et tuncb

neutrum faciuntc, utd unum ee duobuse eligant444, aut pleniter secundum canonicam aut
secundum regulaef445 institutionem vivant446 aut servitium dominicumg faciant.

h) CCXXXVIII Bc; CCXXXVIIII P16; nicht lesbar P27 i-i) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 k) fehlt P27V14V15

l) korr. aus proprendere P16; korr. aus propendere P18; korr. zu propria invadere Gb; providere Av m) causam
suam Av n) CCXXXVIIII Bc; CCXL P16; CCXLIIII P17; nicht lesbar P27 o-o) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3

p) fehlt Av q) praesesentiam P17 r) diligenda Av s) CCXL Bc; CCXLI P16; nicht lesbar P27

t-t) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 u) EXERCENDO V15; fehlt P15 v) CCXLI Bc; CCXLII P16;
CCLXV GbV14; nicht lesbar P27 w-w) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 x) fehlt V15 y) RELIN-
QUNT BcP17V15 z) secundum Av a) relinqunt BcP27V15 b) nunc Bc c) faciant P16P17

d) et P17; aut P27V15 e) fehlt GbP27V14V15 f) regulare Av; folgt in Gb g) dominicam Sg3; fehlt Av

430) Capitulare Baiwaricum circa 810? c. 6 (MGH Capit. 1 S. 159, 3–6); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 96. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 251. 431) propresis Capit. 432) seu Capit.
433) inantea Capit. 434) rebus alterius Capit. 435) nisi Capit. 436) Capitulare
Baiwaricum circa 810? c. 7 (MGH Capit. 1 S. 159, 7–9); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 96. Das
Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 253. 437) praesentia nostra Capit. 438) veniant Capit.
439) praesentia nostra Capit. 440) dilatandum Capit. 441) Capitulare missorum in Theodonis
villa datum primum 805 c. 9 (MGH Capit. 1 S. 121, 22 f.); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 97. Das
Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 257. Benedikt exzerpiert eine Vorlage, die dem Codex Wolfenbüttel,
Herzog August Bibliothek, Blankenburg 130 (W) sehr nahe steht. 442) Capitulare missorum in
Theodonis villa primum c. 10 (MGH Capit. 1 S. 122, 1–6); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 97. Das
Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 260. 443) servicium dominicum Capit. (das Kapitular in seiner
gedruckten Form, ohne W). 444) elegant Capit. 445) regularem W mit Capit. 446) Statt
vivant – faciant bietet das Kapitular vivere debeant.
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CCXLVIhi. QUIDkl TEMPORE FAMIS AUT CUIUSLIBET TRIBULATIONIS
AGENDUM SITk.

De447 hoc, si evenerit fames, cladesm aut448 inaequalitas aeris vel alia qualiscumque
tribulatio, ut non expectetur edictumn dominicum449, sedo statimo deprecetur dei mise-
ricordia; utp450 in praesenti anno de famis inopia, ut suos quisque adiuvet, prout potest, et5

nemo451 suam annonam nimis care vendat, et ne forasq452 imperium nostrum vendatur
aliquod453 alimonium.

CCXLVIIrs. UTt INFRA PATRIAM ARMA NON PORTENTUR. ETu QUALI-
TERv DISCORDANTES AD PACEM COGANTUR REDIREt.

De454 armis infra patriam455 non portandis, id est scutis et lanceis velw456 loricisx. Et10

si faidosusy quis457 sit, discutiaturz tunc, quis e duobus contrarius sit, eta458 ut pacatib

sint, constringantur459 adc pacem, etiamsi noluerint. Et si aliter pacificared nolunt, ad-
ducantur in nostram praesentiame. Et si aliquisf460 post pacificationemg alterum461 oc-
ciderit, conponat illum et manum, quamh462 periuravithi, absque463 ulla redemptione
perdat et insuper bannum dominicumk solvat. Et464 ut servi lanceas non portent. Qui465

15

inventusl fuerit post bannum, astam frangatur in dorso eius.

CCXLVIIIno. DEp ARMATURIS ET BRUNIISq HABENDISp.
De466 armaturar in exercitu, sicut antea in alio capitulares mandavimus467, ita ser-

veturt. Et insuper omnis homo de duodecimu mansis bruniamv468 habeatw. Qui vero
bruniamx habety469 et eam secum non duxerit470, omne beneficium cum bruniaz per-20

dat471.

h) Kapitel fehlt P27 i) CCXLII Bc; CCXLIII P16; CCLXVI GbV14 k-k) Rubrik fehlt AvP16Sg3

l) folgt DE GbV14 (über der Zeile nachgetragen) V15 m) claves Bc n) redictum P15 o) fehlt V15

p) fehlt GbV14V15; folgt et Bc q) foris Av r) Kapitel fehlt P27 s) CCXLIII Bc; CCXLIIII P16;
CCLXVII GbV14 t-t) Rubrik fehlt AvP16Sg3 u) ET – REDIRE zum Text gezogen Gb v) QUA V15

w) et Bc x) lanceis P17 y) faidiosus GbV14V15 z) discuciantur Av; discutitur Sg3 a) fehlt Gb
b) korr. aus peccati V14; paccati BcP15Sg3; pacti P16 c) et Av d) patificare V15; pacificari P18

e) praesentia V15 f) folgt qui Av g) patificationem V15 h) per quam iuravit P16 i) periuraverit Av
k) nostrum V15 l) folgt hec Bc m) hasta P16P18 (von neuzeitlicher Hand korr. aus asta) n) Kapitel
fehlt P27 o) CCXLIIII Bc; CCXLV P16; CCLXVIII GbV14 p-p) Rubrik fehlt AvP16Sg3

q) BRUNEIS P18 r) armaturis P17 s) korr. zu capitulari P18 t) observetur P15 u) XIIo Av
v) brunniam V15 w) abeat Bc x) brunniam V15 y) abet Bc z) brunnia V15

447) Capitulare missorum in Theodonis villa datum secundum 805 c. 4 (MGH Capit. 1 S. 122, 34–123, 3);
vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 97. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 270. 448) pestilentia
Capit. 449) nostrum Capit. 450) et W mit Capit. 451) Statt nemo – annonam bietet das
Kapitular suam annonam non. 452) foris Capit. 453) aliquid alimoniae W mit Capit.
454) Capitulare missorum in Theodonis villa datum secundum 805 c. 5 (MGH Capit. 1 S. 123, 4–8); vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 97 f. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 271. 455) patria Capit.
456) et Capit. 457) fehlt Capit., vorhanden in einigen Handschriften (P und V). 458) fehlt W mit
Capit. 459) et distringantur Capit. 460) aliquem W. 461) fehlt W. 462) per quam
iuravit W. 463) absque – redemptione fehlt Capit. 464) et – eius fehlt Capit. 465) et qui
W. 466) Capitulare missorum in Theodonis villa datum secundum 805 c. 6 (MGH Capit. 1
S. 123, 9–12); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 98. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 272.
467) commendavimus Capit. 468) bruneam Capit.; brunniam W. 469) habens Capit.
470) tullerit Capit.; dixerit W. 471) pariter perdat Capit.
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CCXLVIIIIab. DEc HIS, QUI IUDICIAd SCABINIORUMe ADQUIESCERE NO-
LUNTc.

De472 clamatoribus473 vel causedicisf474, qui nec iudiciumg475 scabiniorumh476 ad-
quiescere nec blasphemarei volunt, antiqua consuetudo servetur, id est, utk in custodia
recludanturl, donec unum e duobus faciant. Et si ad palatiumm pro hacn re proclama- 5

verint477 et litteraso detulerint478, non quidem eis credatur, nec tunc479 tamen in carce-
rem480 mittantur481, sed cum custodia et cum ipsis litteris482 ad palatium nostrum re-
mittantur et483 ibi discutiantur, sicut dignum est.

CCLpq. QUODr REGI ET SENIORIBUS TANTUM FIDELITAS PER SACRA-
MENTUM PROMITTIs DEBEAT. ET UT CETERA SACRAMENTA LEGALITER 10

FIANTr.
De484 iuramento, ut nulli alteri per sacramentum fidelitas promittatur nisi nobis et

unicuique proprio seniorit ad utilitatem485 nostramu et suiv seniorisw, exceptox his sa-
cramentis, quae iustey secundum legem alteri ab altero debentur486. Et infantes487, qui
antea non potuerunt propter iuvenilem488 aetatem iurare, modoz fidelitatem promit- 15

tant489.

CCLIab. UTc, SI CONSPIRATIONES FACTAE FUERINT, TRIPLICI RATIONE
IUDICENTURc.

Quicumque490 conspirationes facere praesumpserintd et sacramento quamcumque
conspirationem firmaverint, triplici491 rationee iudicentur. Primo, utf, ubicumque ali- 20

quodg492 malum propter493 hoc perpetratum fuerit494, auctoresh facti interficianturi495.
Adiutores vero eorum singuli alter ab altero flagellentur, et nares sibi invicem praecidantk.

a) Kapitel fehlt P27 b) CLXVIIII V14; CCXLV Bc; CCXLVI P16; CCLXVIIII Gb; CCXXXVIIII V15

c-c) Rubrik fehlt AvP16Sg3; Rubrik und Text kontrahiert ( De his qui nec iuditia ...) P17 d) korr. zu IUDITIO P18

e) SCABINEORUM V15; SCABINORUM BcP18 f) causidicis GbP16; korr. aus cuasedicis BcP18 g) korr.
zu iudicio P18; iuditia P17 h) scabineorum V15; scabinorum BcP16P18 i) plasphemare Bc (korr. zu
blasphemare ) GbV14; blasfemare (korr. aus plasfemare) P17 k) aut GbSg3V14V15; fehlt P16P18 l) reclu-
datur BcP17 (korr. zu recludantur) m) placitum P17 n) ac P15 o) literas P18 p) Kapitel fehlt P27

q) CCXL V15; CCXLVI Bc; CCXLVII P16 r-r) Rubrik fehlt AvP16Sg3 s) PROMITI V15 t) seniore V15

u) fehlt P17 v) suis AvBc w) seniori V15 x) exceptis ( -is auf Rasur) P18 y) iuxte Bc z) mo P17

a) Kapitel fehlt P27 b) CCXLI V15; CCXLVII Bc; CCXLVIII P16 c-c) Rubrik fehlt AvP16Sg3

d) praesumpserit BcP17V15 e) rationem P17 f) fehlt Av g) aliquid V15 h) actores Av
i) interfeciantur P15 k) praecidantur GbSg3V14V15

472) Capitulare missorum in Theodonis villa datum secundum 805 c. 8 (MGH Capit. 1 S. 123, 22–124, 4);
vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 98. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 274. 473) clamatoribus
quidem W. 474) causidicis Capit. 475) iudicio W. 476) scabinorum Capit.; scavinorum
W. 477) reclamaverint Capit. 478) detullerint Capit. 479) fehlt Capit. 480) carcere
Capit. 481) ponantur Capit. 482) litteris pariter Capit. 483) ut Capit.
484) Capitulare missorum in Theodonis villa datum secundum 805 c. 9 (MGH Capit. 1 S. 124, 5–8); vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 98. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 275. 485) nostram
utilitatem Capit. 486) debetur Capit. 487) infantis W mit Capit. 488) iuvenalem Capit.
489) nobis repromittant Capit. 490) Capitulare missorum in Theodonis villa datum secundum 805
c. 10 (MGH Capit. 1 S. 124, 9–17); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 98. Das Kapitel ist auch rezipiert
unten c. 2, 276. Die Anfangsworte lauten im Kapitular, auch in W: De conspirationibus vero quicumque
facere praesumserit. 491) ut triplici W mit Capit. 492) aliquid Capit. 493) per Capit.
494) fuit Capit. 495) interfitientur Capit.



000047 conc5 (2) 26.02.08 19:20

47

Ubi verol nihilm mali perpetratum est, similiter quidem inter se flagellentur et capillos sibi
invicem496 detundantn. Si vero per dexteras aliqua conspiratioo firmata fuerit, si liberi
sunt, aut iurent cum idoneis iuratoribus, quod497 hocp proq malo non fecissent498; aut si
hoc499 facere non potuerint, secundum500 legem501 suam componantr. Si vero servi sunt,
flagellentur; ut502 des ceteros in regnot nostrot nulla huiusmodi conspiratio nequeu503 per5

sacramentum neque504 sine sacramento fiat505.

CCLIIvw. QUALITERx DE TESTIBUS AGENDUM SIT, QUALESQUE AD TE-
STIMONIUM ADDUCANTURx.

De506 periuriis, ut caveantur; ety nony admittanturz testes ad iuramentum, antequam
discutiantur. Et si aliter discuti non possunt507, separentur508 ab invicema et singulariter10

inquirantur. Et non soli509 accusatorib liceat testes eligere absentec suo causatored. Et
omnino nullus nisi ieiunuse ad iuramentum vel ad testimonium admittaturf. Et ille, qui ad
testimonium adducitur, si refutatur, dicatg ille, qui eum refutat, et probeth, quare illum
recipere nolit510. Et de ipso pago, non de altero, testes eligantur511, nisi forte longius extra
comitatum causa sit inquirenda. Et si quis convictusi512 fuerit periurii, perdat513 manum15

aut redimat.

CCLIIIkl. QUALESm PERSONAE AD CAUSAS DISCERNENDASn ET TER-
MINANDAS ELIGIo DEBEANTm.

De514 advocatis, vicedominis, vicariis, centenariis pravis, ut tollantur et tales eligan-
tur, qui515 et sciant et velint iuste causamp516 discernere et terminare. Et quisquis517

20

pravus inventusq fuerit, nobis pro518 certor nuntieturs.

l) fehlt Bc m) nil Av n) detondant AvP16P18; detundent P15P17 o) conspiratione AvSg3V14V15

p) fehlt Gb q) fehlt V15 r) componantur Bc; componatur V15 s) deinceps Av t) nostro regno Av
u) que Av v) Kapitel fehlt P27 w) CCXLVIII Bc; CCXLVIIII P16 x-x) Rubrik fehlt AvP16Sg3

y) ne Av z) admitantur BcP15 a) imvicem P15 b) accusator V15 c) abscente P15

d) accusatore BcP16 e) ieieinus V14 f) admittantur Bc g) discat P16 h) prohibet Av
i) convinctus P15; conventus P16 k) Kapitel fehlt P27 l) CCXLVIIII Bc; CCL P16 m-m) Rubrik
fehlt AvP16Sg3 n) DISCUTIENDAS P18V15 o) ELEGI GbV14V15 p) causant P15 q) intentus V15

r) certe P15 s) noncietur P15

496) vicissim Capit. 497) fehlt Capit. 498) fecisse Capit. 499) fehlt Capit. 500) Statt
secundum – suam bietet das Kapitular suam legem. 501) suam legem W. 502) et ut W mit
Capit. 503) nec W mit Capit. 504) nec Capit. 505) nach conspiratio Capit.
506) Capitulare missorum in Theodonis villa datum secundum 805 c. 11 (MGH Capit. 1 S. 124, 25); vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 98. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 277. 507) possint Capit.
508) Statt separentur – et singulariter bietet W ab invicem separati singulariter. 509) solum
accusatorem ( accusatori W) W mit Capit. 510) nolet W mit Capit. 511) elegantur Capit.
512) convinctus Capit. 513) manum perdat Capit. 514) Capitulare missorum in Theodonis villa
datum secundum 805 c. 12 (MGH Capit. 1 S. 124, 26–28); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 98. Das
Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 278. Die Anfangsworte im Kapitular lauten: De advocatis, ut pravi
advocati, vicedomini, vicarii et centenarii tollantur. Benedikts Version entspricht der des Codex W.
515) quales Capit. 516) causas W mit Capit. 517) si comes Capit. 518) pro certo fehlt
Capit.
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CCLIIIItu. DEv TELONEISw, QUAEx DE MERCATIS ET NAVIGIIS VELy ALIIS
REBUSz AUT QUAECUMQUE INIUSTE EXIGUNTURa, QUID FIERI DEBEATv.

De519 teloneisb placet nobis ita520, ut antiqua et iusta teloneac a negotiatoribus
exiganturd tam de pontibuse quam de521 navigiis seu mercatis. Novaf vero sive522 iniusta,
ubi velg funes tenduntur vel523 cum navibus subh pontibushi transitur seu hisk524 similial, 5

in quibus nullumm adiutorium iterantibus praestaturn, nono525 exiganturo. Similiter etiam
nec de his, qui sine negotiandip causa substantiam suam de unaq domo sua ad aliam aut
ad palatium autr in exercitums ducunt526. Si quid vero fuerit, unde dubitetur, ad placi-
tumrt527 nostrum, quodu cumv missis528 nostris habituriw sumus, interrogetur.

CCLVxy. DEz HIS, QUI Ea SECULO AD MONASTERIA CONVERTI VO- 10

LUNTz.
Liberi529 homines, qui ad servitium dei se tradere volunt530, priusb531 hoc non

faciant, quam a nobis licentiam postulent. Hoc verocd532 ideoc praecipimuse533, quiaf

audivimus aliquos ex illis non tam causag devotionis quam exercitumh534 sive aliam func-
tionem regalem fugiendo, quosdam vero cupiditatis causa abi hisk, qui res illorum con- 15

cupiscunt, circumventos audivimus. Et hoc ideo fieri prohibemusl.

CCLVImn. DEo HOMINIBUS PAUPERIBUS LIBERIS, UT A POTENTIORI-
BUSp NON OBPRIMANTURq INIUSTEo.

De535 oppressioner pauperum liberorum hominum, ut non fiant a potentioribus
per536 aliquod malum ingenium contra iustitiams oppressi, ita ut coacti res eorum537

20

vendant aut tradantt. Ideo haec, ut538 supra et hic de liberis hominibus diximus, ne forte
parentes contra iustitiam fiant exheredatiu539 et regale obsequiumv minuaturw et ipsi

t) Kapitel fehlt P27 u) CCL Bc; CCLI P16 v-v) Rubrik fehlt AvP16Sg3 w) THELONEIS Bc
x) QUI GbV14V15 y) ET GbV14V15 z) fehlt P18 a) EXIGANTUR Bc b) theloneis Av
c) thelonea Av d) exiguntur Sg3 e) ponentibus Sg3; potentibus P15 f) nona P16 g) et Av
h) suppontibus Gb i) potentibus P15 k) is P15 l) simili Av m) nullam P18 n) prantur, n
getilgt Bc o) fehlt V15 p) nogociandi P17 q) uno P15 r-r) fehlt Av s) excercitum P15

t) platitum V15; palacium P15; palatium GbP17 u) pro V15 v) com P15 w) abituri Bc x) Kapitel
fehlt P27 y) CCLI Bc; CCLII P16; CCLVI Av z-z) Rubrik fehlt AvP16Sg3 a) EX BcP17V15; EX E P15

b) pius V15 c) fehlt V15 d) fehlt GbV14 e) praecipibus P15 f) quam V15 g) causam esse Av
h) excercitum P15; exercitium Av i) hab P15 k) is P15 l) proibemus BcP15 m) Kapitel fehlt P27

n) CCLII Bc; CCLIII P16 o-o) Rubrik fehlt AvP16Sg3 p) PONTENTIORIBUS V15 q) OPRI-
MANTUR Bc r) opressione Av s) iustitia P17 t) folgt et Av u) exhereditati Sg3V14 (korr. zu
exheredati) v) offitium Av w) minuetur GbV14V15; minuitur Sg3; minuantur Bc

519) Capitulare missorum in Theodonis villa datum secundum 805 c. 13 (MGH Capit. 1
S. 124, 29–125, 2); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 98. Das Kapitel ist rezipiert auch unten c. 2, 279.
520) fehlt Capit. 521) et de Capit. 522) seu Capit. 523) vel vero W. 524) et his
Capit. 525) ut non W mit Capit. 526) nach aliam Capit. 527) proximum placitum Capit.
528) Statt missis nostris bietet das Kapitular ipsis missis. 529) Capitulare missorum in Theodonis villa
datum secundum 805 c. 15 (MGH Capit. 1 S. 125, 5–9); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 98. Das Kapitel
ist auch rezipiert unten c. 2, 281. Die Anfangsworte lauten im Kapitular: De liberis hominibus, qui.
530) volent Capit. 531) ut prius W mit Capit. 532) fehlt W mit Capit. 533) fehlt W mit
Capit. 534) exercitu ( exercitus W) seu ( sive W) alia funccione regali W mit Capit.
535) Capitulare missorum in Theodonis villa datum 805 c. 16 (MGH Capit. 1 S. 125, 10–15); vgl. SECKEL,
in: NA 31 (1906) S. 98 f. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 282. 536) pro aliquo malo ingenio
W. 537) suas W. 538) et Capit. 539) exhereditati Capit.
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heredes propter indigentiam mendicix vel latrones seu malefactores efficiantury. Et ut
sepius non fiant manniti540 ad placitumz541, nisi sicut in alio capitularia542 praecepimusb543.

CCLVIIc. DEd ECCLESIIS SIVE SANCTIS NOVITER INVENTISd.
De544 ecclesiis seue sanctis noviter sine auctoritate inventis, nisi episcopo probante

minime venerentur, salva etiam de hoc et de omnibus ecclesiis canonicaf auctoritateg.5

CCLVIIIhi. UTk HERIBANNUS ABSQUE PERSONARUM ACCEPTIONE FI-
DELITER ABl OMNIBUS EXIGATURk.

De545 haribannom546 volumus, ut missi nostri hoc547 fidelitern exigant548 absque
ullius personae gratia, blanditiao seu terrore secundum iussionem nostram. Id est, ut de
homine habentip549 libras sex in auroq, inr argento, bruniiss550, aeramentot, pannis in-10

tegris, caballis, bovisu551, ovisv552, vaccis vel alio peculiow, ita553 ut uxores eorum554 vel
infantes non fiant expoliatix555 pro hacy re de vestimentis556 eorum, accipiant legitimumz

haribannuma557, idb est libras III. Qui vero non habueritc558 amplius in suprascriptod

pretio valente nisi libras III, solidi XXX abe eo exigantur. Qui autem non habueritf

amplius nisi duas libras, Xg559 solidosg solvat560. Si vero nisi561 unam libram habuerith,15

solidos562 V, ita ut iterum se valeat praeparare ad dei servitium et ad563 nostram utili-
tatemi. Et missi564 nostri caveant et diligenter inquirant, ne per aliquod malum ingenium
nostram565 subtrahant iustitiam alteri tradendok aut commendandobl.

x) mendicii P15 y) effitiant V15 z) platitum V15; palatium AvP16 a) capitulare Av
b) praecipimus Bc c) CXXXVIIII P27; CCLIII Bc; CCLIIII P16; Kapitel einschließlich Rubrik und Kapitelzahl
von anderer Hand am Rand nachgetragen P15 d-d) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 e) sive P16P18

f) kanonica P15 g) autoritate P18 h) Kapitel fehlt P27 i) CCLIIII BcP15; CCLV P16

k-k) fehlt AvP16Sg3 l) HAB P15 m) aribanno P15; heribanno AvBcP18 ( -e- korr.) V15 n) folgt ab
omnibus V15 o) blandientia Bc p) abenti Bc; habente GbP18 (zu habenti korr.) V14V15 q) folgt vel Bc
r) et Av s) brunniis V15; brunas Av t) ęramenta Bc; aramento P17 u) bubus GbV14 (korr. aus bovis)
V15 v) ovibus GbV14 (korr. aus ovis) V15 w) peculare ? wegen Blattschaden schwer leserlich P16

x) spoliati GbV14V15 y) ac BcP15P17; folgt de GbP17 z) legittimum Sg3 a) heribannum AvBcV15

b-b) fehlt Av c) abuerit Bc d) superscripto V15 e) hab P15 f) abuerit Bc g) solidos
X BcP16P18 h) abuerit Bc i) hutilitatem P15 k) trahendo P15 l) commendendo BcP18Sg3V14 (korr.
zu commendando)

540) moniti W. 541) placita Capit. 542) capitulare Capit. 543) praecepimus ita servetur
Capit. 544) Capitulare missorum in Theodonis villa datum secundum 805 c. 17 (MGH Capit. 1
S. 125, 16–18); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 99. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 283.
545) Capitulare missorum in Theodonis villa datum secundum c. 19 (MGH Capit. 1 S. 125, 23–33); vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 99. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 285. 546) heribanno W mit
Capit. 547) hoc anno Capit. 548) exactare debeant Capit. 549) habente Capit.
550) bruneis Capit.; brunniis W. 551) boves Capit.; bubus W. 552) fehlt Capit. 553) Statt
ita ut bietet das Kapitular et. 554) fehlt Capit. 555) dispoliati W mit Capit. 556) eorum
vestimentis Capit. 557) heribannum Capit. 558) habuerint W mit Capit. 559) Statt X –
solvat bietet das Kapitular solidi decem. 560) exsolvat W. 561) Statt nisi ( non nisi W) – libram
bietet das Kapitular una. 562) solidi Capit. 563) fehlt W mit Capit. 564) nostri missi
Capit. 565) subtrahant nostram Capit.
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CCLVIIIImn. DEo HOMINIBUS VEL FEMINIS LIBERIS, QUI CUM FISCA-
LINIS SE IUNGUNTop.

Liberiq566 homines, qui uxores de567 fiscisr regalibus habents568, et feminae569, quae
liberaet sunt et homines similiteru fiscalinos regios habentv570 aut accipiunt, vel571 de
hereditate parentum vel de causa sua quaerenda nec de testimonio pro hacw re abicianturx; 5

sed talisy etiam nobis in hacz causa honor servetur, qualis et antecessoribus nostris regibus
vel imperatoribus servatusa esseb cognosciturq.

CCLXc. UTd ORATIOe DOMINICAf, SYMBOLUMg, LEX ETh CAPITULA RE-
GUM DILIGENTER ABi OMNIBUS INTELLEGANTURd.

Ut572 laicik symboluml et orationem dominicam pleniter ediscantm573. Comites quo- 10

que et centenarii etn ceterin nobiles viri legem suam plenitero discant, sicut in alio loco
decretum est. Praecipimus autem missis nostris, utp eaq, quaeq a multis iam annis per
capitulariar574 nostrar in toto regno nostro mandavimus, agere, discere, observare vel in
consuetudinems575 haberet debeant576, ut haec omnia nunc diligenter inquirant et om-
nino ad577 servitium dei et ad utilitatem nostram vel adu omnium christianorum homi- 15

num profectum innovare studeant et, quantum domino donante praevalentv, adw perfec-
tum usque perducant. Et nobis omnino adnuntientx, quis inde certameny bonumy hoc
adimplere habuissetz, ut aa deo et a nobis gratiam578 habeatb. Qui autem neglegens inde
fuerit, ut talemc disciplinam percipiat, qualem talisde sitfd contemptor recipere579 dignusf,
itag utg ceteri metumh habeanti amplius. 20

m) Kapitel fehlt P27 n) CCLV Bc; CCLVI P16 o-o) DE LIBERIS HOMINIBUS VEL FEMINIS Av;
Rubrik fehlt P16Sg3 p) CONIUNGUNT Bc q-q) fehlt Av r) fiscalinis Bc s) abent Bc
t) liberte Sg3V14V15 u) fehlt P17 v) abent Bc w) ac Bc x) habiciantur P15 y) tales V15

z) ac BcP15 a) servatur P15 b) est P17 c) CXL P27; CCLVI Bc; CCLVII P16 d-d) Rubrik
fehlt AvP16P27Sg3 e) HORATIO P15 f) folgt ET Bc g) SIMBULUM P15 h) SEU Bc
i) HAB P15 k) laicis Av l) symbulum P15 m) discant Sg3 n) fehlt P27V15

o) fehlt GbP27V14V15 p) fehlt Bc q) aquae Bc; aeque Av r) capitulariam nostram Av
s) consuedinem Av t) abere Bc u) ad expungiert V14; fehlt Gb v) prevaleant Av w) et P27V15

x) adducient P15 y) bonum certamen GbP27V14V15 z) abuisset Bc; fehlt P16 a) ad Bc b) abeat Bc
c) tale P15 d) sit talis Av e) talis langer Wortzwischenraum P27 f-f) sit contemtor recipere dignus
sit P27 ( sit vor contemtor getilgt) Sg3V14 ( sit nach dignus getilgt) V15 g) aut P27Sg3V14V15; ut Gb
h) mecum P27Sg3; korr. zu metum P18 i) abeant Bc

566) Capitulare missorum in Theodonis villa datum secundum c. 22 (MGH Capit. 1 S. 125, 38–126, 3);
vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 99. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 288. Die Anfangsworte
lauten im Kapitular: De liberis hominibus qui. 567) Statt de fiscis regalibus bietet das Kapitular
fiscalinas regias. 568) fehlt Capit. 569) Statt feminae ( feminis W) – et bietet das Kapitular
feminis liberis quae. 570) habent aut fehlt im Kapitular. 571) ut non Capit.; ut W.
572) Capitulare missorum 802–813 c. 2–4 (MGH Capit. 1 S. 147, 13–24); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 99. Die Kapitel sind auch rezipiert unten c. 2, 290, ebenfalls im Anschluß an das Kapitular von Dieden-
hofen und vor dem Capitulare legibus additum 803. Ebenso angehängt an das Diedenhofener Kapitular
überliefert die Handschrift W (Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek, Blankenburg 130; zu ihrem Ver-
hältnis zu Benedikt s. oben S. ) das Stück, gezählt als dessen c. XXIII-XXIIII, c. 2–4 sind zu einem zusam-
mengefaßt. 573) discant Capit. 574) capitularios nostros Capit. 575) consuetudine Capit.
576) fehlt Capit. 577) innovare ad Capit. 578) gratum Capit. 579) percipere Capit.
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CCLXIkl. DEm OCCISIONE CLERICORUM ET SACERDOTUM ATQUE
MONACHORUMmn.

Quio580 subdiaconump occideritq, trecentosr solidos componat. Qui diaconums,
quadringentost solidosu581. Qui presbiterum, sexcentosv. Qui episcopum, nongentosw582.
Qui monachum, CCCC583 culpabilis iudiceturx.5

CCLXIIyz. DEa DAMNIS IN IMMUNITATIBUS FACTISa.
Si584 quis in inmunitatemb dampnum aliquod585 fecerit, sexcentosc solidos conpo-

nat.

CCLXIIIde. DEf FURIBUS INFRA IMMUNITATEMg RETENTIS QUIDh

AGENDUM SITfh.10

Si586 autem homo furtum aut homicidium fecerit587 vel quodlibeti crimen foris
committens infra inmunitatemk fugerit, mandet comisl vel episcopo vel abbatim vel vi-
cedomnon vel illi588, qui locum episcopi vel abbatis tenuerit, uto reddatp ei reum. Si illiq589

contradixerit et eumr redderes noluerit, prot590 prima contradictione XV591 solidos con-
ponat. Si ad secundam inquisitionem eumu reddere nolueritt, XXX solidos592 conponat.15

Si nec ad tertiam consentire volueritv593, quicquid reus dampni594 fecerit595, totum ille,
qui eum infra inmunitatemw retinet nec reddere vult, solvere cogatur. Et ipse comes
veniensx licentiam habeaty ipsum hominem infra inmunitatem quaerendi, ubicumque
eum invenirez potuerit. Si autem in596 prima inquisitione comitia responsum fuerit, quod

k) Kapitel fehlt P27 l) CXXXVI M; CCLVII Bc; CCLVIII P16 m-m) Rubrik fehlt AvMP16Sg3

n) MONACORUM Bc o) Quicumque Bc p) subdiaconem M q) ociderit P16; occident V15

r) tricentos P18; CC Av s) diaconem M t) DC Gb u) fehlt M; folgt componat V15

v) DCCCC Gb; folgt solidos V15 w) nungentos P16; ter DC solidos V14; devita CP Gb x) iucetur Av
y) Kapitel fehlt P27 z) CCLVIII Bc; CCLVIIII P16 a-a) Rubrik fehlt P16Sg3; nur Rubrik vorhanden, Text fehlt
unter Verweis auf Ansegis ( Require in XXVI. capitulo III. libri) Av b) inmunitate GbP16P18V14 (korr. aus
immunitatem) V15 c) DCCCC GbV14 (korr. aus DCC) d) Kapitel fehlt P27 e) CCLX P16; fehlt Bc
f-f) Rubrik fehlt BcP16Sg3; nur Rubrik vorhanden, Text fehlt unter Verweis auf Ansegis ( Require similiter in ipso capi-
tulo) Av g) EMMUNITATEM P17P18 (korr. zu IMMUNITATEM) V14 (korr. zu EMUNITATEM); EMU-
NITATEM AvGb; MUNITATEM V15 h-h) fehlt Av i) quolibet P15V14 (zu quodlibet korr.) V15

k) inmanitatem P15 l) comes GbP16V14V15; korr. aus comis BcP18 m) abbate P15P17 n) vicedom-
ino Sg3 o) et Gb (zu ut korr.) V14V15 p) reddet P15P17 (aus reddat korr.) q) ille GbP16

r) fehlt GbV14V15 s) redde (von neuzeitlicher Hand korr. zu reddere) P18 t-t) am Rand nachgetragen,
versehentlich zu tenuerit, wobei die Worte ut reddat gestrichen wurden Bc u) enim P18 v) noluerit V15

w) emmunitatem P17 x) Endung unleserlich korr. Gb y) abeat Bc z) folgt eum P16 a) comitti Bc

580) Capitulare legibus additum 803 c. 1 (MGH Capit. 1 S. 113, 4–6); vgl. SECKEL,in: NA 31 (1906)
S. 99. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 291. Die Abweichungen gegenüber der gedruckten Version
sind in beiden Fassungen nahezu identisch. Im Kapitular lautet der Kapitelanfang De homicidiis clericorum.
Si quis subdiaconum, aber auch qui subdiaconum ist vielfach bezeugt. 581) fehlt Capit.; c. 2, 291:
CCCC solidos conponat. 582) DCCCC solidos componat Capit. 583) CCCC solidis Capit.
und c. 2. 291. 584) Capitulare legibus additum 803 c. 2, erster Satz (MGH Capit. 1 S. 113, 7); vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 99. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 291. 585) aliquid Capit.
586) Capitulare legibus additum 803 c. 2 ohne ersten Satz (MGH Capit. 1 S. 113, 7–22); vgl. SECKEL, in:
NA 31 (1906) S. 99 f. Das Kapitel ist auch rezipiert unten c. 2, 291. 587) fehlt Capit. 588) Statt
illi qui bietet das Kapitular quicumque. 589) ille Capit. und c. 2, 291. 590) in Capit. und
c. 2, 291. 591) Statt XV – conponat bietet das Kapitular solidis XV culpabilis iudicetur.
592) Statt solidos conponat bietet das Kapitular solidis culpabilis iudicetur. 593) noluerit Capit.
594) damnum Capit. 595) fecerat Capit. 596) statim in Capit.
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reus infra inmunitatem quidem fuisset, sed fuga lapsus fuerit597, statim iuret, quod ipse
eum ad iustitiamb cuiuslibet disfaciendamc fugere598 non fecisset; et sit ei in hoc satisfac-
tum. Si autem intranti in ipsam inmunitatem comitid collecta manu quislibet599 resistere
temptaverit, comes hoc ad regem vel ad principem deferate, ut600 ibidem iudicetur. Et601

sicut ille, qui inf immunitateg602 dampnum fecit, sexcentos solidos componere debet603, 5

ita qui comitih collecta manu resistere praesumiti604, DCk solidis culpabilis iudiceturk.

CCLXXVlm. DEn ECCLESIIS DESTRUCTISn.
De605 ecclesiis destructis, ut episcopi et missi inquisitionem faciant, utrumo per

neglegentiam aut inpossibilitatemp destructaeq sintr. Et ubi neglegentia inventa fuerit,
episcopali auctoritate emendares coganturt ab606 his, qui eas restaurare debueruntu607. Si 10

vero per inpossibilitatemv contigitw, ut aut plurioresx608 sint, quam necessey sit, aut mai-
oris magnitudinis, quam ut ex rebus ad eas pertinentibus restaurariz possint, episcopusa

moduma inveniat, qualiter congrue emendarib et consistere possintc.

CCLXXVId. DEe HIS, QUI NONASf ET DECIMAS DARE NEGLEXERUNTe.
De609 his, qui nonasg et decimas iam per multos annos aut ex parte aut ex toto dare 15

neglexerunt, volumus, ut per missos nostros constringantur, ut secundum capitularem
priorem610 solvant nonash611 et decimas cum sua lege et insuper bannum nostrum. Et hoc
eis denuntietur, quod quicumque hanc neglegentiami iteraveritk, beneficiuml, unde haec
nonam et decima persolvi debuit, amissurumn se sciat. Ita enim continetur in capitulareo

bonae memoriae genitoris nostri in libro primo capitulo LVII612. Quicumque613 decimam 20

abstrahitp de ecclesia, ad quam per iustitiam dariq debet, et eamr praesumptiose vel614

propter munera aut amicitiams autt615 aliam quamlibet occasionem ad alteram ecclesiam

b) iutitiam P15 c) diffatiendam Bc; faciendam V15 d) folgt ad Sg3 e) defecerat Bc f) in über der
Zeile nachgetragen P16; fehlt Sg3 g) immunitatem BcP15P17; munitate V15 h) comitti Bc
i) praesumpsit Bc k-k) fehlt Sg3 l) Kapitel fehlt P16 m) CXXXVII M; CCLXX Bc; nicht lesbar P27

n-n) Rubrik fehlt AvMP27Sg3 o) korr. aus urum Av; verum P17 p) inpossibilitate P27 q) destrutae V15

r) sunt P27V15 s) korr. zu emendari Gb t) folgt ut secundum capitularem P27 u) debuerint AvP27V14

(zu debuerunt korr.) V15 v) inposibilitatem P15 w) contigi Bc x) korr. zu plures P18

y) neccesse Av z) restaurare P15; restauri Av a) modum episcopus GbP27V14V15 b) emendare AvP17

c) possit P27 d) CCLXVIIII P16; CCLXXI Bc; nicht lesbar P27 e-e) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3

f) ANNONAS GbV14 (aus NONAS korr.) V15 g) annonas GbV14 (aus nonas korr.) V15 h) annonas GbV14

(aus nonas korr.) V15 i) necgligentiam (korr. aus necglegentiam) P18 k) itaverit Sg3 l) beficium Gb
m) annona GbV14 (aus nona korr.) V15 n) amisurum P15 (aus amissurum korr.) P17 o) capitulari P16P27; aus
capitulare korr. GbP18V15 p) abstrait BcV15 (zu abstrahit korr.) q) fehlt P27V15 r) ea V14V15

s) amitticiam Av t) vel P16P27V15 (über der Zeile nachgetragen)

597) sit Capit. 598) fugire Capit. 599) quilibet Capit. 600) Statt ut ibidem bietet das
Kapitular ibique. 601) ut Capit. 602) emunitatem Capit. 603) debuit Capit.
604) praesumpserit Capit. 605) Capitulare Wormatiense 829 c. 3 (MGH Capit. 2 S. 12, 28–33); vgl.
SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 100. Rubrik in Übereinstimmung mit dem Codex Gotha Membr. I. 84. Das
Kapitel ist auch rezipiert u. Add. 4, 97. 606) Statt ab his bietet das Capitulare hi. 607) debuerant
Capit. 608) plures Capit. 609) Bis LVII (Z. 20) Capitulare Wormatiense 829 c. 5 (MGH
Capit. 2 S. 13, 1–7); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 101. Das Kapitel ist auch rezipiert u. Add. 4, 99 f.
610) Vgl. Capitula per se scribenda 818. 819 c. 5 (MGH Capit. 1 S. 288, 1–3). 611) Statt nonas et
decimas bietet das Capitulare unius anni nonam et decimam. 612) CLVII Capit.: Anseg. 1, 157. Der
Text des zitierten Kapitels ist hier ausgefallen, in Add. 4, 99 erhalten. 613) Bis zum Ende des Kapitels
Capitulare Wormatiense 829 c. 6 (MGH Capit. 2 S. 13, 18–21). 614) et Capit.; auch vel bezeugt.
615) vel Capit.
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dederit, a comite vel a misso nostro distringatur, ut eiusdem decimae quantitatem cum
sua lege restituat.

CCLXXVIIu. DEv HIS, QUI RESTAURATIONES ECCLESIARUM FACEREw

NEGLEGUNTv.
Quicumque616 de rebus ecclesiarum, quas in beneficium habentx, restaurationes5

earum facere neglexerinty, iuxtaz auctoritatisa617 nostrae capitularemb, in quo de operibusc

ac nonisd et decimis constitutum est, sic de illise adimpleatur, sicut618 in libro IIII.
capitulo XXXVIIIf. continetur619: De opere et restauratione ecclesiarum constitutum620 est,
utg de frugibus terrae et animalium nutrimine et621 cunctis censibus exceptis hostilensibush

persolvantur. De opere622 vel i restaurationek ecclesiarum comes vel623 episcopus sive abba624
10

una cum misso nostro, quem ipsi sibi ad hoc elegerint l, considerationem faciant, ut unusquis-
que eorum tantum inde accipiatm ad operandum etn restaurandumn, quantum ipse de rebus
ecclesiarum habereo cognoscitur. Similiter et vassi nostri aut in commune tantum operis ac-
cipiant, quantum rerum ecclesiasticarump habentq, vel unusquisque per se iuxta quantitatem,
quam ipse tenet. Aut si inter eos convenerit, ut pro opere faciendo argentum donent, iuxta15

aestimationem operis in argento persolvant. Cum r quo r pretio rector ecclesiae ad praedictam
restaurationem operarios conducere et materiam s625 emere possit. Et qui nonas t et decimas
dareu neglexerit v, primum quidem illas cum sua lege restituat et insuper bannum nostrum
persolvat626, ut ita castigatusw caveat, ne saepius iterando beneficium amittatg.

CCLXXVIIIx. DEy HIS, QUI AGROS DOMINICATOSz IDEO NEGLEGUNTa,20

UT NONASb EXINDE NON PERSOLVANTy.
De his627, qui agros dominicatos propterea neglexerunt628 excolere, ut nonasc629

exinde nond persolvant630, et alienas terras ade excolendum propter hocf accipiunt631,
volumus, ut de tribus annis ipsam nonamg632 cum suah legeh persolvant633. Et si quis

u) CCLXX P16; CCLXXII Bc; CCLXXVIII. P15; nicht lesbar P27 v-v) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 w) fehlt Bc
x) abent Bc y) necglexerint P18; neglexerunt P27V15 z) iusta Av a) autoritatis P17

b) capitulare P27 c) oporibus P27 d) annonis GbV14 (aus nonis korr.) V15 e) his P16

f) XXXVIIII BcGbV14V15 g-g) fehlt Av h) hostiliensibus GbP27Sg3V14V15 i) et P15P16P18

k) restaurationem P17 l) korr. zu eligerint P18 m) accipiant Bc n) fehlt Sg3 o) abere Bc
p) ęcclesiarum P27 q) abent Bc r) Cumque P27V15 s) matheriam Bc t) annonas GbV14 (aus
nonas korr.) V15 u) fehlt Bc v) necglexerit P18; neglexerint Gb (zu neglexerit korr.) Sg3V15

w) castigatur P17 x) CXLVIII P27; CCLXXI P16; CCLXXIII Bc y-y) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3

z) DOMICATOS V15 a) folgt EXCOLERE Bc b) ANNONAS GbV14 (aus NONAS korr.) V15

c) annonas GbP27V14 (aus nonas korr.) V15; folgt et decimas Av d) fehlt Av e) fehlt P27V15 f) fehlt Av
g) annonam GbP27V14 (aus nonam korr.) V15 h) lege sua GbV15 ( lege über der Zeile nachgetragen)

616) Capitulare Wormatiense 829 c. 9 (MGH Capit. 2 S. 13, 30–14, 8); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 101. Das Kapitel ist auch rezipiert u. Add. 4, 102. 617) Statt autoritatis – capitularem bietet das
Capitulare capitularem anteriorem; gemeint ist Anseg. 4, 38. 618) id est Capit. 619) fehlt Capit.
620) consideratum Capit.; constitutum im cod. München, BSB Lat. 3853. 621) et – hostilensibus
fehlt im Capit. 622) opere vero Capit. 623) et Capit. 624) abbas Capit.
625) materiamen Capit. 626) solvat Capit. 627) Capitulare Wormatiense 829 c. 10 (MGH
Capit. 2 S. 14, 9–13); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 101. Das Kapitel ist auch rezipiert u. Add. 4, 103.
Die Anfangsworte lauten im Capitulare De illo. 628) neglexit Capit. 629) nonam cum decima
Capit.; cum decima fehlt in einigen Handschriften. 630) persolvat Capit. 631) accipit Capit.
632) nonam et decimam Capit.; et decimam fehlt in einigen Handschriften. 633) persolvat Capit.
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contemptor aut comitum634 aut vassallorumi635 nostrorum propter hoc extiterit, per fi-
deiussores ad palatium venire conpellatur.

CCCk. DEl EO, QUI PROPRIAM DERELIQUIDm UXOREM VEL SINE CUL-
PA INTERFICITn ET ALIAM DUCITln.

Quicumqueo636 propria uxore derelicta vel sine culpap interfecta aliam duxeritoq637, 5

armis depositis publicam agatr paenitentiam. Et si contumax fuerit, conprehendatur a
comite et ferro vinciatur et ins custodiamt638 mittatur, donec resu ad nostram notitiam
deducaturv.

CCCIw. DExy LIBERIS HOMINIBUS, QUI PROPRIUM NON HABENTz,
SEDa IN TERRA DOMINICAb RESIDENT, ADc TESTIMONIUM NON RECIPI- 10

ENDISxc.
Ded639 liberis hominibus, qui proprium non habente, sed in terraf dominica resi-

dentd, ut propter resg alteriusg ad testimonium non recipiantur. Coniuratores tamen
aliorum hominum640 ideo esseh possunt, quiai liberi sunt. Illi vero, qui et proprium
habentk etl tamen in terra dominica resident, propterm hocn non abicianturo, quiap in 15

terra dominica residentm; sed propter hoc ad testimonium recipiantur, quiaq proprium
habentr.

CCCIIIs. EXt CAPITULIS DOMNI KAROLI. QUALITER EX FACTIS AUT
MANSIS VEL QUARTIS MANOPERAu ET CENSUS AC TRIBUTA ATQUE RE-
LIQUAv SERVITIA EXIGANTURw VELx AGANTURtxy. 20

Pro641 nimia reclamatione, quae adz nos venitz de hominibus ecclesiasticis seu fis-
calinis, qui non erant adiurnati, quando in Cenomannicoa642 pago fuimus, visum est
nobis una cumb consultuc fidelium nostrorum statuere, utd, quicumque de praedictis

i) vasallorum Bc k) CXXXVIIII M; CCLXXXVIII P16; CCXCV Bc; nicht lesbar P27 l-l) Rubrik
fehlt AvMP16P27Sg3 m) DERELINQUID BcGbV15; DERELINQUIT P18 n-n) INTERFECTA ALIAM
DUXERIT P15 o-o) fehlt, s. die Rubrik P15 p) causa M q) duxerint P16; korr. zu duxerit P18

r) habeat P16; habet P18; fehlt Av s) fehlt Sg3V14 (über der Zeile nachgetragen) t) custodia BcSg3

u) rex Av v) perducatur M w) CCLXXXVIIII P16; CCXCVI Bc; DXII M; nicht lesbar P27

x-x) Rubrik fehlt AvMP16P27Sg3 c-c) fehlt P17 z) ABENT BcP15 (zu HABENT korr.) a) SET Bc
b) DOMINI Gb; DOMINO V15 d-d) fehlt P17, siehe die Rubrik e) abent Bc f) nostra Av
g) alterius res Av h) essent V15 i) qui V15 k) abent Bc l) fehlt M m-m) fehlt MP16P18P27

n) fehlt P17 o) habiciantur AvP15 p) qui V15 q) qui P27V15 r) abent Bc s) CCXC P16;
CCXCVIII Bc; nicht lesbar P27 t-t) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 u) MANU OPERA V15; MANUUM (korr.
aus MANUM) OPERA Bc v) RE VEL V15 w) EXIGANT P18 x) FATIGANTUR V15; fehlt
( EAGANTUR gestrichen) Gb y) LEGANTUR Bc z-z) advenit P27V15 a) Caenomannico V15;
Cinnomannico P17 b) fehlt Av c) consulto Gb d) fehlt Bc

634) comitis Capit. 635) missorum Capit. 636) Capitulare pro lege habendum Wormatiense 829
c. 3 (MGH Capit. 2 S. 18, 29–19, 2); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 103. Das Kapitel ist auch rezipiert
u. Add. 4, 118. 637) duxerit uxorem Capit.; uxorem fehlt in einem Teil der Handschriften.
638) custodia Capit. 639) Capitulare pro lege habendum Wormatiense 829 c. 6 (MGH Capit. 2
S. 19, 30–35); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 103. 640) liberorum hominum Capit.
641) Capitulum in pago Cenomannico datum 800 (MGH Capit. 1 S. 81, 22–82, 3); vgl. SECKEL, in: NA
31 (1906) S. 103 f., auch zur umstrittenen Echtheit. Das Stück ist außer bei Benedikt nur in zwei eng
verwandten Hss. des 11. Jh. überliefert, Paris, BN, Lat. 5577 (P44, von Boretius benutzt) und Vatikan,
Biblioteca Apostolica, Reg. Lat. 69 (V30). 642) Caenomanico Capit.
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hominibus quartam facti tenete643, cum suis animalibusf seniori suo pleniter unum diem
cum suo aratro in campo dominicog aret644, et posteah nullum servitium eii manualei in
ipsa ebdomadak a seniore suo requiraturl645. Et qui tanta animalia non habetm646, ut in
uno die hocn explereo valeat647, perficiat648 praedictum opus in duobus diebus. Et qui
solummodop ita649 invalida, ut per se non possitq650 arare, quattuor animalia habetr651,5

cum eis sociatis sibi652 aliis aret653 uno die in campo senioris et uno654 die postmodum in
ipsa ebdomadas655 opera manuumt faciat656. Etu qui nihil ex his facere potest657 neque
animalia habetv658, per tres dies senioriw suo659 a mane usquex ad vesperamy660 opereturw661,
et senior suus eiz amplius non requirata662. Diversis namque modis haec agebantur. A
quibusdamb tota ebdomadac operabatur, a quibusdam dimidiad et a quibusdame duof

10

dies. Idcirco haec statuimus, utg ne familia se a praedictis operibus subtrahereh possit663

neque a senioribus ampliusi eis requiratur664. Et qui minus quartae optimaek665 de terra
habetl666, secundum aestimationem suim telluris opera faciat667. Haec ab668 Adalardon

comite669 palatii nostri670 ad eorum satisfactionem una cum aliis fidelibus nostris prae-
cipio671 nostrap vicep et publice adnuntiariq672 iussimus.15

CCCIIIIr. UTs EPISCOPI INCESTUOSOSt EMENDENT ET CORRIGANTs.
Ut673 episcopi incestuosos674 homines emendent et magnam diligentiamu habeantv

ex eisw. Seu et de viduis infra suam675 parroechiamx potestatem habeanty ad corrigendum.

e) folgt et Bc f) animabus Sg3 g) senioris P27 h) propterea P27V15 i) manuale ei P15

k) folgt et Bc l) requiritur Sg3 m) abet Bc n) fehlt Av o) implere P15 p) solumodo P15

q) posset P27V15 r) abet Bc s) hebdomada P27 t) manuri P27V15 u) fehlt P16P18 v) abet Bc
w-w) mane usque ad vesperam operetur seniori suo Av x) usque usque P18 y) vesperum P27V15 z) ab
(über der Zeile nachgetragen) eo Gb; fehlt AvP27V15 a) requiratur P17P27Sg3V14V15 b) folgt vero Av
c) hebdomada Gb d) dimidiam P16P18 e) quibus P15 f) duos P16P17P18P27V15 g) fehlt P27V15

h) subtraere Bc i) folgt ab über der Zeile nachgetragen Gb k) obtime Av l) abet Bc m) suę P16P18

(aus sui korr.) n) Athalardo V15; Atbalardo P27 o) precepimus Av p) vice nostra GbP27V14V15

q) adunari Av r) CCXCI P16; CCXCVIIII Bc; nicht lesbar P27 s-s) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3

t) INCESTOS P18 u) diligen Av v) abeant Bc w) his AvP17 x) parrechiam V15;
parrochiam AvGbP16P27V14 y) abeant Bc

643) teneret Capit. 644) araret Capit. 645) requireretur Capit. 646) haberet Capit.
647) valeret Capit. 648) perficeret Capit. 649) invalida ita Capit. 650) possent Capit.
651) haberet Capit. 652) fehlt Capit. 653) araret Capit. 654) unum diem Capit.
655) ebdomadae Capit. 656) faceret Capit. 657) poterat Capit. 658) haberet Capit.
659) suo manibus Capit. 660) vesperum Capit. 661) operaretur Capit. 662) requireret
Capit. 663) posset Capit. 664) exquireretur Capit. 665) obtime Capit. 666) haberet
Capit. 667) faceret Capit. 668) fehlt Capit. 669) comiti Capit. 670) nostro Capit.
671) praecipere Capit. 672) adnuntiare Capit. 673) Capitulare Haristallense 779 c. 5 (MGH
Capit. 1 S. 48, 1–4); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 104. Das Kapitel ist auch rezipiert unten
Add. 4, 124. 674) Statt incestuosos – eis (so auch Add. 4) bietet das Capitulare de incestuosis
hominibus emendandi licentiam habeant. 675) So auch Add. 4; sua parrochia Capit.



000056 conc5 (2) 26.02.08 19:20

56

CCCVz. UTa EA CONSERVENTUR, QUAE IN PLACITIS ETb SINODIS PI-
PINUSc REX CONSTITUITa.

Ea676 vero, quae bonad677 memoriad genitor noster in678 suis placitis et synodis
constituit, conservarie679 praecipimus.

CCCXVf. UTg CONTRA EPISCOPOS NULLUS GRAVITER ACh LEVITER 5

AGATg.
Praecipimus680 atque iubemus, ne forte, quod absit, aliquis circa episcoposi leviter

aut graviter agat, quod adk periculum totius imperii nostri pertinet. Etl utm omnes co-
gnoscant nomen, potestatem, vigorem et dignitatem sacerdotalem. Quod ex verbisn dom-
ini facile intelligi potest681, quibus beato Petro, cuius vicem episcopi gerunt682o, ait: 10

Quodcumque683 ligaveris super terram, eritp684 ligatum et in caelo; et quodcumque solveris
super terram, erit685 solutumq et in caelo. Et alibi discipulis generaliter dicit: Accipite686

spiritum sanctum. Quorum remiseritis peccata, remittuntur eis; et quorum retinueritis, retenta
sunt. Illudr687 etiam ad exemplums reducendum est, quod in ecclesiastica historiat Con-
stantinus imperator episcopisu ait: Deus688, inquitv, constituit vos sacerdotes et potestatem 15

vobis dedit de nobis quoquew iudicandi. Et ideo nos a vobis recte iudicamur. Vos autem non
potestis ab x hominibus x iudicari. Propter quod y dei z solius z inter vos expectate iudicium, ut
vestra iurgia, quaecumque ab sint a, ad illud c divinum reserventurd examend. Vos etenim nobis
a deo dati e estis dii e. Et conveniens non est, ut homo iudicet deos, sed ille solus, de quo
scriptum est: Deus689 stetit in sinagoga deorum. In medio f autem deosg discernith690. Sedi etk

20

hoc illisk ad memoriam reducendum est, qualiter beatus Prosperl in libro, quem de

z) CCXCII P16; CCC Bc; nicht lesbar P27 a-a) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 b) fehlt Bc
c) PIPPINUS GbV14 d) bone memorie AvGbP16P18P27Sg3V14V15; bonae memoria Bc e) conserva-
re BcGbP27Sg3V14V15 f) CCCI P16; CCCVIIII Bc; CCCCLVII M; nicht lesbar P27 g-g) Rubrik
fehlt AvMP16P27Sg3 h) AUT Bc i) episcopis V15 k) a V15 l) fehlt Av
m) fehlt GbP27Sg3V14V15 n) verbo P17 o) gerit Av p) est P15 q) solum P17 r) Illut Bc
s) explum P17 t) istoria Bc u) episcopus AvV15 v) inquid BcP15P17P27V15 w) que Av x) a
nobis P16 y) quod jeweils nachgetragen P27V15 z) deus solus V15; dei solius korr. aus dei solus P27 a) quę
sint quę MP16 (zweites quę getilgt ?) P18 b) quicumque Av c) illut Bc d) examen reserventur GbV14;
examen reservetur V15P27 ( reservetur korr. zu reserventur) e-e) estis dati Av f) folgt: deus P17 g) deos
(am Rand nachgetragen) P27; deus P18; zu deos korr. (von neuzeitlicher Hand ?) P16; fehlt V15 h) diiudicat
discernit Gb i) fehlt P27V15 k-k) hoc Av l) Propsper P18

676) Capitulare Haristallense 779 c. 12 (MGH Capit. 1 S. 50, 10–12); vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906)
S. 104. Das Kapitel ist auch rezipiert unten Add. 4, 131. Statt mit ea (so auch Add. 4) beginnt die Quelle
mit capitula (fehlt im cod. N). 677) So auch Add. 4; bonae memoriae Capit. 678) Statt in –
constituit (so auch Add. 4) bietet das Capitulare in sua placita constituit et sinodus. 679) Statt
conservari praecipimus bieten das Capitulare und Add. 4 conservare volumus. 680) Bis retenta sunt
(Zeile ) Relatio episcoporum 829 c. (21) I, MGH Capit. 2 S. 35, 34–40, vgl. SECKEL, Studien ... VI, in:
NA 31 (1906) S. 107 f. Der Textanfang ist geändert, statt Praecipimus – sacerdotalem (Zeile ) bieten Rel.
episc. und Conc. Paris. c. (75) VIII, MGH Conc. 2, 2 S. 673, 5 f. Petimus humiliter vestram excellentiam,
ut per vos filii et proceres vestri nomen potestatem vigorem et dignitatem sacerdotalem cognoscant.
681) intelligere possunt Rel. episc. und Conc. Paris. 682) Statt episcopi gerunt bieten Rel. episc. und
Conc. Paris. indigni gerimus. 683) Matth. 16, 19. 684) erunt ligata Rel. episc. und Conc. Paris.
685) erunt soluta Rel. episc. und Conc. Paris. 686) Joh. 20, 22 f. 687) Relatio episcoporum 829
c. (22) II, MGH Capit. 2 S. 35, 41–36, 21. 688) Bis discernit (Zeile ) Rufinus Aquileiensis, Historia
ecclesiastica, hg. von Theodor MOMMSEN (Eusebius Werke 2: Die Kirchengeschichte; Die griechischen christ-
lichen Schriftsteller der ersten drei Jahrhunderte 9, 2, 1908) X, 2 S. 961, 10–17. 689) Ps. 81, 1.
690) diiudicat (mit der Bibel übereinstimmend) Rel. episc. und Conc. Paris.
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contemplativam et actualin vita scripsit, laudem sacerdotum conprehenderit. Ipsiso691

enim, inquitp, id est sacerdotibus, propriaq animarum curandarum r sollicitudo commissa est;
qui pondus populi sibi commissi viriliter sustinentes s pro peccatis hominum t692 velutu pro suis
infatigabiliter v supplicant deo ac velutw quidam Aaron incensum x contriti y cordis et humi-
liati z spiritus offerentes, quo placatur a deus, avertuntb iram c futurae animadversionis cd a5

populo; qui per dei gratiam fiunt divinae voluntatis e iudices693, ecclesiarum Christi post
apostolos fundatores, fidelis populi duces, veritatis f adsertores, pravae doctrinae hostes, omni-
busg bonis amabiles, eth male sibi i consciisk etiam ipso visu l terribilesh, vindices obpressorum,
patresm in fide catholica regeneratorum, praedicatores caelestium praemiorum, exemplan bo-
norum, documentao virtutum et formap fidelium. Ipsi sunt decusq ecclesiae, in quibus694

10

fulget ecclesia. Ipsi columnae r firmissimae, quibus in Christo fundatis innititur omnis mul-
titudo credentium. Ipsi ianuae civitatis aeternae s, per quos omnes t, qui credunt, ingrediuntur t

ad Christum. Ipsi ianitores, quibus claves datae sunt regni caelorum. Ipsi etiam dispensatores
regiae domus, quorum arbitrio in aula regis aeterni dividunturu gradus et v officia singulorum.

CCCXVIw. QUODx PER SPIRITUM SANCTUM REMISSIO FIT PECCATO-15

RUMx.
Sciendum695 est omnibus atque credendumy, quod perz spiritum sanctum remissio

peccatorum in baptismate conferatur et quod fidelibus in ecclesia Christi eiusdem sancti
spiritus dono per ministerium sacerdotale et pera paenitentiam et696 absolutionemb ma-
nusque inpositionem remissio peccatorum indubitanter adtribuaturc.20

CCCXVIId. DEe QUATTUOR VITIIS, QUAEf FIDEM CATHOLICAMg COM-
MACULANTe.

Placuith697 scirii omnibusi, quodk quattuorl sunt vitia, quae nostram fidem inter
cetera mala commaculanth; quae quantom sunt occultioran, tanto perniciosiorao. Id estp

m) folgt: vita Sg3 n) actualia P15 o) Ipsi Bc; korr. zu ipsis P15 p) inquid BcP15P17V15

q) proprie M (wie Rel. episc. und Conc. Paris.) r) curandum V15 s) sustinentus V15; sustentant (über der
Zeile) P27 t) hominis Sg3 u) velud M; vel et P16 v) infastigabiliter P17; instigabiliter GbSg3V14V15

w) velud MP15 x) incens V15 y) contricti Av z) humilitati P16Sg3 a) placcatur Bc
b) advertunt Av c-c) irę futurę animadversionem M d) animaversionis P27; anime adversionis Av
e) korr. aus voluntates V14V15 f) veritates V15 g) hominibus M h-h) fehlt GbP27Sg3V14V15

i) sibii P17 k) consociis Av l) vultu M m) pares P27V15 n) exemplum M o) ducumenta Bc
p) fehlt Av q) duces P27 r) colunnę M s) aeterno V15 t-t) ingrediuntur, credunt Av
u) dividentur M v) fehlt P27V15 w) CCCII P16; CCCX Bc; CXLI M; nicht lesbar P27 x-x) Rubrik
fehlt AvMP16P27Sg3 y) decredendum Av z) fehlt Bc a) fehlt P16 b) absoluptionem Av
c) adtribuantur P15 d) CCCIII P16; CCCXI Bc; CXLII M; nicht lesbar P27 e-e) Rubrik
fehlt AvMP16P27Sg3 f) QUI Gb g) CATOLICAM Bc h-h) fehlt P15 i) omnibus sciri Av
k) quot Sg3 l) III P27 m) quanta Bc; quarto Sg3 n) occultiori Bc o) pernitiosa P17; et pernitisiora
(korr. aus pernitisioria) Av p) fehlt P17

691) Bis zum Kapitelschluß Julianus Pomerius, De vita contemplativa II, 2 MIGNE PL 59 SP. 444C–445B.
692) omnium Rel. episc. und Conc. Paris. (wie Iulianus). 693) indices Rel. episc., Conc. Paris. und
Iulianus. 694) quibus amplius Rel. episc., Conc. Paris. und Iulianus. 695) Bis auf den Anfang
( Sciendum – credendum) Auszug aus Relatio episcoporum 829 c. (1) I, MGH Capit. 2 S. 28, 25–28, vgl.
SECKEL, Studien ... VI, in: NA 31 (1906) S. 108.; das Kapitel ist auch rezipiert unten 2, 162 696) et –
inpositionem von Benedict, der auf die Handauflegung des Priesters im Rekonziliationsverfahren großen Wert
legt (vgl. SECKEL, Studien ... VI, in: NA 31, 1906, S. 80 f. zu c. 128), eingefügt. 697) Bis auf den
geänderten Anfang (Rel. episc.: Inter cetera quippe mala, quae eandem fidem commaculant, quattuor
nobis vitia spiritalia merito exaggeranda videntur, quae quanto ...) und die Schlußworte ( et reliqua fehlt)
aus c. (1) I der Relatio episcoporum 829 S. 28, 39–29, 3, vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 108.; teilweise
rezipiert auch unten 2, 252. 254. 255
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superbia, per quamq angelus diabolus effectus698 de caelo est eiectus; invidia, per quam
idem diabolus hominem de paradiso eiecit; odiumr et discordias, quae caritatem inter
proximos extingunt et dilectionem evacuant et omnia bona pervertunt et non sinunt
proximos in mutua dilectione consistere nec699 quietamt tranquillamque, ut decueratu

christianos, vitam ducerev700; etw reliquaw. 5

CCCXVIIIx. QUODy701 UNIVERSALIS SANCTAz DEI ECCLESIAz UNUM
CORPUS EIUSQUE CAPUT CHRISTUS SITy.

Primum igitur, quod universalis sancta dei ecclesiaa unum corpus manifeste esse
credatur eiusque caputb Christusb, apostolicis oraculis approbamus. Unde Paulus: Vos702

autem c estis, inquitd, corpus Christi et membra de membro. Itemque: Sicut e703 enim f in uno 10

corpore multa membra habemusg, omnia autem membra non eundem actum habenth, ita
multi unum corpus sumus in Christo. Iteme: Cuius704 caput i Christus, exk quo totum corpus
per nexum l et coniunctionesm administratumn crescit in templum sanctum in domino. Sunt
et alia huiusceo705 rei innumerap exempla, quae hic ob prolixitatem vitandamq praeter-
mittunturr. Quisquis ergo per aliqua illicita ex membros Christi se fecit membrum diaboli, 15

noveritt706 se in corpore Christi non esse, sed in corpore diabolit. Proinde necesseu est, utv

corporew Christi, a quo astutia707 diabolica separatus708 est, se incunctanter, dum tempus
paenitentiaex in promptuy habeturz, restituerea non neglegatb.

CCCXVIIIIc. QUODd709 EIUSDEM ECCLESIAE CORPUS IN DUABUS
PRINCIPALITER DIVIDATUR EXIMIIS PERSONISde. 20

Principaliter itaque totiusf sanctae dei ecclesiae corpusg in duas eximias personas, in
sacerdotalem videlicet et regalem, sicut a sanctis patribus traditum accepimus, divisum
esse novimus. De qua reh Gelasiush Romanae sedis venerabilis episcopus ad Anastasium

q) fehlt P15P17 r) hodium Bc s) discordiam P15P17Sg3 t) quietatem P17; qui eam Sg3

u) devorat V15 v) deducere M w) fehlt Bc x) CCCIIII P16; CCCXII Bc; nicht lesbar P27

y-y) Rubrik fehlt AvP16P27Sg3 z-z) SANCTAE DEI ECLESIAE P17 a) eclesie P17 b) Christus caput Av
c) fehlt Av d) inquid BcP15P17P27V15 e-e) fehlt Av f) fehlt GbP27Sg3V14V15 g) abemus Bc
h) abent Bc i) capud P17 k) et Bc l) nixum Bc m) coniectiones Sg3 n) administrantum P17;
korr. aus administratum P15; administratuum (korr. aus administratum) Gb; administrandum BcP16P27Sg3

o) huius AvP27 p) korr. aus in munera Bc; innunera P27; korr. aus in munera V15 q) Hier beginnt die dritte
Handschrift von P18, siehe oben S. ; evitandam P16P18 (erste Handschrift) r) praetermituntur Bc
s) membra V15 t-t) fehlt Av u) neccesse Av v) folgt: in (über der Zeile) P27 w) corpori BcP16;
korr. aus corpore GbP18 (1. und 3. Hs.); corpus Av x) paenitentia V15 y) propmtu Bc; promptum Av
z) abetur Bc a) restuere Av b) korr. aus negleget V15; neglegit Sg3 c) CCCV P16; CCCXIII Bc;
DXIIII M; nicht lesbar P27; fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetragen) P18 (dritte Handschrift)
d-d) fehlt AvMP16P18 (3. Handschrift) P27Sg3 e) folgt: IN SACERDOTALEM VIDELICET ET REGALEM Bc
f) totus Sg3 g) fehlt Av h) regula suis Av

698) effectus est et Rel. episc. ( est fehlt vor eiectus). 699) neque etiam tranquillam Rel. episc., wie
Benedict aber das Conc. Paris. c. 1, Conc. 2, 2 S. 610, 15 f. 700) Rel. episc. und Conc. Paris.: degere.
701) Einschließlich der Rubrik c. (2) II der Relatio episcoporum 829, S. 29, 7–18, vgl. SECKEL, Studien ...
VI S. 108. 702) 1. Cor. 12, 27. 703) Rom. 12, 4–5. 704) Col. 2, 19. 705) innumera
huiuscemodi exempla Rel. episc., mit Benedict übereinstimmend Conc. Paris. c. 2, Conc. 2, 2 S. 610, 27.
706) noverit – ut corpore Christi fehlt Rel. episc., nicht im Conc. Paris., vgl. auch SECKEL, Studien ... VI
S. 108. 707) astu diabolico Rel. episc. und Conc. Paris. 708) superatus Rel. episc., nicht Conc.
Paris. 709) Einschließlich der Rubrik Relatio episcoporum 829 c. (3) III, MGH Capit. 2 S. 29, 19–29,
vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 108.
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imperatorem ita scribit: Duae710 sunt quippe, inquitik, imperatrices i augustae, quibus prin-
cipaliter mundus hic regitur l, auctoritas sacratam pontificum et regalis potestas, in quibus
tanto gravius pondusn estn sacerdotum, quantoo etiam prop ipsis regibus hominibusqueq711 in
divino r reddituri sunt examine s rationem. Fulgentius quoque in libro de veritate praedes-
tinationist et gratiae ita scribit: Quantum712 pertinetu, inquitv, ad huius temporis vitam, in5

ecclesia nemo pontifice potiorw et in seculo christiano imperatore nemo celsior invenitur.

CCCXXx. UTy713 COREPISCOPIz MODUM MENSURAE714, QUI IN SACRIS
CANONIBUS PRAEFIXUS EST, NON EXCEDANTy.

Emersissea reprehensibilemb et valde inolitumc usumd conperimus, eo quod quidam
corepiscopie ultra modum suum progredientes et donum sancti spiritus per inpositionem10

manuumf tradant et alia quaequeg, quae solish pontificibusi debentur, contra fas pera-
gantk; praesertiml cum nullumm715 ex septuaginta discipulisn, quorum speciem in ecclesia
gerunt, legatur donumo sancti spirituso per manus inpositionem tradidisse. Quod autem
solis apostolis eorumque successoribus proprii sit officii tradere spiritum sanctum, liber
actuump apostolorum716 docet. In concilio vero Caesariensi ita de corepiscopisq habeturr

15

scriptum: Corepiscopi s717 quoque ad exemplum quidem t et formam septuaginta videntur esse,
utu conministri autem propter studium, quod erga pauperes exhibent v, honorentur.

CCCXXIw. DEx CHOREPISCOPISy, QUI IN VICIS COMMORANTURz, INa718

CONCILIO ANTIOCENO HABETURb ITAxab.
Qui c719 in vicis veld possessionibus chorepiscopi e nominantur, quamvis manus inpositi-20

onem episcoporum perceperint et ut episcopi consecrati sint f, tamen sanctaeg synodo placuith,

i) imperatrices, inquit Av k) imquit M; inquid BcGbP15P17P27V15 l) rugitur P17 m) sacra M
n) est pondus M o) quando P17 p) fehlt M q) hominibus BcAv r) folgt: iudicio M s) ex
animae V15 t) praedistinationis V14, korr. zu praedestinacionis P18 u) fehlt Av v) inquid BcP15P17

w) portior V15; po[.]tior P27; potentior M x) CCCVI P16; CCCXIIII Bc; CLXVIII P27; fehlt (von neuzeitlicher
Hand nachgetragen) P18 (dritte Handschrift) y-y) Rubrik fehlt AvP16P18 (3. Handschrift) P27Sg3

z) CHOREPISCOPI Gb a) Emersise P16 b) reprehensibile Av c) inclitum Bc d) malum
(gestrichen ?) P16; suum korr. zu uum P17 e) chorepiscopi AvP18 (3. Handschrift) f) manum V15

g) quaque P18; fehlt Av h) folgt in Sg3, getilgt V14 i) pontificis Bc k) peragunt P27

l) praefestim Gb m) nullus Av; korr. zu nullum P16; korr. aus nulla V15 n) discupulis P17 o-o) sancti
spiritus donum P16 p) acctuum Av q) chorepiscopis AvP15P17P18 (3. Handschrift) r) abetur Bc
s) chorepiscopi P17Sg3; korr. aus corepiscopi P15 t) korr. zu quidam Av u) fehlt GbP27V14V15

v) exibent BcP15P16 w) CCCVII P16; CCCXV Bc; CLXVIIII P27; fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetra-
gen) P18 (dritte Handschrift) x-x) Rubrik fehlt AvP16P18 (3. Handschrift) P27Sg3 y) COREPISCO-
PIS BcP15V15 z) COMORANTUR Bc; mit COMMORANTUR endet die Rubrik in P15, das Folgende ist zum
Text gezogen. a-a) fehlt Gb b) fehlt Bc c) In concilio Antioceno habetur ita, qui (der Textanfang stammt
aus der Rubrik) P15 d) folgt: in P27 e) corepiscopi BcP16P27V15; korr. zu chorepiscopi P15 f) sunt V15;
korr. zu sint Sg3 g) sanctorum P27V15 h) placcuit Bc

710) JK 632, Eduard SCHWARTZ, Publizistische Sammlungen zum Acacianischen Schisma (Abh. München
N. F. 10, 1934) S. 20, 5–8, zum Wortlaut des Zitats vgl. im übrigen Gerhard SCHMITZ, Reformkonzilien,
Echte Quellen – falsche Quellen, in: Festschrift Egon Boshof (2002) S. mit Anm. 49. 711) hominum
Rel. episc. und Conc. Paris. c. 3 MGH Conc. 2, 2 S. 610, 39. 712) Fulgentius, De veritate
praedestinationis, ed. J. Fraipont (CC 91A, 1968) 2, 39 S. 516, 944–946. 713) Einschließlich der
Rubrik aus der Relatio episcoporum 829 c. (9) VI, MGH Capit. 2 S. 32, 17–27, vgl. SECKEL, Studien ... VI
S. 108. 714) Die Rel. episc. fügt hinzu: SUAE, nicht jedoch das Conc. Paris. c. 27, MGH Conc. 2, 2 S.
629, 25. 715) nullus ist die Lesart der Rel. episc. 716) Vgl. Act. 19. 717) Conc.
Neocaesariense c. 13 (Dion.) (TURNER EOMIA 2 S. 139). 718) Aus der Rel. episc., siehe nächste Anm.
719) Aus demselben Kapitel der Relatio episcoporum 829 wie c. 320: c. (9) VI, MGH Capit. 2 S. 32, 27–31
und deshalb am Anfang leicht verändert: Item in concilio Antiocheno cap. X., vgl. SECKEL, Studien ... VI
S. 108. – Conc. Antioch. c. 10 (Dion.), TURNER, EOMIA 2 S. 261–263.
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ut modum proprium recognoscant et gubernent subiectas sibi i ecclesias earumque moderamine
curaque contentik sint l.

CCCXXIIIm. DEn QUATTUOR NEGLEGENTIIS SACERDOTUMn.
De720 presbiteris et eorumo ecclesiiso, unde multa negleguntur et scandala generan-

tur, in nostra discussione quattuor nobisp pericula apparuerunt. Primo, quia nonnulliq ex 5

nostris sacerdotibus quadam securitate accepta nec ea, quae ad cultum divinumr721 per-
tinent, faciunt neque in restauratione ets luminaribus ecclesiae studium habentt nec etiam
senioribus suis debitam reverentiam exhibentu et insuper ecclesias suas expoliant et in
praediola sua propria transferunt. Quae omnia ad neglegentiamv episcoporum pertinere
deprehendimus. Ob idw vero quadam occasione acceptax seniores eorum permotiy722 in 10

tantam audaciamz prorumpunt, ut eos etiam inlicite et inhoneste atque inreverenter trac-
tare praesumant. Unde summoperea omnibus nobis723 abhincb providendum iudicavi-
mus, ut ea, quae a domnoc imperatore consensu episcoporum ob honorem et amoremd

deie ecclesiisf concessum est724, non in avaritiamg presbiterorumh aut in rapacitatemi

episcopaliumk ministrorum cedant, sed in utilitatem ecclesiae et in usus clericorum et 15

pauperum deveniant.

CCCXXIIIIlm. DEn PRESBITERIS, QUI IN DOMIBUS FEMINAS HABENTno.
Illudp725 non minus periculosum esse didicimus, quod in quorundam episcoporum

parrochiisq quosdamr presbiterosr contra interdicta sanctorum canonum feminas in do-
mibus suiss non solum habitaret, sed etiam ministrare726 faciunt; quas et laqueum sacer- 20

dotibus persaepeu extitisse et multos occasione727 in scandalum et in detractionem cor-
ruisse cognovimusv. Quae transgressio et tempore genitoris nostri et nostro728 in conven-
tibusw episcoporum secundum auctoritatemx canonicam prohibitay, sed necdum ad cor-

i) fehlt Av k) contempti Av l) sunt P27V15 m) CCCVIIII P16; CCCXVII Bc; CXLIII M; nicht
lesbar P27; fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetragen) P18 (dritte Handschrift) n-n) Rubrik fehlt AvMP16P18 (dritte
Handschrift) P27Sg3 o) ęcclesiis eorum P27V15 p) fehlt P17P18 (dritte Handschrift) q) nonnullis P27V15

r) divininum P15 s) folgt: in P27 t) abent Bc u) exibent BcP16 v) negleglegentiam Sg3

w) it Sg3 x) apcepta P15 y) promoti Av; fehlt GbP27V14V15; z) audientiam Av a) summo
opere AvM; sumopere Bc b) ab in Bc c) donno M d) ad morem P15; korr. zu amorem P18

e) folgt: quod M f) ęcclesię M g) varitiam P15 h) presbyteorum P27 i) rapacitate M
k) episcolium P15 l) Kapitel fehlt P16 m) CCCXVIII Bc; nicht lesbar P27; fehlt (von neuzeitlicher Hand
nachgetragen) P18 (dritte Handschrift) n-n) Rubrik fehlt AvP27P18 (dritte Handschrift) Sg3 o) ABENT Bc
p) Illut Bc q) parrechiis V15; parrochis P17 r) korr. zu quidam presbiteri P18 (dritte Handschrift)
s) suas P27 t) abitare Bc u) pro sepe Av v) cognovisse cognovimus V15;cognovisse radiert P27

w) convenientibus P17P27V15 x) autoritatem P18 y) proibita Bc z) correctionem P15 (korr. aus aus
correptionem)

720) Relatio episcoporum 829 c. (11) VIII MGH Capit. 2 S. 33, 7–19, vgl. SECKEL, Studien ... VI, in: NA
31 (1906) S. 109. 721) Fehlt Rel. episc., nicht aber Conc. Aquisgran. c. (30) VI, MGH Conc. 2, 2
S. 712, 15, siehe auch nächste Anm. 722) Statt permoti – audaciam liest die Rel. episc. lediglich
audaciter, c. (30) VI des Conc. Aquisgran. stimmt aber mit Benedict überein, insofern ist weder diese Stelle
noch divinum (siehe vorige Anm.) »interpoliert« (so SECKEL, Studien ... VI S. 109). 723) BORETIUS

druckt S. 33, 15 modis, obwohl Cod. Gotha I 84 einen mit Benedict (und dem Konzil von Aachen 836)
übereinstimmenden Text bietet. 724) Mit Ausnahme des Gothanus I 84 weist die Relatio-Überlieferung
(und das Conc. Aquisgran.) concessa sunt auf. 725) Relatio episcoporum 829 c. (12) IX, MGH Capit.
2 S. 33, 20–29, SECKEL, Studien ... VI S. 109. 726) sibi ministrare Rel. episc., ministrare sibi Conc.
Aquisgran. 836 c. (31) VII, MGH Conc. 2, 2 S. 712, 27. 727) Rel. episc. und Conc. Aquisgran.: hac
occasione. 728) Die Relatio weist natürlich vestri und vestro auf. 729) Die Rel. episc. bietet
perfectionem, nicht aber c. (31) VII des Conc. Aquisgran.
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reptionemz729 plene est perducta. Unde in commune censuimus, ut hia, qui tantaeb

transgressionis incorrectores actenusc extiterunt, si abhinc huius rei correptoresd esse
neglexerint, iuxtae apostoli sententiam quasi consentientes malorum coherceanturf.

CCCXXVg. DEh PRESBITERIS, QUI CONTRA STATUTA CANONUM VILI-
CIi FIUNTh.5

Similiter730 de illis presbiteris, qui contra statuta canonum vilicik fiunt, tabernas
ingrediuntur, turpial lucram sectanturn et diversissimiso modis usuris inserviunt et aliorum
domos inhoneste etp inpudicep frequentant et comessationibusq et ebrietatibus deservire
non erubescuntr et per diversos mercatoss indiscrete discurrunt, observandum iudicavi-
mus, ut abhinc districtet severiterque coherceanturu, nev per eorum inlicitamw et inde-10

centemx actionem et ministerium sacerdotale vituperetury etz, quibus debueranta esseb in
exemplum, deveniantc731 ind scandalumcd.

CCCXXVIe. QUODf732 CONVERSATIOg SACERDOTALISg TESTESh VITAE
PROBABILESi HABEATfk.

Pari ergo consensu nobis visum est, ut pontifices sanctorum praecedentiuml733
15

patrum exempla sequentes religiososm conversationis suae testes habeantn, quatinuso

detrahere volentibus locum minime praebeant. Ut ergopo sacerdos discipulisq suis de sers

ipsor exemplum bonum debeat praebere, apostolus scribens734 adt Titumt docet dicens:
In735 omnibus te ipsum praebe exemplum bonorum operum, inu doctrina, in caritateu736, in
castitate. Et reliqua. Beatus quoquev Gregorius in decretis suis ita ait: Verecundus737 mos20

inolevit, ut huiusw sedisw pontificibus ad secreta x cubili yz sui y servitia laici pueri eis a seculares

a) hii Av b) ante P27V15 c) hactenus Av d) correctores AvBcSg3 (so auch die Rel. episc. und das Conc.
Aquisgran. e) iusta Av f) coerceantur P17; korr. aus coherceantur P15; choerceantur P18 (dritte Handschrift)
g) CCCX P16; CCCXVIIII Bc; CXLIIII M; nicht lesbar P27; fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetragen) P18 (dritte
Handschrift) h-h) Rubrik fehlt AvMP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 i) korr. zu VILLICI Bc
k) villici AvMP16; korr. aus vilici Bc l) turpa P27; turpi Sg3V14V15 m) lucri V15 n) sectentur Av;
sententur korr. aus sentantur Bc o) diversisimis P15; korr. zu diversis Gb p) qui impudiceque P16

q) commessationibus P15P17P18 (erste und dritte Handschrift) Sg3 r) erubescant P17; korr. zu ęrubescunt P15

s) mercatus MP16 t) distrincte Av u) coerceantur P15P17; choerceantur MP18 (dritte Handschrift)
v) nec M w) inlicitum Bc x) decentem Av; indiscretam M y) vitupetur P15 z) in Av
a) dubierant P17 b) prodesse M c-c) opprobrium P16 d) fehlt MP18 (erste und dritte Handschrift)
e) CLXXIIII P27; CCCXI P16; CCCXX Bc; CCCCLVIII M f-f) Rubrik fehlt AvMP16P18 (dritte Handschrift)
P27Sg3 g) SACERDOTALIS CONVERSATIO GbV14; SACERDOS CONVERSATIONIS SUE V15

h) TESTE P17 i) PROBALES V15 k) ABEAT Bc l) pretedencium P15 m) reliosos P27

n) abeant Bc o-o) von anderer Hand auf Rasur P15 p) erga Bc q) discipulus P17

r) semetipso P15P17 s) fehlt P18 (dritte Handschrift) t) aditum Sg3 u-u) in caritate, in doctrina P17

v) quam V15 w) huius GbV14; huius vel his V15; fehlt (radierte Lücke) P27 x) secreto Bc y) sua
cubili Av z) korr. zu cubiculi P27; cubilis GbMP16P18 (korr. aus cubili); cubi V15 a) et P27

730) Relatio episcoporum 829 c. (13) X, MGH Capit. 2 S. 33, 30–36. 731) fiant Rel. episc., nicht aber
Conc. Aquisgran. 732) Einschließlich der Rubrik Relatio Episcoporum 829 c. (14) XI, MGH Capit. 2
S. 33, 37–34, 14, vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 109. 733) decedentium Rel. episc. und Conc. Paris.
c. 20, MGH Conc. 2, 2 S. 626, 6. 734) fehlt Rel. episc., nicht aber Conc. Paris. 735) Tit. 2, 7.
736) Statt caritate steht in der Vulgata integritate. Das gleiche bieten Rel. episc. und Conc. Paris., nach
SECKEL, Studien ... VI S. 109 eine Interpolation Benedicts. 737) Gregor I., Reg. V, 57 a c. 2, MGH Epp.
1 S. 363, 16–23 (fehlt anscheinend in der Registerausgabe von D. NORBERG).
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obsequantur, etb cum pastoris vita esse discipulis semper c debeat in exemplum, plerumque
clerici, qualis in secreto sit vita suid pontificis, nesciunt, et, ut dictum est, seculares pueri
sciunt. De qua re praesenti e decreto constituo f, ut quidam ex clericis vel etiam exg monachisg

electi ministerio cubilih pontificalis i obsequanturk, ut is l, qui in loco estm regiminis, habeatn

testesop taleso, qui eiusqr in secreto s conversationemq738 videant et t ex visione sedula exem- 5

plum profectusu sumant. Haec igitur beatus Gregorius scripsit. Ceterum si quiv de hac re
copiosiora exempla quaerere voluerintw, vitasx beati Augustiniy etz Ambrosii et ceterorum
alioruma sanctorum739 virorum legant et perspicueb invenient, quod vita et conversatioc

pontificis semper testesd vitaee probabilesf habereg debeat.

CCCXXVIIh. UTi740 EPISCOPIk IN REBUS ECCLESIAEk CIRCA PROPIN- 10

QUOS SUOS EXPONENDIS741 REPREHENSIONEM CAVEANT ET DISCRETI-
ONIS MODUM TENEANTi.

Quoniam multi episcoporum amore propinquorum suorum de rebus sibil commen-
datis suo aut quolibet amicorum nomine praedia et mancipia emunt et, utm inn propin-
quorum suorum iuso cedanto, statuunt et ob hoc et iura ecclesiastica convellunturp et 15

ministerium sacerdotale fuscatur, immo a subditis detrahiturq et contempnitur, placuitr

omnibus, ut deincepss hoct avaritiaet genus caveatur; fixumque abhinc et perpetuou man-
surum esse decrevimus, ut episcopusv res sui iurisw, quas autx ante episcopatum aut certey

in episcopatuz hereditariaa successione adquisivit, secundum auctoritatembc canonicamb,
quicquid vultd, faciat et, cui vult, conferat. Postquam autem episcopus factus est, quas- 20

cumque rese de facultatibus ecclesiae aut suo autf alterius nomine qualibet condicione
conparaveritg, decrevimus, ut non propinquorum742 suorumh, sed ini ecclesiaek, cui prae-
est, iura deveniant. Similiter et de presbiteris743, qui de ecclesiarum rebus, quibus prae-
suntl, praedia eo modo emunt, faciendumm statuimus; quoniam multosn presbiterorum

b) ut Av c) fehlt Av d) suis P17 e) praesenta P15 f) constituto AvM; korr. zu constituo GbV15;
constituimus P27 g) et monachi V15 h) cubilis P16; korr. aus cubili P18 i) korr. zu pontificali Gb;
pontificis Av k) exequantur Av l) hi P27; his AvBcMP15V15 m) sunt P27 n) abeat Bc;
habeant P27Sg3V14V15; korr. zu habeat Gb o) tales testes MP16 p) Mit testes bricht P17 fol. 51 v ab und setzt
unten S. , in c. 333 mit canonibus prohibetur wieder ein. q-q) eos in secreta conversatione P27 r) eos V15;
korr. aus eius V14 s) secreta V15 t) ut GbP27P18 (dritte Handschrift) V14V15 u) profectum P15

v) fehlt Av w) voluerunt M x) vita Bc y) Agustini BcV15 z) fehlt M a) saliorum
gestrichen Gb b) prospicue Av c) conversio Av d) folgt: in P15 e) folgt: et Av
f) probabilis P16P18 (dritte Handschrift) Sg3 (so auch Rel. episc.) g) abere Bc h) CCCXII P16; CCCXXI Bc;
CXLV M; nicht lesbar P27; fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetragen) P18 (dritte Handschrift) i-i) Rubrik
fehlt AvMP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 k-k) IN REBUS EPISCOPI DE AECCLESIE V15 l) sib P16

m) über der Zeile M n) fehlt AvBc o) dant Bc p) convellantur P18 (dritte Handschrift)
q) detraitur Bc; detrahatur P27 r) placcuit Bc s) deincebs Bc t) avaritiae hoc GbP27V14V15 u) in
perpetuum M v) episcopos P15 w) uris Bc x) ut Av; fehlt M y) incerte Sg3

z) episcopatum P27V15 a) heredictaria Av b) canonicam auctoritatem Av c) autoritatem P18

d) folgt (über der Zeile) inde Gb e) fehlt P16 f) fehlt P15 g) comparaverint P16 h) fehlt Av
i) fehlt M k) ęcclesia Bc l) fehlt P27V15 m) faciendo P16; korr. zu faciendum P18 n) multi M

738) conversionem Rel. episc., nicht aber Conc. Paris. 739) sanctorum aliorumque Rel. episc., nicht
aber Conc. Paris. 740) Einschließlich der Rubrik c. (15) XII. der Relatio episcoporum 829, MGH
Capit. 2 S. 34, 15–32, vgl. SECKEL, Studien ... VI, in: NA 31 (1906) S. 109. 741) EXPENDENDIS
Rel. episc. und Conc. Paris., c. 16, MGH Conc. 2, 2, S. 623, 22 f. 742) in propinquorum Rel. episc.
und Conc. Paris. 743) Die Rel. episc. fügt hinzu: vel diaconibus (fehlt im Conc. Paris.).
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occasione taliter emptorumo rerum ecclesias, quibus praesunt, expoliasse et a suo minis-
terio multisp modisp exorbitasse et se diabolo mancipasse et hacq occasione multos lai-
corum in scandalum dampnationis et perditionisr proruisses conperimus.

CCCXXVIIIt. QUODu NONNULLI EPISCOPI SIBI SUBIECTOS CANONI-
COSv, MONACHOSw ETx SANCTIMONIALES NEGLEGANTu.5

Didicimusy744 sane nonnullos episcopos inz gubernandisz congregationibus sibi sub-
iectisa, canonicis videlicet, monachis et sanctimonialibus, actenusb valde neglegentes ex-
titisse et ob id multos in sui detractionemc et contemptum provocasse, ita ut nonnullid

aliie praelati in eorumf parrochiisg constituti eorum prava exempla secuti suash similiter
congregationes neglexerinti; quos et fraterno et synodali conventu admonendosk esse ne-10

cessariolm duximusl, utn ab haco neglegentiap deincepsq se cohibeantr et ceteris se imita-
biless praebeant, ne forte propter illorum incuriam et divinae servitutis contemptust et
pericula proveniant animarum et auribus excellentiae nostrae745 molestia ingeratur et
sacerdotali746 mediocritati in sacrisu conventibusv tedium et obprobrium inferatur.

CCCXXVIIIIw. DEx EPISCOPIS, ABBATIBUS ETy SACERDOTIBUS, QUI15

PROPRIAz LOCA RELINQUUNTx.
Conperimus747 quosdam episcopos748 eta abbates atque sacerdotes non causa neces-

sitatisb aut utilitatis, sed potiusc avaritiae et propriae749 delectationisd saepissimee propriaf

civitatisg suaeh sede vel750 monasterii septa aut ecclesiaei propriaei derelictak cleroque
neglectol remotioram loca frequentare. Pro qua re et destitutio divini cultus et praedication

20

ino plebibus et cura subiectorum postponitur et hospitalitasp neglegitur. Quod neq ulte-
rius a quoquam sine inevitabilir necessitates aut751 aliquat utilitateu fiat, pari consensuv

inhibuimusw.

o) emptarum GbMP16P27V15; korr. aus emptorum P18 (erste und dritte Handschrift) V14; emptorem P15; episcopo-
rum Av p) multimodis GbP16P27V14V15 q) ac Bc; korr. zu hac P15; fehlt P18 (dritte Handschrift) P27V15

r) perdictionis AvP18 (dritte Handschrift); korr. zu perditionis P18 (erste Handschrift) s) corruisse Bc
t) CCCXIII P16; CCCXXII Bc; nicht lesbar P27 u-u) Rubrik fehlt AvP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3

v) CANICOS Gb w) MONACHI Gb x) fehlt P18 y) Dididicimus P16 z) gubernandos P27V15

a) subiectibus Bc; commissis P27 b) hactenus P16; ac ieguniis Av c) detractione Bc d) nulli Sg3

e) allii P15 f) earum GbV14V15 g) parrechiis V15 h) sua Sg3; fehlt GbP27V14V15 i) neglexerunt P16

k) amino densos Av l) decrevimus necessario GbP27V14V15 m) neccessario Av n) fehlt P18 (dritte
Handschrift); folgt: ad P15 o) ac Bc p) neglentia P27 q) deinces P15 r) coibeant Bc
s) immitabiles AvP27V15 t) comtemptus Av; contentus Bc u) fehlt P16P18 v) convenientibus P27V15

w) CCCXIIII P16; CCCXXIII Bc; CCXXIX Av; CXLVI M; nicht lesbar P27 x-x) Rubrik fehlt AvMP16P18

(dritte Handschrift) P27Sg3 y) fehlt V15 z) PRORIA Gb a) fehlt P27 b) neccessitatis Av
c) potus P15 d) delectationes Bc; korr. zu delectationis P18 (dritte Handschrift) V15 e) sepiissime et Av
f) proprie P27V15 g) civitate Bc h) sive Bc i) ęcclesia propria GbM; proprie ecclesie Av k)
derelicte P27V15 l) neclecto P18 (erste Handschrift) Sg3; negleto Av m) remoratiora P27

n) predicatione P27V15 o) im GbP15Sg3V14V15 p) ospitalitas Bc; korr. zu hospitalitas P15; folgt: in
plebibus P27V15 q) fehlt P27V15 r) inevitabibili Gb s) neccessitate Av t) fehlt Av
u) inutilitate P27V14V15; korr. zu utilitate Gb v) consens Av w) inhibimus M; inibuimus BcP15

744) Relatio episcoporum 829 c. (16) XIII, MGH Capit. 2 S. 34, 33–42, vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 109.
745) vestrae Rel. episc. und Conc. Paris. c. 21, MGH Conc. 2, 2 S. 627, 7. 746) nostrae (statt
sacerdotali) Rel. episc. und Conc. Paris. 747) Relatio episcoporum 829 c. (17) XIV, MGH Capit. 2
S. 34, 43–35, 3, vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 110. 748) Statt episcopos et abbates atque sacerdotes
bieten Rel. episc. und Conc. Paris. c. 21, MGH Conc. 2, 2 S. 627, 9 socios ordinis nostri. Vgl. SECKEL,
Studien ... VI S: 110. 749) Fehlt Rel. episc., nicht aber Conc. Paris. 750) vel – propriae fehlt in
der Rel. episc., zur Sache vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 110. 751) Statt aut aliqua bieten Rel. episc. und
Conc. Paris. et certa. SECKEL, Studien ... VI S. 110 sah hierin »vielleicht das Bestreben« nach einer inhalt-
lichen Milderung.
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CCCXXXx. DEy LAICORUM CLERICISy.
De752 clericis laicorum, unde nonnulli eorum conqueriz videntur, eo quoda quidam

episcopi ad eorum preces nolintb in ecclesiis suisc eos, cum utiles sintd, ordinare, visum
nobis fuit, ute in utrisque partibus pax et concordia servetur et cum caritate et rationef

utiles et idonei eliganturg. Et si laicus idoneumh utilemquei clericum obtuleritk, nulla 5

qualibet occasione ab episcopo sine certa ratione repellatur. Et si reiciendusl estm, propter
scandalum vitandumn evidenti ratione manifestetur.

CCCXXXIo. DEp MONACHIS ET PRESBITERIS SIVE CLERICIS, QUI PAS-
SIM PALATIUM ADEUNTp.

Placuitq753, ut monachir et presbiteri necnon et clerici, qui postposita canonica auc- 10

toritate passim palatium adeunt et nostris754 sacris auribus inportunissimam molestiam
inferunt, ut non755 hoc facere praesumant; quoniam in huiuscemodi factos et vigor ec-
clesiasticus contempniturt, et religio sacerdotalisu et professio monasticav vilior756 effici-
tur.

CCCXXXIIw. UTx NON SIT SANGUINIS CHRISTIANORUM TEMERARIA 15

EFFUSIOx.
Volumus757 atque praecipimus nostra auctoritatey adnuntiariz omnibusa, immo etb

sacerdotibus praedicari, nec tam temerariad christianorum sanguise effusiof in regno no-
strog758 fieri sinatur, semper illudh adtendentes, quod dominus post diluvium dixit fa-
muloi suo Noe: De759 manu hominis et de manu viri et fratris eius requiram animam 20

eius760. Quicumque effuderit humanum sanguinemk, fundetur l sanguis illiusm. Ad imagi-

x) CCCXV P16; CCCXXIIII Bc; CXLVII M; nicht lesbar P27 y-y) Rubrik fehlt AvMP16P18 (dritte Handschrift)
P27Sg3 z) quaeri GbP27Sg3V14V15 a) pro P27V15 b) nolunt M c) fehlt Sg3 d) sunt P27

e) fehlt P27V15 f) oratione M g) eligamur Sg3V14 h) idonem P15 i) et utilem Av
k) optulerit Gb; korr. zu obtulerit P16 l) reiciendum Sg3 m) fehlt BcP15 n) vitandi Av
o) CCCXVI P16; CCCXXV Bc; nicht lesbar P27; fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetragen) P18 (dritte Handschrift)
p-p) Rubrik fehlt AvP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 q) Placcuit Bc r) monachis P15 s) fehlt P16

t) contemptor Sg3; korr. zu contempnitur V14 u) sacertalis Av v) monestica P15 w) CCCXVII P16;
CCCXXVI Bc; nicht lesbar P27 x-x) Rubrik fehlt AvP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 y) auctorita V15

z) annuntiatoribus P16 a) hominibus P27 b) folgt: a BcGbP18 (erste und dritte Handschrift) P27V15; über der
Zeile nachgetragen V14 c) nec Bc d) temearia Sg3; temeria V15 e) sanguinis P16P27; korr. aus
sanguis Gb f) über der Zeile nachgetragen P16 g) caelorum GbP27Sg3V14V15 h) illut Bc
i) famuolo P27 k) sanguienem P16 l) fundere Av m) ipsius Bc

752) Relatio episcoporum 829 c. (18) XV, MGH Capit. 2 S. 35, 4–9, vgl. SECKEL, Studien ... VI S. 110.
753) Mit Ausnahme des geänderten Kapitelanfangs ( Placuit statt Illud quoque nichilominus a vestra pietate
suppliciter flagitamus; dazu SECKEL, Studien ... VI, in: NA 31, 1906, S. 110) Relatio episcoporum 829
c. (26) VI, MGH Capit. 2 S. 37, 37–38, 3. 754) Rel. episc.: vestris. 755) Statt ut non bietet die
Rel. episc.: vestra auctoritate et potestate deterreantur, ne... 756) Rel. episc.: vilis, nicht aber Conc.
Paris. c. (81) XIIII, MGH Conc. 2, 2 S. 675, 18. 757) Relatio episcoporum 829 c. (29) IX, MGH
Capit. 2 S. 38, 15–32. Der Anfang ist von Benedict stark verändert worden, die Rel. episc. bietet: Iterum
suppliciter admonendo vestrae suggerimus serenitati, ut vestro sollertissomo studio vestraque imperiali
auctoritate tam temeraria (Zeile ), vgl. auch SECKEL, Studien ... VI S. 110. 758) Rel. episc.: vestro.
759) Gen. 9, 5–6. 760) hominis Rel. episc. (übereinstimmend mit der Vulgata).
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nemn quippe dei factus est homo. Et in lege: Qui761 occiderit hominem, morte moriatur. Et
apostolus: Nam762 principes non sunt timori boni operis, sed mali. Vis autem non timere
potestatem? Bonum fac, et habebiso laudem ex illa. Deip enim minister est tibi in bono. Siq

autem malum r feceris r, time. Non enim sine causa gladium portatp. Dei enim minister est s,
vindex in iram ei, qui malum agit t. De illo enim specialiter divina auctoritas dicit: Gla-5

dium deiu portat ad vindictam malorum, non de quolibet alio. Ev contraw verox nescimus,
qua pernoxay inventione a nonnullis usurpatum est, ut hiz, qui nullo ministerio publico
fulciuntur, propter sua odiaa et diversissimasb voluntatesc pessimasd indebitume sibi usur-
pant in vindicandis proximisf et ing interficiendis hominibus vindictae ministeriumh, et
quod rex saltimi ink uno exercuerel debueratm propter terrorem multorum, ipsin impu-10

denter in multis perpetrare non metuunt propter odium eto putant sibi licere ob inimi-
citiarump vindictas, quod nolunt, ut rex faciat propter dei vindictamo.

CCCXXXIIIq. DEr ABBATIBUS CANONICISs ET REGULARIBUS VEL AB-
BATISSISr.

Abbatibus763 canonicis et regularibus et abbatissis, quae sanctimonialibust praeesseu
15

videntur, sive laicis, qui monasteria habentv, omniw modow praecipimus764, ut de sex ipsis
magnam765 curam habeanty et ceteris bonum exemplum praebeant et religiose, sicut
decet, conversentur, et quod uniuscuiusquez professionia inconveniens est et in sacris
canonibusb prohibeturc, omnino caveantd et loca sibi a nobis766 propter aliquam neces-
sitateme767 concessaf deperireg et destrui propter neglegentiamh noni dimittantk et con-20

gregationes sibi commissas sive spiritaliterl sive temporaliter paternom affectun gubernare
eisque necessariao stipendia amministrare non neglegant, ne forte propter aliquam ino-
piam et divinap officia neglegantur etq ipsaer congregationess religiosiusst vivere conpel-
lanturq. Et768 qui haec agereu neglexerintuv, sciant se ea illis auferrew et religiosioribusx

darey.25

n) immaginem Av o) abebis Bc; habere Av p-p) fehlt P15 q) Sin P16 r) malefeceris GbV14V15;
male faceris P27; malefecerit Sg3 s) fehlt GbP27Sg3V14V15 t) ait V15 u) populi korr. aus ? P18 (dritte
Handschrift) v) Et P16, korr. zu E Gb w) contrario GbP27V14V15Gb x) verones P16

y) pernoxia GbP27V15; korr. aus pernoxa V14 z) hii Av a) hodia Bc b) diversissima P16P18 (dritte
Handschrift); korr. zu diversissimas P18 (erste Handschrift) c) voluptates P16 d) pessimum et Gb (korr. aus
pessimam; et über der Zeile nachgetragen) e) indebitur Av f) proximus P15 g) fehlt BcP27; über der Zeile
nachgetragen P15V15 h) ministerio P16 i) saltem GbP18 (korr. aus saltim ?) k) fehlt Bc
l) exercere P18 (dritte Handschrift); korr. aus exercuere GbP16P18 (erste Handschrift) m) deberat P27

n) nisi V15 o-o) fehlt Sg3 p) inimiciarum GbP15V14V15 q) CCCXVIII P16; CCCXXVII Bc; nicht
lesbar P27 r-r) Rubrik fehlt AvP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 s) CANONONICIS P15 t) sanctis
monialibus P27V15 u) pe Av v) abent Bc w) omnino BcGbP18 (dritte Handschrift) x) fehlt GbP18

(dritte Handschrift) P27 y) abeant Bc z) uniuscuius Av a) profesioni Av b) Mit canonibus setzt P17

wieder ein, siehe oben S. c) proibetur Bc d) caveantur Av e) neccessitatem Av; fehlt P15

f) fehlt P16 g) deperiri P27 h) negleglegentiam Gb i) fehlt Av k) dimitant P15

l) spiritualiter AvP27 m) paternę Bc n) afectu P18 (dritte Handschrift) o) neccessaria Av
p) divino Sg3 q-q) fehlt Av r) ipsa P27 s) congregatio ne inreligiosius P27V15

t) inreligiosius GbP16; korr. aus religiosius V14 u) neglexerint agere Av v) neglexerant P27V15

w) aufere Av; aufferre Bc x) religiosibus P17; religiosoribus P27V15 y) daret Av

761) Levit. 24, 17. 762) Rom. 13, 3–4. 763) Relatio episcoporum 829 c. (30) X, MGH Capit. 2
S. 38, 33–39, 3; von Benedict an mehreren Stellen geändert, der Anfang lautet in der Relatio: De abbatibus
vero ...; vgl. auch SECKEL, Studien ... VI S. 110. 764) Statt omni modo praecipimus bietet die Rel.
episc. illud vestrae pietati deposcimus, ut nunc in praesenti placito a vestra serenitate expresse admone-
antur ... 765) magnam curam habeant et fehlt Rel. episc. 766) vobis Rel. episc.
767) propter – necessitatem fehlt Rel. episc. 768) Der Schlußsatz ist nach SECKEL, Studien ... VI
S. 110 »eigenes Fabrikat des Fälschers«. Die Relatio episcoporum (S. 38, 42–39, 3) lautet in ihrem Schlußteil
völlig anders.
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CCCLXXIIIz. DEa769 LOCIS MONASTERIORUM VEL AEDIFICIIS PROVI-
DENDISa.

Dignum ac necessariumb est, ut missic per quaequed loca directi simul cum episcopis
uniuscuiusquee diocesisf perspiciant loca monasteriorum canonicorum pariter et mo-
nachorum similiterqueg puellarum, si in apto et congruo loco sint posita, ubi commod- 5

umh necessariumi possit adquiri, quod ad utilitatemk pertinet monasterii, sicut in sancta
regula dicitl: Monasterium770 autem ita debet constituim, ut omnia necessarian infra mo-
nasterium exerceanturo, ut non sit necessitasp monachis vel clericis vagandi foras; quia om-
ninoq non expedit animabus eorum r.

CCCLXXVIIIs. UTt771 CLERICUSu VEL MONACHUS VEL SANCTIMONI- 10

ALISv NON ACCUSETUR AD IUDICIUM CIVILEt.
Nemo772 audeat clericum773 aut monachum velw sanctimonialem feminamx ad civile

iudicium accusarey, sed ad episcopum. Etz ipse ex lege vela canonibus consentaneam etb

iustamc774 sententiam proferat. Haec775 omnes episcopi custodiant etd omnes fideles776

sanctae dei ecclesiae. Et nostrie provinciarum praesidesf procurent quorumcumque777
15

clericorum vel monachorum etg sanctimonialium litesh dirimere. Si778 quisi hanc con-
stitutionem violaverit in magistratuk positus, X libraruml auri poena multabitur. Si ex-
secutormn estm, in cateniso ecclesiarum recludatur poenas luiturusp et officium perdat.

z) CCCLXXII Sg3; CCCLVII P16; CCCLXVII (wegen Falz nur teiweise lesbar) Bc; nicht lesbar P27 a-a) Rubrik
fehlt AvP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 b) neccessarium Av c) hiis si P16 d) quoque P15

e) unusquisque P15 f) diocessis P15; dicesis (korr. aus dichesis) Av g) similiter GbV14V15; similiter et P27

h) commoda P16; korr. zu commode P18 i) neccessarium Av k) ultilitatem P15 l) dicitur GbP18 (erste
und dritte Handschrift) m) -et- nach c- getilgt Gb; folgt et Sg3V14 n) neccessaria Av
o) excerceantur P15 p) neccessitas Av q) omino Av r) fehlt P16 s) fehlt P18 (dritte Handschrift)
P27; CCCLXXII Bc; CCCLXI P16; CCCCLVIIII M t-t) Rubrik fehlt AvMP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3

u) CLERUS V15 v) SANCTIMONALIS Gb; SANCTIMONIALES V15 w) aut M x) femini-
nam GbV14; femiminam V15 y) accussare GbV14 z) ut M a) et M b) ac MP16P18

c) iusta P15Sg3V14V15 d) ac P18 (dritte Handschrift) e) nostra Sg3; nostris P15 f) folgt: non P16

g) vel M h) litos P16 i) folgt: autem M k) magistractu P15 l) libras M m) exsecutorem P15

n) executor AvMP16P27 o) cathenis Av p) luituras V14Gb; lituras V15

769) Rubrik und Text Konzil von Mainz 813 c. 20, MGH Conc. 2, 1 S. 266, 19–25 (bis animabus
eorum). Das Kapitel ist vollständig rezipiert oben 1, 143. Textabweichungen: LOCIS (Rubrik) statt LOCO;
vor congruo fehlt in; nach pertinet übereinstimmend mit dem Text des Mainzer Konzils monasterii (statt wie
in 1, 143 monasteriorum). Auf den Zusatz von nostri nach missi (wie oben in 1, 143) ist hier verzichtet.
Wegen der z. T. orginalgetreueren Lesarten hat Ben. sich nicht selbst benutzt, sondern hier wie 1, 143 direkt
auf die Quelle zurückgegriffen, vgl. SECKEL, Studien ... VI, in: NA 31 (1906) S. 123, SCHMITZ, Reform-
konzilien S. 9 und S. 19. 770) Benedicti Regula, ed. Rudolf HANSLIK (CSEL 75, 2. verb. Aufl., 1977)
c. 66, 6 f., S. 171 f. 771) Rubrik von Benedict, nicht aus der Summa de ordine eccl., siehe nächste Anm.
772) Summa de ordine eccl. c. 34 (aus Epit. Iul., ed. HAENEL, 73, 264–266 S. 96 f.), vgl. SECKEL, in: NA
31 (1906) S. 125 f. Das Kapitel ist vorlagengetreuer ebenfalls unten Add. 3, 59 überliefert. 773) cle-
ricum aut ist eine Hinzufügung Benedicts, nach SECKEL S. 125, »um den Ausschluss der staatlichen Straf-
gerichtsbarkeit ... auf den Klerus auszudehnen«. 774) iustam ist eine Hinzufügung Benedicts.
775) Das Folgende (bis dirimere) nach Epit. Iul. 73, 265. 776) Die fideles sanctae dei ecclesiae sind in
der Vorlage praefecti Romani et praetores populi. 777) quorumcumque clericorum vel ist eine
Hinzufügung Benedicts. 778) Das Folgende nach Epit. Iul. 73, 266.
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CCCLXXVIIIIq. DEr779 MONACHO, QUI MONASTERIUM SUUM DIMI-
SERITr.

Si monachuss monasterium suum dimiserit, omnia bona ipsius, et quae in monas-
terium introduxit et quae non introduxit, dominiot monasteriiu sint, etv780 ipse officio
praesidis781 servire cogatur. Si782 vero monachus ad aliumw monasterium migraverit,5

substantiam eius prius monasterium possideat, et in alio monasterio ipse non recipiaturx.

CCCLXXXy. DEz783 SERVO IN MONASTERIUM RECEPTOz.
Si aliquis incognitus ina monasterium ingredib voluerit, ante trienniumc monachi

habitusd eie non praesteturf. Et si intrag tres annos aut servus auth libertus784 vel colonus
quaeratur, domino suo reddatur cum omnibus, quae attulit, fide tamen accepta de in-10

punitate. Si autem intra triennium requisitus non fuerit, posteai quaeriik non potest; sed
tantum ea, quae in monasterium adduxit, dominus servi recipiat.

CCCLXXXIl. DEm785 MONACHIS LAICISn FACTISm.
Si autem monachus laicus factus fuerit, honore et cinguloo spolietur, et res eiusp

monasterioq adicianturr. Quod sis monasticam vitam reliquerit, praeses provinciaet eum15

teneat et curiae786 suae connumeret.

CCCLXXXIIu. DEv787 ECCLESIA AEDIFICANDAvw.
Nemo ecclesiam aedificetx, antequam civitatisy episcopusy veniat et ibidem crucem

figat publice. Et ante praefiniat, quiz aedificarea vult, quodb ad luminaria et ad custodiam
etc stipendia custodumd sufficiat. Et facta donatione sice domum aedificetf.20

q) fehlt P18 (dritte Handschrift); nicht lesbar P27; CCCLXII P16; CCCLXXIII Bc; DXVI M
r-r) fehlt AvMP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 s) monacus P16 t) korr. aus domino Bc; domini P27;
domino MP16 u) monasteria Bc v) sunt V15 w) aliud AvGbMP18 (über der Zeile nachgetragen) P27;
korr. aus aliut P18 (dritte Handschrift) x) recipiat Sg3 y) fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetragen) P18

(dritte Handschrift); nicht lesbar P27; CCCLXXIIII ( -II über der Zeile Bc; CCCLXIII P16; DXVII M z-z) Rubrik
fehlt AvMP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 a) fehlt P27 b) egredi P16 c) triennum Sg3

d) abitus Bc e) folgt: vel V15 f) protestetur Sg3V14; korr. zu prestetur Gb g) infra Av h) vel MP27

i) queri postea Bc k) fehlt Av l) fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetragen P18 (dritte Handschrift); nicht
lesbar P27; CCCLXXV Bc; CCCLXIIII P16; DXVIII M m-m) Rubrik fehlt AvMP16P18 (dritte Handschrift)
P27Sg3 n) LAICI P15 o) singulo P15P17; ungulo Sg3 p) folgt: in Bc q) monasteri P16

r) addiciantur P27 s) folgt: non Av t) provincia P16 u) fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetragen P18

(dritte Handschrift); nicht lesbar P27; CCCLXXVI Bc; CCCLXV P16; CLVIII M v-v) Rubrik fehlt AvMP16P18

(dritte Handschrift) P27Sg3 w) HEDIFICANDA Bc x) hedificet Bc y) episcopus civitatis Av
z) korr. aus quia P18; quę P16 a) hedificare Bc; edificari V15 b) quia V15; quid AvGbP16V14

c) folgt: ad MP18 (dritte Handschrift) d) custodium M e) fehlt M f) hedificet Bc

779) Rubrik und Text Summa de ordine eccl. c. 35 (zusammengesetzt aus Epit. Iul., ed. HAENEL, 4, 16, 18,
19 S. 27 f.). Das Kapitel ist auch rezipiert unten 2, 108 (in stärker bearbeiteter Form) und unten Add. 3, 62,
vgl. auch SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 126. 780) Das Folgende (bis cogatur) nach Epit. Iul. 4, 18.
781) In 2, 108 ist praesidis ersetzt durch fisci. 782) Das Folgende nach Epit. Iul. 4, 19.
783) Rubrik (leicht geändert: RECEPTO] POSITO Summa) und Text Summa de ordine eccl. c. 36 (aus
Epit. Iul., ed. HAENEL, 115, 481 S. 160), vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 126. Ob Benedict den Text der
Summa »wörtlich« wiederholt (so Seckels Annahme) oder nicht, lässt sich nicht beurteilen, weil der Text der
Summa nicht tradiert ist. 784) adscripticium Epit. Iul. 785) Rubrik (um FACTIS ergänzt) und
Text Summa de ordine eccl. c. 38 (aus Epit. Iul., ed. HAENEL, 115, 492 S. 162), vgl. SECKEL, in: NA 31
(1906) S. 126. Das Kapitel wird unten Add. 3, 66 vorlagengetreuer überliefert. 786) taxeotas vel curiae
suae Add. 3, 66; taxeotis suis Epit. Iul. 787) Rubrik und Text Summa de ordine eccl. c. 40 (aus Epit.
Iul., ed. HAENEL, 61, 205 S. 83), vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 126. Das Kapitel findet sich wortgleich
unten Add. 3, 72. Deshalb ist anzunehmen, dass Benedict seine Vorlage unverändert übernommen hat.
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CCCLXXXIIIg. DEh788 EO, QUI IN DOMOi SUAi ORATORIUM FECERITh.
Qui in domok sua oratorium habueritl, orare ibi potest. Tamen non audeatm in eo

sacras faceren missas sine permissu episcopi loci illius. Quodo si fecerit, domus illiusp fiscip

viribus addicaturq. Comesr789 et ministri eius, qui hoc cognovit et non prohibuits, librat

auri multabitur et ab episcopo loci illiuso canonicam suscipiat excommunicationem790 vel 5

exclusionemu.

CCCLXXXIIIIv. DEw791 ELECTIONE ABBATISSAEw.
Abbatissa eligaturx a cuncta congregationey, non secundum ordinem, sed quam me-

liorisz opinionisza esse constiterit, et quam meliores elegerint. Et quib eamc eliguntd,
proponante sanctis evangeliisf dicentes, quod non propter amicitias vel gratiam humanam, 10

sed scientes eam fideg rectam et vitah castam et administrationei dignam ad omnemque
statumk monasterii utileml. Et tunc confirmeturm abn episcopo, cui monasterium subiec-
tum est.

CCCLXXXVo. DEp792 DIACONISSAq VEL DEO DEVOTAp.
Sir793 quisr rapuerits vel sollicitaverit vel corruperitt religiosamu feminam, bonav am- 15

borum ecclesia vindicetw, in qua talis mulier habitavitx. Ipsi tamen capitali periculo sub-
iciantury. Quod si haecz mulier non consensit, cuma suis rebusb monasteriicd cautionice

tradatur. Si vero liberosf habetg, pars legitima eish reserveturi. Quod si intra annum postk

g) fehlt P18 (dritte Handschrift); nicht lesbar P27; CCCLXXVII Bc; CCCLXVI P16; CLVIIII M
h-h) fehlt AvMP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 i) DOMUM SUAM P17 k) domu P16 l) abuerit Bc
m) korr. zu audiat Bc n) fehlt Bc o-o) fehlt P16 p) fisci illius M q) addicetur M
r) ministrii Av s) proibuit BcP15 t) lib P15; libram Bc; folgt: I P15 u) excusationem P15 v) fehlt
(von neuzeitlicher Hand nachgetragen) P18 (dritte Handschrift); nicht lesbar P27; CCCLXXVIII ( -III über der Zeile) Bc;
CCCLXVII P16 w-w) Rubrik fehlt AvP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 x) eligantur P16; eligatura Av
y) congratione Sg3 z) meliores oppiniones Bc a) oppinionis P17V15 b) quę P27

c) etiam GbV14V15 d) eligant Av e) proponunt P27V15 f) angeliis Bc g) fidem AvBcP18 (dritte
Handschrift) V15 h) vitam AvP15P18 (dritte Handschrift) V15 i) administrationem V15 k) statutum Bc
l) utile V15 m) firmetur Sg3 n) fehlt P18 (dritte Handschrift) o) fehlt (von neuzeitlicher Hand
nachgetragen) P18 (dritte Handschrift); CCCLXXVIIII Bc; CCCLXVIII P16; nicht lesbar P27 p-p) fehlt AvP16P18

(dritte Handschrift) P27Sg3 q) DIACHONISSA Bc r) Sique P15 s) rappuerit P15

t) corrumperit AvV15; korr. zu corruperit P27; corriperit BcSg3V14; korr. zu corruperit Gb u) religiosum P15

v) bonam Sg3V15; korr. zu bona P15 w) vendicet P27V15 x) abitavit Bc y) subiciatur Av z) ec P15

a) eum Av b) rebi P15 c) monastica utioni P16 d) monasterio Gb; monastice -tice v. nzl. Hd. über der
Zeile nachgetragen P18 e) korr. zu cautiori Gb; cautione P17; cauptione Av f) libero Bc g) abet Bc
h) fehlt Av i) servetur P27 k) pos P15

788) Rubrik mit leichten Abweichungen und Text Summa de ordine eccl. c. 41 (aus Epit. Iul., ed. HAENEL,
52, 194 S. 78), vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 126. Das Kapitel ist auch unten 2, 102 (stärker
interpoliert) und Add. 3, 75 (vorlagengetreuer) rezipiert. 789) Statt comes et ministri heißt es in der
Vorlage: praefectus praetorii (Add. 3, 75), in 2, 102 stehlt nur comes. 790) In Epit. Iul. lautet die
Strafe auf 50 Pfund Gold, in 2, 102 ist sie durch die publica paenitentia und durch Amtsverlust ersetzt. Die
Exkommunikation findet sich nur hier. 791) Rubrik und Text Summa de ordine eccl. c. 42 (aus Epit.
Iul., ed. HAENEL, 115, 480 S. 159 f.), vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 127. 792) Im Gegensatz zu 2,
100 und Add. 3, 81, wo dasselbe Kapitel rezipiert ist, hat Benedict hier die Rubrik von Summa de ordine eccl.
c. 43 (De diaconissa) benutzt (versehentlich?) und erweitert, siehe auch nächste Anm. 793) Summa de
ordine eccl. c. 44 (aus Epit. Iul., ed. HAENEL, 115, 493 S. 162 f.), vgl. SECKEL, in: NA 31 (1906) S. 127.
Im Vergleich zu unten 2, 100 halten sich die von Benedict zu verantwortenden Textänderungen in Grenzen,
sie sind aber größer als in Add. 3, 81, das vom Wortlaut her die vorlagengetreueste Rezeption darstellt.
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cognitum talel scelus a religiosis locism794 non vindicetur, comes loci illius795 haec nostro
fisco addicat. Si vero comes796 provinciae vindictam tali crimini imponin neglexerit, ho-
nore careat eto duas librasp aurip fisci viribusq dare conpellatur.

CCCLXXXVIr. DEs797 RESTITUENDO MONASTERIOs.
Nemini regumt aut cuiquam hominum in proprium liceat monasterium tradere vel5

commutare vel quocumqueu comentouv vendere. Hoc etiamw divina et apostolica atque
canonica sub anathematisx poena sanxity auctoritas. Quodz si factum fuerit, non valebit.
Sed isa, qui accipitb, pretium amittatc, et qui distraxitd, pretium, quod accipite in ipso
monasterio, amittatf et una cum pretio monasteriumg perdat, et ipseh monasterium ini

pristinum reformeturk statumil.10

CCCLXXXVIImn. DEo798 LITIGATORIBUSo.
Inp civitatibus, in quibus praesides praesunt, ipsi audiantq causasr seu et defensoress799.

Qui autem episcopum vel sacerdotes aut clericos iudicare sibi maluerintt, hoc quoque fieri
non permittimus.

l) tales V15 m) lucis P15 n) imponere Gb; imponire P17 o) fehlt Av p) auri libras Av
q) iuribus P16 r) fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetragen) P18 (dritte Handschrift); nicht lesbar P27;
CCCLXXX Bc; CCCLXVIIII P16; CLX M s-s) Rubrik fehlt AvMP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3

t) regnum P16V14; korr. zu regum Sg3 u) cuicumque comiti P27 v) commento AvBcGbMP18 (dritte
Handschrift) V14; comendo P15; comito P16V15 w) enim M x) anatematis P16 y) sancxit Bc
z) Quid P16 a) his BcP16P17Sg3V14V15; korr. zu is GbP18 b) accepit P17 haccipit P15 c) ammit-
tat BcP15Av d) detraxit P27 e) accepit AvBcP27V15 f) amitat P15; amittarunt P16

g) monasterio P18 (dritte Handschrift) h) ipsum AvGbMP27V15; korr. aus ipse P18 (?) P18 (dritte Handschrift) V14

i-i) fehlt Av k) revocetur M l) fehlt P27V15 m) Kapitel fehlt P16 n) fehlt Av P18 (dritte Handschrift,
von neuzeitlicher Hand nachgetragen); nicht lesbar P27; CCCLXXXI Bc o) Rubrik fehlt Av (links am Rand: Deest
hic sententia quedam; der Text des Kapitels ist zu 1, 386 gezogen) P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 p) fehlt Av
q) audeant P27 r) causis V15 s) defensones P27 t) malluerint (korr. aus malluerit) V14;
maculaverint Sg3

794) An dieser Stelle ist Benedict vorlagengetreuer als in Add. 3, 81, wo laicis steht. 795) In der Summa
c. 44 und Add. 3, 81: comes privatarum (statt loci illius). 796) Summa c. 44 und Add. 3, 81: praeses
provinciae, in 2, 100: comes ipsius pagi. 797) Rubrik und Text Summa de ordine eccl. c. 45 (aus Epit.
Iul., ed. HAENEL, 7, 42 S. 36), vgl. SECKEL, in: NA (31) (1906) S. 127. Seckel vermutet in diesem Kapitel
Texteingriffe Benedicts (nicht des Verfassers der Summa): Nach Nemini ist hinzugefügt regum aut cuiquam
hominum und nach vendere ist der Satz eingeschoben Hoc etiam divina et apostolica atque canonica sub
anathematis poena sanxit auctoritas. Dies entspreche dessen »Tendenzen (Kampf gegen Säcularisation; System
des ius utrumque)«. 798) Rubrik und Text Summa de ordine eccl. c. 46 (aus Epit. Iul., ed. HAENEL, 69,
253 S. 94), vgl. SECKEL, in: NA (31) (1906) S. 127 f. Obwohl sich nicht sicher entscheiden lässt, welche
Veränderungen gegenüber der Epitome auf den Verfasser der Summa und welche auf Benedict zurückgehen,
nimmt Seckel in Satz 2 Eingriffe Benedicts in den »unverschämt interpoliert(en)« Text an, hier komme
»offenbar s e i n e tendenziöse Feder zum Vorschein« (Beseitigung der »staatliche[n] Gerichtsbarkeit über die
Bischöfe [und die sonstige Klerisei]«). Es ist allerdings sehr fraglich, ob der Text überhaupt im Sinne Seckels
verstanden werden kann. 799) Nach SECKEL a.a.O. und Heinrich BRUNNER, Deutsche Rechtsgeschichte
2 (2. Aufl. bearb. von Claudius VON SCHWERIN, 1928) S. 268 Anm. 27 soll Benedict unter dem defensor
»den kirchlichen Vogt, den defensor ecclesiae« verstanden haben.
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CCCLXXXVIIIu. DEv800 SCENICISvw.
Si quisx ex scenicisy vestem sacerdotalemz aut monasticam vel mulieris religiosae vel

qualicumquea ecclesiasticobc statubd simileme indutus fuerit, corporali poenaef subsistat etg

exilio tradaturh.

CCCLXXXVIIIIi. DEk801 PRAESCRIPTIONE QUADRAGINTA ANNORUMk. 5

Nel decemm anni neque vicenin velo XXXop annorum praescriptioq religiosisr do-
mibus opponaturs, sed sola quadraginta annorum curriculat. Et non solum in ceteris
rebus, sed etiam in legatis et hereditatibus.

u) fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetragen) P18 (dritte Handschrift); nicht lesbar P27; CCCLXXXII Bc;
CCCLXX P16; CLXI M v) Rubrik fehlt AvMP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3 w) SCHENICIS Bc;
SCENECIS P18 x) quem P15 y) cenicis Av; scenisis P16; schenicis Bc z) sacerdolem V15

a) quacumque V14V15; quamcumque Gb b) ęcclesiastici status P27 c) aecclesiasticae V15 d) statui P18

(dritte Handschrift) e) simile P17 f) pena M g) fehlt Av; nachgetragen P16 (von anderer Hand) P18 (über
der Zeile) h) tradat V15 i) fehlt (von neuzeitlicher Hand nachgetragen) P18 (dritte Handschrift); nicht
lesbar P27; CCCLXXI P16; CCCLXXXIII Bc k-k) Rubrik fehlt AvP16P18 (dritte Handschrift) P27Sg3

l) Initiale ( N) fehlt P16P18 (von neuzeitlicher Hand nachgetragen, dritte Handschrift) m) fehlt Bc; ex Av; Xcim P18

(dritte Handschrift) n) XXti Av o) octoginta Bc p) XXX triginta P27 q) praescriptione P27V15

r) religiosi P16 s) apponatur Av t) curriculo P27V15

800) Rubrik und Text Summa de ordine eccl. c. 47 (aus Epit. Iul., ed. HAENEL, 115, 494 S. 163), vgl.
SECKEL, in: NA (31) (1906) S. 128. 801) Rubrik und Text Summa de ordine eccl. c. 52 (aus Epit. Iul.,
ed. HAENEL, 119, 511 S. 166), vgl. SECKEL, in: NA (31) (1906) S. 128.
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